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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
dyepotg gathering, mustering
&dehpe sister

axpoa at the edge, extreme ~acute
axpm at the edge, extreme

&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
aAloxopot be captured ~helix
dAdopon to jump ~sally

dAwotg -tog (f) being conquered
AvayLtyvwoxwm recognize, read,
understand, persuade

avameifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

AvoywEEw return, retreat ~heir
dvev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

&vedtog cousin ~nepotism
avinut urge, impel; release ~jet
amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopon accept ~doctrine
atoepilom not be restless
a0T6QEOg notoriously, manifestly
aoavilw do away with, make off
with; (pass) disappear

BaotAebw be king

Yépoag -w¢ (n, 3) reward, honor
Yévog offspring ~genus
3€v3p=0v -0D tree

3évdpov tree

0€vdpog tree

deomdrng -ov (m, 1) master, despot
otaopa disagreement

O0ovéw shake, agitate

d0VA6w enslave

éyylyvopor live in ~genus
eioBol -wPéAng invasion, an
entrance ~ballistic

éxyiyvopot be born; be by birth
~genus

éxAéyw pick, single out

glaotg -ewg (f) driving out
élevlepla freedom

éumotéw make inside of ~poet
Eveut be in ~ion

évladTa there, here

€ six ~hexagon

éEehabvew drive out, exile ~elastic
gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

gEuBpilw have a violent breakout
émBdAiew throw upon, head for
~ballistic

gmuylyvopon succeed, come after
~genus

gmxarén call upon

gmixcipon impose; shut a door
gmtdoow® enjoin; place near
gmitpéno entrust, decide, allow
~trophy

émitponteVw administrate
gtolpnalem get ready

ebTuyg fortunate

EQénwm drive, meet, follow ~sequel
gQuxvéopat reach, bear on

&x0on hate

Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
Nyepovia authority, rule

fiuepog gentle; (animals)
domesticated

NUEPO® tame

idudng -ov (m, 1) private; a layman
xoOotpéw take down, close ~heresy
xoOnyéopon lead

xotoAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

RATACTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xotepyaopat achieve; cultivate;
get; kill
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xtdopat acquire, possess

%0d0g -cog (n, 3) glory, renown
~kudos

petémerta afterward, next

wiv him, her, it

0o0dOOg not anyone

obxw no longer

odiyovog posterity; late-born
~epitaph

g BPewg (f) sight, view
~thanatopsis

mowvtolog all kinds of
mopadeixvopt (D) receive, admit
mopevOxn an aside, addition
~parentheses

TepLayYEAM® send orders, messages
around

TEPXOANYG very beautiful

Mépong Persian

mpeoBedw be the elder, be an
ambassador

mpoyiyvopot precede, preexist
~genus

npoBopio (D) zeal, alacrity ~fume
mpdéOupog (0) willing, eager ~fume
mpooyiyvopot become ally to
TPOGA0O%AL expect

TpooxTAopaL get, win as well
oevog revered, holy

codoov lily

otaoLdlm revolt, be divided
otdotg -cwg () placing; faction
otéMAw prepare, send, furl ~apostle
otepéw steal, take

otpdrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

otpatnin expedition, campaign
oTpoTNAaTER lead an army
OTEOTLR army ~strategy

o6TpaTdg common people/soldiers
~strategy

cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

oUAAEYW collect, assemble ~legion
oU0ANOYOg meeting

ovpBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

ocvvavefaive go up with ~basis
o@aApa stumble

Tétaprog fourth ~trapezoid
Tpoeéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Tiprpia (W) vengeance, punishment
TLprpEog (1) avenging

Omapyog subordinate

umtepTiOnuL hand over; excel; defer
0To0MxY advice, warning; deposit
vrotiOnut suggest, advise
~hypothesis

@dtig -tog (f) report, rumor ~fame
@AoDpog trifling

@ovedw kill

@povtilw consider, ponder

@uyn flight, means of escape
~fugitive

XOMOROAGYOG prophesying
XeNowog oracular response
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74

Now when the report came to Dareios the son of Hystaspes of the battle which
was fought at Marathon, the king, who even before this had been greatly
exasperated with the Athenians on account of the attack made upon Sardis,
then far more than before displayed indignation, and was far more desirous
of making a march against Hellas. Accordingly at once he sent messengers to
the various cities and ordered that they should get ready a force, appointing
to each people to supply much more than at the former time, and not only
ships of war, but also horses and provisions and transport vessels; and when
these commands were carried round, all Asia was moved for three years, for
all the best men were being enlisted for the expedition against Hellas, and
were making preparations. In the fourth year however the Egyptians, who
had been reduced to subjection by Cambyses, revolted from the Persians; and
then he was even more desirous of marching against both these nations.

7.2

While Dareios was thus preparing to set out against Egypt and against Athens,
there arose a great strife among his sons about the supreme power; and they
said that he must not make his expeditions until he had designated one of
them to be king, according to the custom of the Persians. For to Dareios
already before he became king three sons had been born of his former wife
the daughter of Gobryas, and after he became king four other sons of Atossa
the daughter of Cyrus: of the first the eldest was Artobazanes, and of those
who had been born later, Xerxes. These being not of the same mother were
at strife with one another, Artobazanes contending that he was the eldest of
all the sons, and that it was a custom maintained by all men that the eldest
should have the rule, and Xerxes arguing that he was the son of Atossa the
daughter of Cyrus, and that Cyrus was he who had won for the Persians their
freedom.

7.3

Now while Dareios did not as yet declare his judgment, it chanced that
Demaratos also, the son of Ariston, had come up to Susa at this very same time,
having been deprived of the kingdom in Sparta and having laid upon himself
a sentence of exile from Lacedemon. This man, hearing of the difference
between the sons of Dareios, came (as it is reported of him) and counselled
Xerxes to say in addition to those things which he was wont to say, that he
had been born to Dareios at the time when he was already reigning as king
and was holding the supreme power over the Persians, while Artobazanes
had been born while Dareios was still in a private station: it was not fitting
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therefore nor just that another should have the honour before him; for even
in Sparta, suggested Demaratos, this was the custom, that is to say, if some of
the sons had been born first, before their father began to reign, and another
came after, born later while he was reigning, the succession of the kingdom
belonged to him who had been born later. Xerxes accordingly made use
of the suggestion of Demaratos; and Dareios perceiving that he spoke that
which was just, designated him to be king. It is my opinion however that
even without this suggestion Xerxes would have become king, for Atossa was
all-powerful.

7.4

Then having designated Xerxes to the Persians as their king, Dareios wished
to go on his expeditions. However in the next year after this and after the
revolt of Egypt, it came to pass that Dareios himself died, having been king
in all six and thirty years; and thus he did not succeed in taking vengeance
either upon the revolted Egyptians or upon the Athenians.

7.5

Dareios being dead the kingdom passed to his son Xerxes. Now Xerxes
at the first was by no means anxious to make a march against Hellas, but
against Egypt he continued to gather a force. Mardonios however, the son of
Gobryas, who was a cousin of Xerxes, being sister’s son to Dareios, was ever
at his side, and having power with him more than any other of the Persians,
he kept continually to such discourse as this which follows, saying: “Master,
it is not fitting that the Athenians, after having done to the Persians very great
evil, should not pay the penalty for that which they have done. What if thou
shouldest at this present time do that which thou hast in thy hands to do; and
when thou hast tamed the land of Egypt, which has broken out insolently
against us, then do thou march an army against Athens, that a good report
may be made of thee by men, and that in future every one may beware of
making expeditions against thy land.” Thus far his speech had to do with
vengeance, and to this he would make addition as follows, saying that Europe
was a very fair land and bore all kinds of trees that are cultivated for fruit,
and was of excellent fertility, and such that the king alone of all mortals was
worthy to possess it.

7.6

These things he was wont to say, since he was one who had a desire for
perilous enterprise and wished to be himself the governor of Hellas under the
king. So in time he prevailed upon Xerxes and persuaded him to do this;
for other things also assisted him and proved helpful to him in persuading
Xerxes. In the first place there had come from Thessaly messengers sent by
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the Aleuadai, who were inviting the king to come against Hellas and were
showing great zeal in his cause, (now these Aleuadai were kings of Thessaly):
and then secondly those of the sons of Peisistratos who had come up to Susa
were inviting him also, holding to the same arguments as the Aleuadai; and
moreover they offered him yet more inducement in addition to these; for
there was one Onomacritos an Athenian, who both uttered oracles and also
had collected and arranged the oracles of Musaios; and with this man they
had come up, after they had first reconciled the enmity between them. For
Onomacritos had been driven forth from Athens by Hipparchos the son of
Peisistratos, having been caught by Lasos of Hermion interpolating in the
works of Musaios an oracle to the effect that the islands which lie off Lemnos
should disappear under the sea. For this reason Hipparchos drove him forth,
having before this time been very much wont to consult him. Now however
he had gone up with them; and when he had come into the presence of
the king, the sons of Peisistratos spoke of him in magnificent terms, and
he repeated some of the oracles; and if there was in them anything which
imported disaster to the Barbarians, of this he said nothing; but choosing
out of them the most fortunate things he told how it was destined that the
Hellespont should be yoked with a bridge by a Persian, and he set forth the
manner of the march. He then thus urged Xerxes with oracles, while the sons
of Peisistratos and the Aleuadai pressed him with their advice.

7.7

So when Xerxes had been persuaded to make an expedition against Hellas,
then in the next year after the death of Dareios he made a march first against
those who had revolted. Having subdued these and having reduced all
Egypt to slavery much greater than it had suffered in the reign of Dareios,
he entrusted the government of it to Achaimenes his own brother, a son of
Dareios. Now this Achaimenes being a governor of Egypt was slain afterwards
by Inaros the son of Psammetichos, a Libyan.

7.8

Xerxes then after the conquest of Egypt, being about to take in hand the
expedition against Athens, summoned a chosen assembly of the best men
among the Persians, that he might both learn their opinions and himself in
the presence of all declare that which he intended to do; and when they
were assembled, Xerxes spoke to them as follows: (a) “Persians, I shall not
be the first to establish this custom in your nation, but having received it
from others I shall follow it: for as I am informed by those who are older
than myself, we never yet have kept quiet since we received this supremacy
in succession to the Medes, when Cyrus overthrew Astyages; but God thus
leads us, and for ourselves tends to good that we are busied about many
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things. Now about the nations which Cyrus and Cambyses and my father
Dareios subdued and added to their possessions there is no need for me to
speak, since ye know well: and as for me, from the day when I received by
inheritance this throne upon which I sit I carefully considered always how in
this honourable place I might not fall short of those who have been before
me, nor add less power to the dominion of the Persians: and thus carefully
considering I find a way by which not only glory may be won by us, together
with a land not less in extent nor worse than that which we now possess, (and
indeed more varied in its productions), but also vengeance and retribution
may be brought about. Wherefore I have assembled you together now, in
order that I may communicate to you that which I have it in my mind to
do. (b) I design to yoke the Hellespont with a bridge, and to march an army
through Europe against Hellas, in order that I may take vengeance on the
Athenians for all the things which they have done both to the Persians and
to my father. Ye saw how my father Dareios also
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vocabulary

&PovAia ill-advisedness

&Bovlog ill-advised

&yvepoocvyn senselessness,
ignorance, folly

&dwxia injustice, offence

ai01p ether, air, sky ~ether
dxnoatog unharmed, pure
dAxtpog brave; sturdily made
~Alexander

éAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
avaitiog blameless ~etiology
&vaErog unworthy, undeserved
avaptnuat attach to, make
dependent upon

avevpioxw discover

G&vixw reach up to; belong
avTiow meet, fight, join
amoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

&meipnrog untried, unattempted,
unskilled ~pierce

amoBariew throw away, lose
dodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
amooxnmte hurl from above; fall
suddenly

amoaivew display, declare
&o0evijg weak

adTopatog self-willed, accidental
~after

BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

Boovti thunder ~brontosaurus
Yéopupa (0) dam, dike; bridge
Ye@LPO® (D) dam, move earth
0£vdpceov -0D tree

3év3pov tree

3€v3pog tree

deomdrng -ov (m, 1) master, despot
dtaPaive pass over, cross ~basis
Stafarhw throw across; slander

~nballistic

Staytveoxe discern, decide
StaAbw break up; relax, weaken
Stayxpéopar use habitually; lend out;
reveal

dteEgpyopot go through
dtepyalopon cultivate; kill, end
JdoVAog of a slave

éyytyvopou live in ~genus
éxyiyvopot be born; be by birth
~genus

“EAAMv Greek

gumipmTonut burn up ~pyre
gumpnde burn up

évavtioopat oppose, contradict
Evept be in ~ion

éEevpioxw find; discover ~eureka
gmoacipw raise, place on ~aorta
éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

émedadve beat out ~elastic
gméyw hold, cover; offer; assail
énioyw aim; restrain

€ocoopat (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

ebpnpo invention; windfall

€0g good, brave, noble

gpémw drive, meet, follow ~sequel
¢pinue (W) send at, let fly; mp: rush
at, spring upon ~jet

gpuxvéop.at reach, bear on

ZwOoa be accustomed, in the habit
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
{nuio loss, penalty ~zeal

ZuYov yoke, a joined pair ~zygote
Cuydg yoke, a joined pair ~zygote
g®ov being, animal; picture
fiocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

0péoog -oug (n, 3) boldness,
over-boldness

100w (1) charge at, head for ~justice
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xafopdw look down ~panorama
xaitot and yet; and in fact; although
xotoyeAdw laugh at, deride
®oTaAEYw relate in detail, choose;
enroll ~legion

XUTOGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xdretut go down, disembark ~ion
%€pd0g -oug (n, 3) advantage,
cunning

xvilw scratch, gash; tickle
%x0AoVw skimp, fail

Agtog smooth

Moyilopon reckon, consider
pétonog vain, empty

wiv him, her, it

vowpoyio naval warfare

voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
oixnpa -tog (n, 3) room
ou6YAwooog speaking the same
language

OLOVPEW be next to

Oéuovpog bordering

6ov 0D type of fruit

médfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mowvtolog all kinds of

Tévtwg by all means

mapoateife (1) rub beside, against
Topovtixa immediately

TméTpwy -og (m, 3) patron

Telpo an attempt

Telpw pierce, run through ~pierce
Mépong Persian

Mepoic Persian (language)
miovvog trusting in, relying on
(+dat)

TANoLéYwpEog adjacent

76p0g way, bridge ~fare

Topw aor. give, pf. be fated

13

TPoayopeVw declare, predict, order
mpocimov foretell, proclaim, order
before

TpoxeLpon be placed by; be devoted
to

TpoGxTAONOL get, win as well
Tpo@épw bring forth ~bear
TVPOW burn something

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

oLWTAW be silent

oxatdtyg -tog (f, 3) awkwardness
co@lia skill; wisdom ~sophistry
otoOpéopon judge, conclude
oTpaTNYEW be a general

OTPOTLR army ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

oVUALOYOg meeting

ouuBaAie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

o@&ipo stumble

tiptog honored, precious

Tpepén (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

T00606d¢ this much

TOpOVYVOog tyrant

TOyn fortune, act of a god

uTTEPE W be over; protect
OTOoAsiTTw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

@ovtdlew make visible; imagine
@0cipw destroy, ruin

@Bovéw envy

@Aadpog trifling

¥oVo6w (D) make golden, gild
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was purposing to make an expedition against these men; but he has ended his
life and did not succeed in taking vengeance upon them. I however, on behalf
of him and also of the other Persians, will not cease until I have conquered
Athens and burnt it with fire; seeing that they did wrong unprovoked to me
and to my father. First they went to Sardis, having come with Aristagoras
the Milesian our slave, and they set fire to the sacred groves and the temples;
and then secondly, what things they did to us when we disembarked in their
land, at the time when Datis and Artaphrenes were commanders of our army;,
ye all know well, as I think. (¢) For these reasons I have resolved to make
an expedition against them, and reckoning I find in the matter so many good
things as ye shall hear: —if we shall subdue these and the neighbours of these,
who dwell in the land of Pelops the Phrygian, we shall cause the Persian land
to have the same boundaries as the heaven of Zeus; since in truth upon no
land will the sun look down which borders ours, but I with your help shall
make all the lands into one land, having passed through the whole extent of
Europe. For I am informed that things are so, namely that there is no city of
men nor any race of human beings remaining, which will be able to come to a
contest with us, when those whom I just now mentioned have been removed
out of the way. Thus both those who have committed wrong against us will
have the yoke of slavery, and also those who have not committed wrong. (d)
And ye will please me best if ye do this: — whensoever I shall signify to you
the time at which ye ought to come, ye must appear every one of you with
zeal for the service; and whosoever shall come with a force best equipped,
to him I will give gifts such as are accounted in our land to be the most
honourable. Thus must these things be done: but that I may not seem to you
to be following my own counsel alone, I propose the matter for discussion,
bidding any one of you who desires it, declare his opinion.”

7.9

Having thus spoken he ceased; and after him Mardonios said: “Master, thou
dost surpass not only all the Persians who were before thee, but also those
who shall come after, since thou didst not only attain in thy words to that
which is best and truest as regards other matters, but also thou wilt not
permit the Ionians who dwell in Europe to make a mock of us, having no
just right to do so: for a strange thing it would be if, when we have subdued
and kept as our servants Sacans, Indians, Ethiopians, Assyrians, and other
nations many in number and great, who have done no wrong to the Persians,
because we desired to add to our dominions, we should not take vengeance
on the Hellenes who committed wrong against us unprovoked. (a) Of what
should we be afraid? —what gathering of numbers, or what resources of
money? for their manner of fight we know, and as for their resources, we
know that they are feeble; and we have moreover subdued already their sons,
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those I mean who are settled in our land and are called Ionians, Aiolians, and
Dorians. Moreover I myself formerly made trial of marching against these
men, being commanded thereto by thy father; and although I marched as far
as Macedonia, and fell but little short of coming to Athens itself, no man came
to oppose me in fight. (b) And yet it is true that the Hellenes make wars,
but (as I am informed) very much without wise consideration, by reason of
obstinacy and want of skill: for when they have proclaimed war upon one
another, they find out first the fairest and smoothest place, and to this they
come down and fight; so that even the victors depart from the fight with
great loss, and as to the vanquished, of them I make no mention at all, for
they are utterly destroyed. They ought however, being men who speak the
same language, to make use of heralds and messengers and so to take up
their differences and settle them in any way rather than by battles; but if they
must absolutely war with one another, they ought to find out each of them
that place in which they themselves are hardest to overcome, and here to
make their trial. Therefore the Hellenes, since they use no good way, when I
had marched as far as the land of Macedonia, did not come to the resolution
of fighting with me. (¢) Who then is likely to set himself against thee, O king,
offering war, when thou art leading both all the multitudes of Asia and the
whole number of the ships? I for my part am of opinion that the power of the
Hellenes has not attained to such a pitch of boldness: but if after all I should
prove to be deceived in my judgment, and they stirred up by inconsiderate
folly should come to battle with us, they would learn that we are the best of
all men in the matters of war. However that may be, let not anything be left
untried; for nothing comes of itself, but from trial all things are wont to come
to men.”

7.10

Mardonios having thus smoothed over the resolution expressed by Xerxes
had ceased speaking: and when the other Persians were silent and did not
venture to declare an opinion contrary to that which had been proposed, then
Artabanos the son of Hystaspes, being father’s brother to Xerxes and having
reliance upon that, spoke as follows: (a) “O king, if opinions opposed to one
another be not spoken, it is not possible to select the better in making the
choice, but one must accept that which has been spoken; if however opposite
opinions be uttered, this is possible; just as we do not distinguish the gold
which is free from alloy when it is alone by itself, but when we rub it on the
touchstone in comparison with other gold, then we distinguish that which
is the better. Now I gave advice to thy father Dareios also, who was my
brother, not to march against the Scythians, men who occupied no abiding
city in any part of the earth. He however, expecting that he would subdue
the Scythians who were nomads, did not listen to me; but he made a march
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and came back from it with the loss of many good men of his army. But
thou, O king, art intending to march against men who are much better than
the Scythians, men who are reported to be excellent both by sea and on land:
and the thing which is to be feared in this matter it is right that I should
declare to thee. (b) Thou sayest that thou wilt yoke the Hellespont with
a bridge and march an army through Europe to Hellas. Now supposing it
chance that we are worsted either by land or by sea, or even both, for the men
are reported to be valiant in fight, (and we may judge for ourselves that it is
so, since the Athenians by themselves destroyed that great army which came
with Datis and Artaphrenes to the Attic land),— suppose however that they
do not succeed in both, yet if they shall attack with their ships and conquer
in a sea-fight, and then sail to the Hellespont and break up the bridge, this
of itself, O king, will prove to be a great peril. (c) Not however by any native
wisdom of my own do I conjecture that this might happen: I am conjecturing
only such a misfortune as all but came upon us at the former time, when
thy father, having yoked the Bosphorus of Thracia and made a bridge over
the river Ister, had crossed over to go against the Scythians. At that time the
Scythians used every means of entreaty to persuade the Ionians to break up
the passage, to whom it had been entrusted to guard the bridges of the Ister.
At that time, if Histiaios the despot of Miletos had followed the opinion of
the other despots and had not made opposition to them, the power of the
Persians would have been brought to an end. Yet it is a fearful thing even
to hear it reported that the whole power of the king had come to depend
upon one human creature. (d) Do not thou therefore propose to go into any
such danger when there is no need, but do as I say:—at the present time
dissolve this assembly; and afterwards at whatever time it shall seem good to
thee, when thou hast considered prudently with thyself, proclaim that which
seems to thee best: for good counsel I hold to be a very great gain; since
even if anything shall prove adverse, the counsel which has been taken is
no less good, though it has been defeated by fortune; while he who took
counsel badly at first, if good fortune should go with him has lighted on a
prize by chance, but none the less for that his counsel was bad. (e) Thou
seest how God strikes with thunderbolts the creatures which stand above the
rest and suffers them not to make a proud show; while those which are small
do not provoke him to jealousy: thou seest also how he hurls his darts ever
at those buildings which are the highest and those trees likewise; for God is
wont to cut short all those things which stand out above the rest. Thus also
a numerous army is destroyed by one of few men in some such manner as
this, namely when God having become jealous of them casts upon them panic
or thundering from heaven, then they are destroyed utterly and not as their
worth deserves; for God suffers not any other to have high thoughts save only
himself. (f) Moreover the hastening of any matter breeds disasters, whence
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great losses are wont to be produced; but in waiting there are many good
things contained, as to which, if they do not appear to be good at first, yet
one will find them to be so in course of time. (g) To thee, O king, I give this
counsel: but thou son of Gobryas, Mardonios, cease speaking foolish words
about the Hellenes, since they in no way deserve to be spoken of with slight;
for by uttering slander against the Hellenes thou
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Gewxng shameful, unseemly ~icon
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obey, be confident in
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arométopon fly away ~petal
dmoppintw cast away
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Baotiog kingly

dbxve bite
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Silnpon seek ~zeal
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évtéMAw (mp) command
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ededg good-looking ~wit
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gx0pon hate
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NoovY pleasure
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AUTTy) distress
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art stirring the king himself to make an expedition, and it is to this very
end that I think thou art straining all thy endeavour. Let not this be so;
for slander is a most grievous thing: in it the wrongdoers are two, and the
person who suffers wrong is one. The slanderer does a wrong in that he
speaks against one who is not present, the other in that he is persuaded of
the thing before he gets certain knowledge of it, and he who is not present
when the words are spoken suffers wrong in the matter thus, —both because
he has been slandered by the one and because he has been believed to be bad
by the other. (h) However, if it be absolutely needful to make an expedition
against these men, come, let the king himself remain behind in the abodes of
the Persians, and let us both set to the wager our sons; and then do thou lead
an army by thyself, choosing for thyself the men whom thou desirest, and
taking an army as large as thou thinkest good: and if matters turn out for the
king as thou sayest, let my sons be slain and let me also be slain in addition
to them; but if in the way which I predict, let thy sons suffer this, and with
them thyself also, if thou shalt return back. But if thou art not willing to
undergo this proof, but wilt by all means lead an army against Hellas, then I
say that those who are left behind in this land will hear that Mardonios, after
having done a great mischief to the Persians, is torn by dogs and birds, either
in the land of the Athenians, or else perchance thou wilt be in the land of
the Lacedemonians (unless indeed this should have come to pass even before
that upon the way), and that thou hast at length been made aware against
what kind of men thou art persuading the king to march.”

711

Artabanos thus spoke; and Xerxes enraged by it made answer as follows:
“Artabanos, thou art my father’s brother, and this shall save thee from
receiving any recompense such as thy foolish words deserve. Yet I attach
to thee this dishonour, seeing that thou art a coward and spiritless, namely
that thou do not march with me against Hellas, but remain here together
with the women; and I, even without thy help, will accomplish all the things
which I said: for I would I might not be descended from Dareios, the son of
Hystaspes, the son of Arsames, the son of Ariaramnes, the son of Teispes, or
from Cyrus, the son of Cambyses, the son of Teispes, the son of Achaimenes, if
I take not vengeance on the Athenians; since I know well that if we shall keep
quiet, yet they will not do so, but will again march against our land, if we may
judge by the deeds which have been done by them to begin with, since they
both set fire to Sardis and marched upon Asia. It is not possible therefore
that either side should retire from the quarrel, but the question before us is
whether we shall do or whether we shall suffer; whether all these regions
shall come to be under the Hellenes or all those under the Persians: for in
our hostility there is no middle course. It follows then now that it is well
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for us, having suffered wrong first, to take revenge, that I may find out also
what is this terrible thing which I shall suffer if I lead an army against these
men, —men whom Pelops the Phrygian, who was the slave of my forefathers,
so subdued that even to the present day both the men themselves and their
land are called after the name of him who subdued them.”

7.12

Thus far was it spoken then; but afterwards when darkness came on, the
opinion of Artabanos tormented Xerxes continually; and making night his
counsellor he found that it was by no means to his advantage to make the
march against Hellas. So when he had thus made a new resolve, he fell
asleep, and in the night he saw, as is reported by the Persians, a vision as
follows: — Xerxes thought that a man tall and comely of shape came and
stood by him and said: “Art thou indeed changing thy counsel, O Persian, of
leading an expedition against Hellas, now that thou hast made proclamation
that the Persians shall collect an army? Thou dost not well in changing thy
counsel, nor will he who is here present with thee excuse thee from it; but as
thou didst take counsel in the day to do, by that way go.”

7.13

After he had said this, Xerxes thought that he who had spoken flew away;
and when day had dawned he made no account of this dream, but gathered
together the Persians whom he had assembled also the former time and said
to them these words: “Persians, pardon me that I make quick changes in
my counsel; for in judgment not yet am I come to my prime, and they who
advise me to do the things which I said, do not for any long time leave me
to myself. However, although at first when I heard the opinion of Artabanos
my youthful impulses burst out, so that I cast out unseemly words against a
man older than myself; yet now I acknowledge that he is right, and I shall
follow his opinion. Consider then I have changed my resolve to march against
Hellas, and do ye remain still.”

7.14

The Persians accordingly when they heard this were rejoiced and made
obeisance: but when night had come on, the same dream again came and
stood by Xerxes as he lay asleep and said: “Son of Dareios, it is manifest then
that thou hast resigned this expedition before the assembly of the Persians,
and that thou hast made no account of my words, as if thou hadst heard
them from no one at all. Now therefore be well assured of this:—if thou
do not make thy march forthwith, there shall thence spring up for thee this
result, namely that, as thou didst in short time become great and mighty, so
also thou shalt speedily be again brought low.”
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7.15

Xerxes then, being very greatly disturbed by fear of the vision, started up
from his bed and sent a messenger to summon Artabanos; to whom when
he came Xerxes spoke thus: “Artabanos, at the first I was not discreet, when
I spoke to thee foolish words on account of thy good counsel; but after no
long time I changed my mind and perceived that I ought to do these things
which thou didst suggest to me. I am not able however to do them, although
I desire it; for indeed, now that I have turned about and changed my mind,
a dream appears haunting me and by no means approving that I should do
so; and just now it has left me even with a threat. If therefore it is God who
sends it to me, and it is his absolute will and pleasure that an army should
go against Hellas, this same dream will fly to thee also, laying upon thee a
charge such as it has laid upon me; and it occurs to my mind that this might
happen thus, namely if thou shouldst take all my attire and put it on, and
then seat thyself on my throne, and after that lie down to sleep in my bed.”

7.16

Xerxes spoke to him thus; and Artabanos was not willing to obey the
command at first, since he did not think himself worthy to sit upon the royal
throne; but at last being urged further he did that which was commanded,
first having spoken these words: (a) “It is equally good in my judgment, O
king, whether a man has wisdom himself or is willing to follow the counsel of
him who speaks well: and thou, who hast attained to both these good things,
art caused to err by the communications of evil men; just as they say that the
Sea, which is of all things the most useful to men, is by blasts of winds falling
upon it prevented from doing according to its own nature. I however, when
I was evil spoken of by thee, was not so much stung with pain for this, as
because, when two opinions were laid before the Persians, the one tending to
increase wanton insolence and the other tending to check it and saying that
it was a bad thing to teach the soul to endeavour always to have something
more than the present possession,—because, I say, when such opinions as
these were laid before us, thou didst choose that one which was the more
dangerous both for thyself and for the Persians. (b) And now that thou hast
turned to the better counsel, thou sayest that when thou art disposed to let go
the expedition against the Hellenes, a dream haunts thee sent by some god,
which forbids thee to abandon thy enterprise. Nay, but here too thou dost
err, my son, since this is not of the Deity; for the dreams of sleep which come
roaming about to men, are of such nature as I shall inform thee, being by
many years older than thou. The visions of dreams are wont to hover above
us in such form for the most part as the things of which we were thinking
during the day; and we in the days preceding were very much occupied with
this campaign. (c) If however after all this is not such a thing as I interpret
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it to be, but is something which is concerned with God, thou hast summed
the matter up in that which thou hast said: let it appear, as thou sayest, to
me also, as to thee, and give commands. But supposing that it desires to
appear to me at all, it is not bound to appear to me any the more if I have
thy garments on me than if I have my own, nor any more if I take my rest
in thy bed than if I am in thy own; for assuredly this thing, whatever it may
be, which appears to thee in thy sleep, is not so foolish as to suppose, when
it sees me, that it is thou, judging so because the garments are thine. That
however which
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vocabulary

GAéw grind

dAwotg -tog (f) being conquered
&vamuvOdvopo study closely
&vnxovotéw ignore, disobey
~acoustic

aveoToTtog topmost

ametAéw vow, threaten, boast
amehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

annyéopon lead; tell, relate
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amoloyydvw get by lot
&moomebdw push hard against
amotpénw divert from ~trophy
ate as if; since

Grpepile not be restless
&pavilem do away with, make off
with; (pass) disappear

B&Opov step, base, bench

BaO0g high, deep ~bathysphere
BaoiActog kingly

Baotiog kingly

BOBAwvog made of papyrus
yéopupa (D) dam, dike; bridge
Ye@LEOw (D) dam, move earth
datpéviog voc: you crazy guy
datéopon divide into portions
~demon

dtaPaive pass over, cross ~basis
oLadoyog being successor
ocEgpyopan go through
dtotog twofold, double
3@PLE -yog (f) ditch, canal
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxoéxopon receive; succeed to a
position

éxxoain set on fire

éxtog outside

ExQOpEw carry out ~bear

glaio olive, olive tree ~olive

“EAAMv Greek

évdéw tie to, entangle; lack

¢v3Vw go into, put on

€vOTVLog seen in dreams

¢Elobéw equalize

¢Eopvoow dig out

émocipw raise, place on ~aorta
éméyw hold, cover; offer; assail
é¢mtheinto fail, not work ~eclipse
gmoneddw urge on

gnioyw aim; restrain

énttdoom enjoin; place near
énttedéw complete; do a religious
duty

g¢mipaivew display ~photon
€peuvaw hunt for

€o01g clothes ~vest

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
AmepoTYg -dog (f) landsman
0aAAog green stuff, fodder ~thallium
0=ppog warm, hot ~thermos
iTTaywyog carrying horses

io0pdg narrow neck

%xa0fxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

»xafinue () speed down upon; take
down ~jet

xabvmvow fall asleep
xotampolEopat escape unpunished
xatopeiyvopt (0) break down
RATAGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xotutepley above, from above
®oTOTOTOG lowest

xNdw distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

¥A&dog branch, shoot

xolty rest, resting place, sleepiness
%01Tog rest, resting place, sleepiness
%0Awvog hill, mound
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®PMNUVOg riverside cliff

Actpddv -o¢ (m, 3) meadow ~limnic
Asuxolvoy flax fiber
poxoptotédg deemed happy
péoTtg -yog (f) whip

pecapPein midday; the south
petatiOnut set or cause among
~thesis

petémetta afterward, next
1éTpov measure ~metric

wiv him, her, it

pynréovvoy memorial

pnéprov piece, member; part of
speech

opdg same ~homoerotic

opdéw unite ~homoerotic

dvetpov dream

Ovetpog dream

ovopaotdg named ~name
opuréw be anchored

opu1] pressure, assault, order
~hormone

dpvypa -toc (n, 3) trench, tunnel
opvocw dig

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

covtodoanog of every kind, manifold
TopapTéopal get something ready
TOPaTEETT® turn aside ~trophy
Topovtixa immediately

Tapile sit beside ~sit

mépmrog fifth ~pentagon

7ép0Ow sack, ravage, plunder
meptAéw sail around ~float
Mépong Persian
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mAfong full, complete; (+gen) full of
~plethora

mpoBaivew surpass, continue ~basis
mpoBupia (D) zeal, alacrity ~fume
Tpoxetpon be placed by; be devoted
to

mpooyiyvopot become ally to
TPOCJO%GW expect

cpoomtoie batter; be set back
onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

6Ld7pLoy iron tool

co@ia skill; wisdom ~sophistry
otadin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

6768tog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

6TéQOovog ring

6TEQPAVO® crown

otpatnAaoin expedition, campaign
oTpatnAotéw lead an army
GTPOTLR army ~strategy

0TpaTéw be on a campaign
~strategy

6UAAEYW collect, assemble ~legion
ouoTPaTeV® join in an expedition
oyowvotevyg stretched straight
Texpaipopot conclude, declare from
evidence

uweptiOnue hand over; excel; defer
vTolbytov beast of burden ~zygote
@0opd ruin, rape

X00g jar, jug; loose dirt

%6 heap up

x®pog place ~heir
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we must find out now is this, namely if it will hold me in no account, and
not think fit to appear to me, whether I have my own garments or whether
I have thine, but continue still to haunt thee; for if it shall indeed haunt thee
perpetually, I shall myself also be disposed to say that it is of the Deity. But
if thou hast resolved that it shall be so, and it is not possible to turn aside
this thy resolution, but I must go to sleep in thy bed, then let it appear to me
also, when I perform these things: but until then I shall hold to the opinion
which I now have.”

7.17

Having thus said Artabanos, expecting that he would prove that Xerxes was
speaking folly, did that which was commanded him; and having put on the
garments of Xerxes and seated himself in the royal throne, he afterwards went
to bed: and when he had fallen asleep, the same dream came to him which
used to come to Xerxes, and standing over Artabanos spoke these words: “Art
thou indeed he who endeavours to dissuade Xerxes from making a march
against Hellas, pretending to have a care of him? However, neither in the
future nor now at the present shalt thou escape unpunished for trying to
turn away that which is destined to come to pass: and as for Xerxes, that
which he must suffer if he disobeys, hath been shown already to the man
himself.”

7.18

Thus it seemed to Artabanos that the dream threatened him, and at the same
time was just about to burn out his eyes with hot irons; and with a loud
cry he started up from his bed, and sitting down beside Xerxes he related
to him throughout the vision of the dream, and then said to him as follows:
“I, O king, as one who has seen before now many great things brought to
their fall by things less, urged thee not to yield in all things to the inclination
of thy youth, since I knew that it was evil to have desire after many things;
remembering on the one hand the march of Cyrus against the Massagetai,
what fortune it had, and also that of Cambyses against the Ethiopians; and
being myself one who took part with Dareios in the campaign against the
Scythians. Knowing these things I had the opinion that thou wert to be
envied of all men, so long as thou shouldest keep still. Since however there
comes a divine impulse, and, as it seems, a destruction sent by heaven is
taking hold of the Hellenes, I for my part am both changed in myself and
also I reverse my opinions; and do thou signify to the Persians the message
which is sent to thee from God, bidding them follow the commands which
were given by thee at first with regard to the preparations to be made; and
endeavour that on thy side nothing may be wanting, since God delivers the
matter into thy hands.” These things having been said, both were excited to
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confidence by the vision, and so soon as it became day, Xerxes communicated
the matter to the Persians, and Artabanos, who before was the only man who
came forward to dissuade him, now came forward to urge on the design.

7.19

Xerxes being thus desirous to make the expedition, there came to him after this
a third vision in his sleep, which the Magians, when they heard it, explained
to have reference to the dominion of the whole Earth and to mean that all
men should be subject to him; and the vision was this: — Xerxes thought
that he had been crowned with a wreath of an olive-branch and that the
shoots growing from the olive-tree covered the whole Earth; and after that,
the wreath, placed as it was about his head, disappeared. When the Magians
had thus interpreted the vision, forthwith every man of the Persians who had
been assembled together departed to his own province and was zealous by
all means to perform the commands, desiring each one to receive for himself
the gifts which had been proposed: and thus Xerxes was gathering his army
together, searching every region of the continent.

7.20

During four full years from the conquest of Egypt he was preparing the army
and the things that were of service for the army, and in the course of the
fifth year he began his campaign with a host of great multitude. For of all
the armies of which we have knowledge this proved to be by far the greatest;
so that neither that led by Dareios against the Scythians appears anything as
compared with it, nor the Scythian host, when the Scythians pursuing the
Kimmerians made invasion of the Median land and subdued and occupied
nearly all the upper parts of Asia, for which invasion afterwards Dareios
attempted to take vengeance, nor that led by the sons of Atreus to Ilion, to
judge by that which is reported of their expedition, nor that of the Mysians
and Teucrians, before the Trojan war, who passed over into Europe by the
Bosphorus and not only subdued all the Thracians, but came down also as
far as the Ionian Sea and marched southwards to the river Peneios.

7.21

All these expeditions put together, with others, if there be any, added to
them, are not equal to this one alone. For what nation did Xerxes not lead
out of Asia against Hellas? and what water was not exhausted, being drunk
by his host, except only the great rivers? For some supplied ships, and
others were appointed to serve in the land-army; to some it was appointed
to furnish cavalry, and to others vessels to carry horses, while they served in
the expedition themselves also; others were ordered to furnish ships of war
for the bridges, and others again ships with provisions.
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7.22

Then in the first place, since the former fleet had suffered disaster in sailing
round Athos, preparations had been going on for about three years past
with regard to Athos: for triremes lay at anchor at Elaius in the Chersonese,
and with this for their starting point men of all nations belonging to the
army worked at digging, compelled by the lash; and the men went to the
work regularly in succession: moreover those who dwelt round about Athos
worked also at the digging: and Bubares the son of Megabazos and Artachaies
the son of Artaios, Persians both, were set over the work. Now Athos is a
mountain great and famous, running down to the sea and inhabited by men:
and where the mountain ends on the side of the mainland the place is like
a peninsula with an isthmus about twelve furlongs across. Here it is plain
land or hills of no great size, extending from the sea of the Acanthians to that
which lies off Torone; and on this isthmus, where Athos ends, is situated a
Hellenic city called Sane: moreover there are others beyond Sane and within
the peninsula of Athos, all which at this time the Persian had resolved to
make into cities of an island and no longer of the mainland; these are, Dion,
Olophyxos, Acrothoon, Thyssos, Cleonai.

7.23

These are the cities which occupy Athos: and they dug as follows, the country
being divided among the Barbarians by nations for the work: —at the city
of Sane they drew a straight line across the isthmus, and when the channel
became deep, those who stood lowest dug, while others delivered the earth as
it was dug out to other men who stood above, as upon steps, and they again
to others when it was received, until they came to those that were highest;
and these bore it away and cast it forth. Now the others except the Phenicians
had double toil by the breaking down of the steep edges of their excavation;
for since they endeavoured to make the opening at the top and that at the
bottom both of the same measure, some such thing was likely to result, as
they worked: but the Phenicians, who are apt to show ability in their works
generally, did so in this work also; for when they had had assigned to them by
lot so much as fell to their share, they proceeded to dig, making the opening
of the excavation at the top twice as wide as the channel itself was to be; and
as the work went forward, they kept contracting the width; so that, when
they came to the bottom, their work was made of equal width with that of
the others. Now there is a meadow there, in which there was made for them
a market and a place for buying and selling; and great quantities of corn
came for them regularly from Asia, ready ground.
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7.24

It seems to me, making conjecture of this work, that Xerxes when he ordered
this to be dug was moved by a love of magnificence and by a desire to make
a display of his power and to leave a memorial behind him; for though they
might have drawn the ships across the isthmus with no great labour, he bade
them dig a channel for the sea of such breadth that two triremes might sail
through, propelled side by side. To these same men to whom the digging
had been appointed, it was appointed also to make a bridge over the river
Strymon, yoking together the banks.

7.25

These things were being done by Xerxes thus; and meanwhile he caused
ropes also to be prepared for the bridges, made of papyrus and of white flax,
appointing this to the Phenicians and Egyptians; and also he was making
preparations to store provisions for his army on the way, that neither the
army itself nor the baggage animals might suffer from scarcity, as they made
their march against Hellas. Accordingly, when he had learnt
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vocabulary

&arog (o) insatiate of
&0<ptotog lawless, unworthy of law
aitnotg -ewg (f) request, demand
GxpLPig () exact

é&xtn beach; cereal grain

aApLEOG salty

&pmedog (f) vine

avadidmpt yield; give out
avaxpep.dvvope (D) get snagged on
avoxwysde hold back, still
GvoTEAAW cause to grow ~apostle
avopaive reveal, shine
~phenomenon

&vdpamodov ¢ slave ~androgynous
amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

amoxpVTw hide away ~cryptic
dmotépuve cut off, sever ~tonsure
&pyVptov small coin

Gdptotepdg left-hand

doxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&pxvug net

qoytténtwy -tog (m, 3) master,
architect

&oxdg wine skin, leather bag
drtacOorog reckless, wanton
Grpexnig precise, certain

&pavife do away with, make off
with; (pass) disappear

GyapLg -8og (f) ungracious
BOBAwvog made of papyrus
Ye@LPO6W (D) dam, move earth
yobdppa -tog (n, 3) writing, letter
yooappatede -og (m) clerk,
schoolmaster

deomotng -ov (m, 1) master, despot
dnutoepyos public worker
dtaPaive pass over, cross ~basis
StaAbw break up; relax, weaken
dtotdoow arrange, array

Swpéw give ~donate

eioBdAAw throw into ~ballistic
Exd€pw to skin ~dermatology
éxoidwut hand over ~donate
éxpovlave know by heart
évtéM (mp) command
émuyiyvopon succeed, come after
~genus

gmdevg in need of

gntdéw fasten; lack

g¢mixépotog running headlong
gmttedyg accomplished

€odw do, perform ~ergonomics
€0g good, brave, noble
gpuxvéop.at reach, bear on
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

{nudow fine, punish

noopat be pleased, enjoy
~hedonism

fimetpog (f) mainland, continent
0b0g Bbeoc (n, 3) sacrifice
%xaffixw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xataAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xoTopunYLe point out, make known
xotavriov facing, across from
xatetpt go down, disembark ~ion
xeAovog black, dark, swarthy,
murky

%6606 how many, much, far?
Asvxdéivoy flax fiber

Alpv lake, marsh, basin, sea
~limnic

AoyiCopoun reckon, consider
péotg -yog (f) whip

rekedwvog agent, steward

wéM honey, a sweet
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petopédopon (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

wiv him, her, it

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

popixyn tamarisk

Ectvilw be host, treat as a guest
Eciviog of hospitality

0Axébg -8oc (f, 3) towed merchant
ship

outAée (1) associate with ~homily
6ov oD type of fruit

07600g as many as, how many, how
great

obola property; essence

6t Bdewg () sight, view
~thanatopsis

TaYYL entirely

TAvTY everywhere

mopapeifw pass by ~amoeba
mayVg thick, stout, clotted
~pachyderm

7edbdw impede, chain ~impede
7édn shackles ~pedal

médov ground ~pedal

méhoryog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

mevtnxovrepog (f) ship with 50 oars
Mépong Persian

Iepoig Persian (language)

TNYOg stout, mighty

TxP0Og sharp, bitter ~picric
mAatdviotog (f) plane tree

TAny" a hit ~plectrum

T6p0g way, bridge ~fare

7épw aor. give, pf. be fated
TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

mpbéow forward, in the future; far
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mpotiOnut prefer, set out ~thesis
mwEog (D) wheat

TVPO6w burn something

pomie thrash, slap, beat

0060g (oD stream, flow, current
~rheostat

cavic -3og (f) board, panel
oxfmTe prop up; (mp) feign
~scepter

otadin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

o6tédtov 200 meters (pl also masc)
616dtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otaThp -og (m) pound; type of coin
oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
GTNAN post, column

oTilw tattoo

oTEUTLG army ~strategy

o6TpaTédg common people/soldiers
~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

oLYx6TTe chop up; beat up
6UAAEYW collect, assemble ~legion
ouuBaAie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ocoppiyvopt mix with ~mix
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
oyilw split ~schism

TéAavTov scale, a unit of weight
~talent

Televtaiog last, final

Tetpaxootot 400

Tévog pitch, stretching

yéopo -tog (n, 3) chasm, gaping
opening

xALég -doc (it, f, 3) 1000

youvaiov (0) gold coin
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by inquiry of the various places, he bade them make stores where it was
most convenient, carrying supplies to different parts by merchant ships and
ferry-boats from all the countries of Asia. So they conveyed the greater part
of the corn to the place which is called Leuke Acte in Thrace, while others
conveyed stores to Tyrodiza of the Perinthians, others to Doriscos, others to
Eion on the Strymon, and others to Macedonia, the work being distributed
between them.

7.26

During the time that these were working at the task which had been proposed
to them, the whole land-army had been assembled together and was marching
with Xerxes to Sardis, setting forth from Critalla in Cappadokia; for there it
had been ordered that the whole army should assemble, which was to go with
Xerxes himself by the land: but which of the governors of provinces brought
the best equipped force and received from the king the gifts proposed, I am
not able to say, for I do not know that they even came to a competition in this
matter. Then after they had crossed the river Halys and had entered Phrygia,
marching through this land they came to Kelainai, where the springs of the
river Maiander come up, and also those of another river not less than the
Maiander, whose name is Catarractes; this rises in the market-place itself of
Kelainai and runs into the Maiander: and here also is hanging up in the city
the skin of Marsyas the Silenos, which is said by the Phrygians to have been
flayed off and hung up by Apollo.

7.27

In this city Pythios the son of Atys, a Lydian, was waiting for the king
and entertained his whole army, as well as Xerxes himself, with the most
magnificent hospitality: moreover he professed himself ready to supply
money for the war. So when Pythios offered money, Xerxes asked those
of the Persians who were present, who Pythios was and how much money
he possessed, that he made this offer. They said: “O king, this is he who
presented thy father Dareios with the golden plane-tree and the golden vine;
and even now he is in wealth the first of all men of whom we know, excepting
thee only.”

7.28

Marvelling at the conclusion of these words Xerxes himself asked of Pythios
then, how much money he had; and he said: “O king, I will not conceal the
truth from thee, nor will I allege as an excuse that I do not know my own
substance, but I will enumerate it to thee exactly, since I know the truth: for
as soon as I heard that thou wert coming down to the Sea of Hellas, desiring
to give thee money for the war I ascertained the truth, and calculating I found
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that I had of silver two thousand talents, and of gold four hundred myriads
of daric staters all but seven thousand: and with this money I present thee.
For myself I have sufficient livelihood from my slaves and from my estates of
land.”

7.29

Thus he said; and Xerxes was pleased by the things which he had spoken,
and replied: “Lydian host, ever since I went forth from the Persian land I
have encountered no man up to this time who was desirous to entertain my
army, or who came into my presence and made offer of his own free will to
contribute money to me for the war, except only thee: and thou not only didst
entertain my army magnificently, but also now dost make offer of great sums
of money. To thee therefore in return I give these rewards, —I make thee my
guest-friend, and I will complete for thee the four hundred myriads of staters
by giving from myself the seven thousand, in order that thy four hundred
myriads may not fall short by seven thousand, but thou mayest have a full
sum in thy reckoning, completed thus by me. Keep possession of that which
thou hast got for thyself, and be sure to act always thus; for if thou doest so,
thou wilt have no cause to repent either at the time or afterwards.”

7.30

Having thus said and having accomplished his promise, he continued his
march onwards; and passing by a city of the Phrygians called Anaua and
a lake whence salt is obtained, he came to Colossai, a great city of Phrygia,
where the river Lycos falls into an opening of the earth and disappears from
view, and then after an interval of about five furlongs it comes up to view
again, and this river also flows into the Maiander. Setting forth from Colossai
towards the boundaries of the Phrygians and Lydians, the army arrived at
the city of Kydrara, where a pillar is fixed, set up by Croesus, which declares
by an inscription that the boundaries are there.

7.31

From Phrygia then he entered Lydia; and here the road parts into two, and
that which goes to the left leads towards Caria, while that which goes to the
right leads to Sardis; and travelling by this latter road one must needs cross
the river Maiander and pass by the city of Callatebos, where men live whose
trade it is to make honey of the tamarisk-tree and of wheat-flour. By this
road went Xerxes and found a plane-tree, to which for its beauty he gave an
adornment of gold, and appointed that some one should have charge of it
always in undying succession; and on the next day he came to the city of the
Lydians.
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7.32

Having come to Sardis he proceeded first to send heralds to Hellas, to ask for
earth and water, and also to give notice beforehand to prepare meals for the
king; except that he sent neither to Athens nor Lacedemon to ask for earth,
but to all the other States: and the reason why he sent the second time to
ask for earth and water was this,—as many as had not given at the former
time to Dareios when he sent, these he thought would certainly give now by
reason of their fear: this matter it was about which he desired to have certain
knowledge, and he sent accordingly.

7.33

After this he made his preparations intending to march to Abydos: and
meanwhile they were bridging over the Hellespont from Asia to Europe. Now
there is in the Chersonese of the Hellespont between the city of Sestos and
Madytos, a broad foreland running down into the sea right opposite Abydos;
this is the place where no long time afterwards the Athenians under the
command of Xanthippos the son of Ariphron, having taken Artay ctes a
Persian, who was the governor of Sestos, nailed him alive to a board with
hands and feet extended (he was the man who was wont to take women with
him to the temple of Protesilaos at Elaius and to do things there which are
not lawful).

7.34

To this foreland they on whom this work was laid were making their bridges,
starting from Abydos, the Phenicians constructing the one with ropes of white
flax, and the Egyptians the other, which was made with papyrus rope. Now
from Abydos to the opposite shore is a distance of seven furlongs. But when
the strait had been bridged over, a great storm came on and dashed together
all the work that had been made and broke it up. Then when Xerxes heard
it he was exceedingly enraged, and bade them scourge the Hellespont with
three hundred strokes of the lash and let down into the sea a pair of fetters.
Nay, I have heard further that he sent branders also with them to brand the
Hellespont. However this may be, he enjoined them, as they were beating,
to say Barbarian and presumptuous words as follows: “Thou bitter water,
thy master lays upon thee this penalty, because thou didst wrong him not
having suffered any wrong from him: and Xerxes the king will pass over
thee whether thou be willing or no; but with right, as it seems, no man doeth
sacrifice to thee, seeing that thou art a treacherous and briny stream.” The sea
he enjoined them to chastise thus, and also he bade them cut off the heads of
those who were appointed to have charge over the bridging of the Hellespont.
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7.36

Thus then the men did, to whom this ungracious office belonged; and
meanwhile other chief-constructors proceeded to make the bridges; and thus
they made them:— They put together fifty-oared galleys and triremes, three
hundred and sixty to be under the bridge towards the Euxine Sea, and three
hundred and fourteen to be under the other, the vessels lying in the direction
of the stream of the Hellespont (though crosswise in respect to the Pontus),
to support the tension of the ropes. They placed
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&yxvpa (0) anchor

aifpto clear air

alunoQopog spearman

Gvoudig shameless, ruthless
avopéve wait for ~remain
&voptk indiscriminately
amoyyéAe announce, order,
promise ~angel

&mepyog idle; obsolete

amoléyw pick; decline

amoypaw suffice; abuse

amoypéw suffice; abuse

Gptotepdg left-hand

appbpaEa Persian carriage
d@oavig unseen, occult, obscure
Boovty thunder ~brontosaurus
BOBAwvog made of papyrus
Yevvaiog noble, sincere ~genesis
yépupa (D) dam, dike; bridge
Ye@LPO6W (D) dam, move earth
datéopon divide into portions
~demon

deomotng -ov (m, 1) master, despot
Sraxpive (1) separate, sort ~critic
otaciTtw leave a gap, space apart
dtatépve cut apart

otatifnut arrange; set out goods for
sale ~thesis

OtéxmAoog passage, breaking
through

OtéEetpt pass through; recount ~ion
3@PLE -yog (f) ditch, canal
dpaive be minded to

Zap -og (n) spring (season)

€dpa (o) seat, seated group
~polyhedron

ExAetdig -Soc (f) abandonment;
eclipse

Ehaotg -ewg (f) driving out

gAa@og nimble, light on one’s feet;
light, bearable ~elevator

“EAAMy Greek

guninto fall into; attack ~petal
gv0ev thence, whence

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gEehadvew drive out, exile ~elastic
gkemiotapot know well
éEevpioxwm find; discover ~eureka
énacipw raise, place on ~aorta
gméEept attack, prosecute
gmtheinto fail, not work ~eclipse
gmpeng careful, cared for
gmitioow® enjoin; place near
gmitndég enough; purposely
ETLPOPE® pile on

EomépPa evening, west

edepyeoia good deed, public service
~ergonomics

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

gbg good, brave, noble

éQekfjg in order, in a row
Zépupog the west wind ~zephyr
{nudéow fine, punish

nuitopog cut in two

nvioyog rein holder

fupéw () anger

tuepog (1) desire, inclination (+gen)
immdTng -ov (m, 1) horseman
~hippo

x@pto very much ~xpdtog
®oToPPwoéw fear, dread
®oTOo%EVALK equip, build
xortoteive stretch out
xatoTepley above, from above
®0A®wv0og hill, mound

®0ppog log, trunk

xoopéw marshal, array ~cosmos
AemTog thin

Asvxdéivoy flax fiber
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Alveog linen

A6y spear point; lot
reAedmwvog agent, steward

wiv him, her, it

v0GTEW go home

voTog south, south wind
Eciviog of hospitality

EOALvog wooden

oixtelpw pity

6uovpog bordering

6vog (f) donkey ~onager

6ov oD type of fruit

omioley behind, hereafter
dpvypa -tog (n, 3) trench, tunnel
coavouxio whole household
TovTeAg complete, absolute
moavtolog all kinds of
TapoAbw detach, disable
mopapeifw pass by ~amoeba
moyitng -tog (f, 3) thickness
mevtnuovrepog (f) ship with 50 oars
meptéyew (mid) protect
TepLuNryg very long, high
mépLE all around

TEQLYOENG Very glad

ITépomng Persian

wtipvg forearm, cubit

mépog way, bridge ~fare
mpodeixvopt (D) show by example;
foreshadow

mpovyéopon go first
meoTotéw do beforehand
TpoQaive show; pass: appear
~photon
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0etOpov stream ~rheostat

onxin flood tide, breakers; rocky
beach

poLa pomegranate

cavpwtip -og (m) spike at the butt
of a spear

OXEVOYOPOG pack animal, porter
ot6drog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

OTPOTLR army ~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

ouppiyvoput mix with ~mix
obppxtog commingled,
promiscuous

cuvémopat go along with ~sequel
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
ouyvog long; many; extensive
oyedio raft

oyediny at close quarters ~ischemia
Tévog pitch, stretching

OTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

OmepNLovg mostly

vTolbytov beast of burden ~zygote
vmoxpivopon (1) answer; pretend
OTOVPYE® serve, help

@aop.o phantom, apparition
xoAtvdg (1) bit for a horse
xetpepile overwinter

01 ¥®¢ libation

xonotog useful; brave, worthy
XvT6g poured, piled, shed
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them together thus, and let down very large anchors, those on the one side
towards the Pontus because of the winds which blow from within outwards,
and on the other side, towards the West and the Egean, because of the South-
East and South Winds. They left also an opening for a passage through,
so that any who wished might be able to sail into the Pontus with small
vessels, and also from the Pontus outwards. Having thus done, they proceeded
to stretch tight the ropes, straining them with wooden windlasses, not now
appointing the two kinds of rope to be used apart from one another, but
assigning to each bridge two ropes of white flax and four of the papyrus
ropes. The thickness and beauty of make was the same for both, but the
flaxen ropes were heavier in proportion, and of this rope a cubit weighed one
talent. When the passage was bridged over, they sawed up logs of wood, and
making them equal in length to the breadth of the bridge they laid them above
the stretched ropes, and having set them thus in order they again fastened
them above. When this was done, they carried on brushwood, and having
set the brushwood also in place, they carried on to it earth; and when they
had stamped down the earth firmly, they built a barrier along on each side,
so that the baggage-animals and horses might not be frightened by looking
out over the sea.

7.37

When the construction of the bridges had been finished, and the works about
Athos, both the embankments about the mouths of the channel, which were
made because of the breaking of the sea upon the beach, that the mouths
of it might not be filled up, and the channel itself, were reported to be fully
completed, then, after they had passed the winter at Sardis, the army set forth
from thence fully equipped, at the beginning of spring, to march to Abydos;
and when it had just set forth, the Sun left his place in the heaven and was
invisible, though there was no gathering of clouds and the sky was perfectly
clear; and instead of day it became night. When Xerxes saw and perceived
this, it became a matter of concern to him; and he asked the Magians what the
appearance meant to portend. These declared that the god was foreshowing
to the Hellenes a leaving of their cities, saying that the Sun was the foreshower
of events for the Hellenes, but the Moon for the Persians. Having been thus
informed, Xerxes proceeded on the march with very great joy.

7.38

Then as he was leading forth his army on its march, Pythios the Lydian, being
alarmed by the appearance in the heavens and elated by the gifts which he
had received, came to Xerxes, and said as follows: “Master, I would desire to
receive from thee a certain thing at my request, which, as it chances, is for thee
an easy thing to grant, but a great thing for me, if I obtain it.” Then Xerxes,
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thinking that his request would be for anything rather than that which he
actually asked, said that he would grant it, and bade him speak and say what
he desired. He then, when he heard this, was encouraged, and spoke these
words: “Master, I have, as it chances, five sons, and it is their fortune to be
all going together with thee on the march against Hellas. Do thou, therefore,
O king, have compassion upon me, who have come to so great an age, and
release from serving in the expedition one of my sons, the eldest, in order
that he may be caretaker both of myself and of my wealth: but the other four
take with thyself, and after thou hast accomplished that which thou hast in
thy mind, mayest thou have a safe return home.”

7.39

Then Xerxes was exceedingly angry and made answer with these words:
“Thou wretched man, dost thou dare, when I am going on a march myself
against Hellas, and am taking my sons and my brothers and my relations
and friends, dost thou dare to make any mention of a son of thine, seeing
that thou art my slave, who ought to have been accompanying me thyself
with thy whole household and thy wife as well? Now therefore be assured
of this, that the passionate spirit of man dwells within the ears; and when it
has heard good things, it fills the body with delight, but when it has heard
the opposite things to this, it swells up with anger. As then thou canst not
boast of having surpassed the king in conferring benefits formerly, when thou
didst to us good deeds and madest offer to do more of the same kind, so now
that thou hast turned to shamelessness, thou shalt receive not thy desert but
less than thou deservest: for thy gifts of hospitality shall rescue from death
thyself and the four others of thy sons, but thou shalt pay the penalty with
the life of the one to whom thou dost cling most.” Having answered thus, he
forthwith commanded those to whom it was appointed to do these things, to
find out the eldest of the sons of Pythios and to cut him in two in the middle;
and having cut him in two, to dispose the halves, one on the right hand of
the road and the other on the left, and that the army should pass between
them by this way.

7.40

When these had so done, the army proceeded to pass between; and first the
baggage-bearers led the way together with their horses, and after these the
host composed of all kinds of nations mingled together without distinction:
and when more than the half had gone by, an interval was left and these were
separated from the king. For before him went first a thousand horsemen,
chosen out of all the Persians; and after them a thousand spearmen chosen
also from all the Persians, having the points of their spears turned down
to the ground; and then ten sacred horses, called “Nesaian,” with the fairest
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possible trappings. Now the horses are called Nesaian for this reason: —there
is a wide plain in the land of Media which is called the Nesaian plain, and this
plain produces the great horses of which I speak. Behind these ten horses the
sacred chariot of Zeus was appointed to go, which was drawn by eight white
horses; and behind the horses again followed on foot a charioteer holding
the reins, for no human creature mounts upon the seat of that chariot. Then
behind this came Xerxes himself in a chariot drawn by Nesaian horses, and
by the side of him rode a charioteer, whose name was Patiramphes, son of
Otanes a Persian.

7.41

Thus did Xerxes march forth out of Sardis; and he used to change, whenever
he was so disposed, from the chariot to a carriage. And behind him went
spearmen, the best and most noble of the Persians, a thousand in number,
holding their spear-points in the customary way; and after them another
thousand horsemen chosen out from the Persians; and after the horsemen
ten thousand men chosen out from the remainder of the Persians. This body
went on foot; and of these a thousand had upon their spears pomegranates
of gold instead of the spikes at the butt-end, and these enclosed the others
round, while the remaining nine thousand were within these and had silver
pomegranates. And those also had golden pomegranates who had their spear-
points turned towards the earth, while those who followed next after Xerxes
had golden apples. Then to follow the ten thousand there was appointed
a body of ten thousand Persian cavalry; and after the cavalry there was an
interval of as much as two furlongs. Then the rest of the host came marching
without distinction.

7.42

So the army proceeded on its march from Lydia to the river Caicos and
the land of Mysia; and then setting forth from the Caicos and keeping the
mountain of Cane on the left hand, it marched through the region of Atarneus
to the city of Carene. From this it went through the plain of Thebe, passing
by the cities of Adramytteion and Antandros of the Pelasgians; and taking
mount Ida on the left hand, it came on to the land of Ilion. And first, when
it had stopped for the night close under mount Ida, thunder and bolts of
lightning fell upon it, and destroyed here in this place a very large number
of men.

7.43

Then when the army had come to the river Scamander,— which of all rivers
to which they had come, since they set forth from Sardis and undertook their
march, was the first of which the stream failed and was not sufficient for the



IXTOPIAT HPOAOTOY 61

drinking of the army and of the animals with it,—when, I say, Xerxes had
come to this river, he went up to the Citadel of Priam, having a desire to
see it; and having seen it and learnt by inquiry of all those matters severally,
he sacrificed a thousand heifers to Athene of Ilion, and the Magians poured
libations in honour of the heroes: and after they had done this, a fear fell
upon the army in the night. Then at break of day he set forth from thence,
keeping on his left hand the cities of Rhoition and Ophryneion and Dardanos,
which last borders upon Abydos, and having on the right hand the Gergith
Teucrians.

7.44

When Xerxes had come into the midst of Abydos, he had a desire to see all
the army; and there had been made purposely for him beforehand upon a
hill in this place a
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raised seat of white stone, which the people of Abydos had built at the
command of the king given beforehand. There he took his seat, and
looking down upon the shore he gazed both upon the land-army and the
ships; and gazing upon them he had a longing to see a contest take place
between the ships; and when it had taken place and the Phenicians of Sidon
were victorious, he was delighted both with the contest and with the whole
armament.

7.45

And seeing all the Hellespont covered over with the ships, and all the shores
and the plains of Abydos full of men, then Xerxes pronounced himself a
happy man, and after that he fell to weeping.

7.46

Artabanos his uncle therefore perceiving him, — the same who at first boldly
declared his opinion advising Xerxes not to march against Hellas, — this man,
I say, having observed that Xerxes wept, asked as follows: “O king, how far
different from one another are the things which thou hast done now and a
short while before now! for having pronounced thyself a happy man, thou
art now shedding tears.” He said: “Yea, for after I had reckoned up, it came
into my mind to feel pity at the thought how brief was the whole life of man,
seeing that of these multitudes not one will be alive when a hundred years
have gone by.” He then made answer and said: “To another evil more pitiful
than this we are made subject in the course of our life; for in the period
of life, short as it is, no man, either of these here or of others, is made by
nature so happy, that there will not come to him many times, and not once
only, the desire to be dead rather than to live; for misfortunes falling upon
us and diseases disturbing our happiness make the time of life, though short
indeed, seem long: thus, since life is full of trouble, death has become the
most acceptable refuge for man; and God, having given him to taste of the
sweetness of life, is discovered in this matter to be full of jealousy.”

7.47

Xerxes made answer saying: “Artabanos, of human life, which is such as
thou dost define it to be, let us cease to speak, and do not remember evils
when we have good things in hand: but do thou declare to me this: —If
the vision of the dream had not appeared with so much evidence, wouldest
thou still be holding thy former opinion, endeavouring to prevent me from
marching against Hellas, or wouldest thou have changed from it? Come, tell
me this exactly.” He answered saying: “O king, may the vision of the dream
which appeared have such fulfilment as we both desire! but I am even to this
moment full of apprehension and cannot contain myself, taking into account
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many things besides, and also seeing that two things, which are the greatest
things of all, are utterly hostile to thee.”

7.48

To this Xerxes made answer in these words: “Thou strangest of men, of what
nature are these two things which thou sayest are utterly hostile to me? Is it
that the land-army is to be found fault with in the matter of numbers, and
that the army of the Hellenes appears to thee likely to be many times as large
as ours? or dost thou think that our fleet will fall short of theirs? or even
that both of these things together will prove true? For if thou thinkest that
in these respects our power is deficient, one might make gathering at once of
another force.”

7.49

Then he made answer and said: “O king, neither with this army would any
one who has understanding find fault, nor with the number of the ships; and
indeed if thou shalt assemble more, the two things of which I speak will be
made thereby yet more hostile: and these two things are —the land and the
sea. For neither in the sea is there, as I suppose, a harbour anywhere large
enough to receive this fleet of thine, if a storm should arise, and to ensure the
safety of the ships till it be over; and yet not one alone ought this harbour to
be, but there should be such harbours along the whole coast of the continent
by which thou sailest; and if there are not harbours to receive thy ships,
know that accidents will rule men and not men the accidents. Now having
told thee of one of the two things, I am about to tell thee of the other. The
land, I say, becomes hostile to thee in this way:—if nothing shall come to
oppose thee, the land is hostile to thee by so much the more in proportion as
thou shalt advance more, ever stealing on further and further, for there is no
satiety of good fortune felt by men: and this I say, that with no one to stand
against thee the country traversed, growing more and more as time goes on,
will produce for thee famine. Man, however, will be in the best condition, if
when he is taking counsel he feels fear, reckoning to suffer everything that
can possibly come, but in doing the deed he is bold.”

7.50

Xerxes made answer in these words: “Artabanos, reasonably dost thou set
forth these matters; but do not thou fear everything nor reckon equally for
everything: for if thou shouldest set thyself with regard to all matters which
come on at any time, to reckon for everything equally, thou wouldest never
perform any deed. It is better to have good courage about everything and
to suffer half the evils which threaten, than to have fear beforehand about
everything and not to suffer any evil at all: and if, while contending against
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everything which is said, thou omit to declare the course which is safe, thou
dost incur in these matters the reproach of failure equally with him who says
the opposite to this. This then, I say, is evenly balanced: but how should one
who is but man know the course which is safe? I think, in no way. To those
then who choose to act, for the most part gain is wont to come; but to those
who reckon for everything and shrink back, it is not much wont to come.
Thou seest the power of the Persians, to what great might it has advanced: if
then those who came to be kings before me had had opinions like to thine,
or, though not having such opinions, had had such counsellors as thou, thou
wouldest never have seen it brought forward to this point. As it is however,
by running risks they conducted it on to this: for great power is in general
gained by running great risks. We therefore, following their example, are
making our march now during the fairest season of the year; and after we
have subdued all Europe we shall return back home, neither having met with
famine anywhere nor having suffered any other thing which is unpleasant.
For first we march bearing with us ourselves great store of food, and secondly
we shall possess the corn-crops of all the peoples to whose land and nation
we come; and we are making a march now against men who plough the soil,
and not against nomad tribes.”

7.51

After this Artabanos said: “O king, since thou dost urge us not to have fear of
anything, do thou I pray thee accept a counsel from me; for when speaking
of many things it is necessary to extend speech to a greater length. Cyrus
the son of Cambyses subdued all Ionia except the Athenians, so that it was
tributary to the Persians. These men therefore I counsel thee by no means
to lead against their parent stock, seeing that even without these we are able
to get the advantage over our enemies. For supposing that they go with
us, either they must prove themselves doers of great wrong, if they join in
reducing their mother city to slavery, or doers of great right, if they join in
freeing her: now if they show themselves doers of great wrong, they bring
us no very large gain in addition; but if they show themselves doers of great
right, they are able then to cause much damage to thy army. Therefore lay
to heart also the ancient saying, how well it has been said that at the first
beginning of things the end does not completely appear.”

7.52

To this Xerxes made answer: “Artabanos, of all the opinions which thou hast
uttered, thou art mistaken most of all in this; seeing that thou fearest lest
the Ionians should change side, about whom we have a most sure proof, of
which thou art a witness thyself and also the rest are witnesses who went with
Dareios on his march against the Scythians,—mnamely this, that the whole
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Persian army then came to be dependent upon these men, whether they
would destroy or whether they would save it, and they displayed righteous
dealing and trustworthiness, and nought at all that was unfriendly. Besides
this, seeing that they have left children and wives and wealth in our land,
we must not even imagine that they will make any rebellion. Fear not then
this thing either, but have a good heart and keep safe my house and my
government; for to thee of all men I entrust my sceptre of rule.”
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vocabulary

aiytaddg beach, shore
oidotov genitals

atpoota wall of dry stones?
alyun spear point ~acute
alunoQopog spearman
G&xtvéxng -ov (m, 1) Persian short
sword

axptg -6¢ (f) hilltop ~acute
&vaEvpideg Persian pants
&voatiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

G&votoly a rising in the sky ~apostle

GvadpOyw (D) cool, refresh, soothe
~psychology

&véAxw draw up, back

G&vixw reach up to; belong
avOiotnut face, make a stand
~station

avtéyxw hold up as protection
against ~ischemia

&miEe arrival

GotOpéwm to count ~arithmetic
Gptotepdg left-hand

&Tpexig precise, certain
BaoiAstog kingly

Yéppov wicker object

Yéoupa (0) dam, dike; bridge
Ye@LEGL (D) dam, move earth
YO6vog offspring ~genus
dtaPaive pass over, cross ~basis
duéPaotg -cwg (f) crossing, passage
~basis

dtaxpive (1) separate, sort ~critic
dtathoow arrange, array

OtE6g double

d6xnpog trustworthy; excellent
OwpEwm give ~donate

éyxetpidtog handle, hand tool,
dagger

eioBdAAw throw into ~ballistic
eioBtBdw put aboard

gAbe (1) rest

“EAAMy Greek

Eumoy backwards, on the contrary
gvteTopévwg vehemently
¢Eapllpém count up; recount
gEewut go forth; is possible ~ion
EEwOev from outside
EmavoTté o raise, rise
émedyopon exult (over); pray ~vow
é¢mheinto fail, not work ~eclipse
gnwydptog called, named
Eomépa evening, west

€0g good, brave, noble

e0@EOVY euphemism for night
Zwvn girdle; waist, loins ~zone
frtovog (f) mule ~hemisphere
Oupinpa incense

im6tng -ov (m, 1) horseman
~hippo

xoimep even if

xoAgpvog of reed

xapumte bend, bend in exhaustion
xotoyilw devote, dedicate
xoatotoydve (0) act disgracefully
XOTUOTPEPL overturn, subdue
~catastrophe

xatoTepley above, from above
%®0ATog bosom, lap-fold; gulf
xpepbvvopt (D) hang

%xpNTie -og (m) mixing bowl for
wine

x0OxAog circle, wheel ~cycle
Aoydg hare ~lagomorph
Aoyydve be allotted; (esp. Acha-
forms) allot; receive

Aoyedv -6vog (f, 3) flank

Alpv lake, marsh, basin, sea
~limnic

A6y spear point; lot

poottyde () whip

péotg -yog (f) whip
peyohompemig befitting greatness
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peTofadrhw alter, transform
petopéhopar (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret
petamépno send; (mid) summon
~pomp

punoog thigh, femur

wiv him, her, it

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

popiog () 10,000 ~myriad
popowvog myrtle

vouopyog admiral

Euvdg (D) common, shared
0LoTlg arrow

op@aidg navel, nub ~umbilicus
ovopootég named ~name

6ov oD type of fruit

o0J3apdg not anyone

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

Tohaiw wrestle ~Pallas

TGN wrestling ~Pallas

TdAAw shake, brandish ~Pallas
wovTolog all kinds of
TopEEELUL pass by; transgress
meptBdA A act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

TEPLYPAQ® trace, circumscribe
mepLpéve wait for

weploxog dwelling around
ITépomng Persian

wlAog felt

mowilog ornamented; various
7oA build a wall, city
~Minneapolis

TPoayopeVw declare, predict, order
mpoBupio (D) zeal, alacrity ~fume
TPOGJO%GW expect

Tpooexg close

0et0pov stream ~rheostat

oxéhog -cog (n, 3) leg ~scoliosis
oxevGlw prepare, collect

oxevi] equipment

codoov lily

omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous

oTéMw prepare, send, furl ~apostle
GTEQAVO® crown

otopvopt (0) smooth out

6TEOTLA army ~strategy

6TPATOW be on a campaign
~strategy

oLAAEY® collect, assemble ~legion
obppLxtog commingled,
promiscuous

ocuvtuyin event, accident

tégog (m) funeral, grave; (n)
astonishment

tépag -wg (n, 3) omen, fetish
wéppoa -tog (n, 3) mark, turn-around
point

TEEY® TUN, spin

0TolVYLOY beast of burden ~zygote
votepaiog the next; later

bdog Bpoug (n, 3) height, summit
QPUEETPE®Y quiver

QL&Y jar ~vial

@povpa guard duty, a watch
xon¢w need ~chresard

x&pog place ~heir
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7.53

Having thus spoken and having sent Artabanos back to Susa, next Xerxes
summoned to his presence the men of most repute among the Persians, and
when they were come before him, he spoke to them as follows: “Persians, I
assembled you together desiring this of you, that ye should show yourselves
good men and should not disgrace the deeds done in former times by the
Persians, which are great and glorious; but let us each one of us by himself,
and all together also, be zealous in our enterprise; for this which we labour
for is a common good for all. And I exhort you that ye preserve in the war
without relaxing your efforts, because, as I am informed, we are marching
against good men, and if we shall overcome them, there will not be any other
army of men which will ever stand against us. Now therefore let us begin the
crossing, after having made prayer to those gods who have the Persians for
their allotted charge.”

7.54

During this day then they were making preparation to cross over; and on the
next day they waited for the Sun, desiring to see him rise, and in the meantime
they offered all kinds of incense upon the bridges and strewed the way with
branches of myrtle. Then, as the Sun was rising, Xerxes made libation from a
golden cup into the sea, and prayed to the Sun, that no accident might befall
him such as should cause him to cease from subduing Europe, until he had
come to its furthest limits. After having thus prayed he threw the cup into the
Hellespont and with it a golden mixing-bowl and a Persian sword, which they
call akinakes: but whether he cast them into the sea as an offering dedicated
to the Sun, or whether he had repented of his scourging of the Hellespont
and desired to present a gift to the sea as amends for this, I cannot for certain
say.

7.55

When Xerxes had done this, they proceeded to cross over, the whole army
both the footmen and the horsemen going by one bridge, namely that which
was on the side of the Pontus, while the baggage-animals and the attendants
went over the other, which was towards the Egean. First the ten thousand
Persians led the way, all with wreaths, and after them came the mixed body
of the army made up of all kinds of nations: these on that day; and on the
next day, first the horsemen and those who had their spear-points turned
downwards, these also wearing wreaths; and after them the sacred horses
and the sacred chariot, and then Xerxes himself and the spear-bearers and
the thousand horsemen; and after them the rest of the army. In the meantime
the ships also put out from shore and went over to the opposite side. I have
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heard however another account which says that the king crossed over the
very last of all.

7.56

When Xerxes had crossed over into Europe, he gazed upon the army crossing
under the lash; and his army crossed over in seven days and seven nights,
going on continuously without any pause. Then, it is said, after Xerxes had
now crossed over the Hellespont, a man of that coast exclaimed: “Why, O
Zeus, in the likeness of a Persian man and taking for thyself the name of
Xerxes instead of Zeus, art thou proposing to lay waste Hellas, taking with
thee all the nations of men? for it was possible for thee to do so even without
the help of these.”

7.57

When all had crossed over, after they had set forth on their way a great
portent appeared to them, of which Xerxes made no account, although it
was easy to conjecture its meaning,—a mare gave birth to a hare. Now the
meaning of this was easy to conjecture in this way, namely that Xerxes was
about to march an army against Hellas very proudly and magnificently, but
would come back again to the place whence he came, running for his life.
There happened also a portent of another kind while he was still at Sardis, —
a mule brought forth young and gave birth to a mule which had organs of
generation of two kinds, both those of the male and those of the female, and
those of the male were above. Xerxes however made no account of either of
these portents, but proceeded on his way, and with him the land-army.

7.58

The fleet meanwhile was sailing out of the Hellespont and coasting along,
going in the opposite direction to the land-army; for the fleet was sailing
towards the West, making for the promontory of Sarpedon, to which it had
been ordered beforehand to go, and there wait for the army; but the land-
army meanwhile was making its march towards the East and the sunrising,
through the Chersonese, keeping on its right the tomb of Helle the daughter
of Athamas, and on its left the city of Cardia, and marching through the midst
of a town the name of which is Agora. Thence bending round the gulf called
Melas and having crossed over the river Melas, the stream of which did not
suffice at this time for the army but failed, —having crossed, I say, this river,
from which the gulf also has its name, it went on Westwards, passing by
Ainos a city of the Aiolians, and by the lake Stentoris, until at last it came to
Doriscos.
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7.59

Now Doriscos is a sea-beach and plain of great extent in Thrace, and through
it flows the great river Hebros: here a royal fortress had been built, the same
which is now called Doriscos, and a garrison of Persians had been established
in it by Dareios, ever since the time when he went on his march against the
Scythians. It seemed then to Xerxes that the place was convenient to order
his army and to number it throughout, and so he proceeded to do. The
commanders of the ships at the bidding of Xerxes had brought all their ships,
when they arrived at Doriscos, up to the sea-beach which adjoins Doriscos,
on which there is situated both Sale a city of the Samothrakians, and also
Zone, and of which the extreme point is the promontory of Serreion, which
is well known; and the region belonged in ancient time to the Kikonians. To
this beach then they had brought in their ships, and having drawn them up
on land they were letting them get dry: and during this time he proceeded
to number the army at Doriscos.

7.60

Now of the number which each separate nation supplied I am not able to give
certain information, for this is not reported by any persons; but of the whole
land-army taken together the number proved to be one hundred and seventy
myriads: and they numbered them throughout in the following manner: —
they gathered together in one place a body of ten thousand men, and packing
them together as closely as they could, they drew a circle round outside: and
thus having drawn a circle round and having let the ten thousand men go
from it, they built a wall of rough stones round the circumference of the circle,
rising to the height of a man’s navel. Having made this, they caused others to
go into the space which had been built round, until they had in this manner
numbered them all throughout: and after they had numbered them, they
ordered them separately by nations.

7.61

Now those who served were as follows:—The Persians with this
equipment: — about their heads they had soft felt caps called tiaras, and about
their body tunics of various colours with sleeves, presenting the appearance of
iron scales like those of a fish, and about the legs trousers; and instead of the
ordinary shields they had shields of wicker-work, under which hung quivers;
and they had short spears and large bows and arrows of reed, and moreover
daggers hanging by the right thigh from the girdle: and they acknowledged as
their commander Otanes the father of Amestris the wife of Xerxes. Now these
were called by the Hellenes in ancient time Kephenes; by themselves however
and by their neighbours they were called Artaians: but when Perseus, the
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son of Danae and Zeus, came to Kepheus the son of Belos and took to wife
his daughter Andromeda, there was born to them a son to whom he gave the
name Perses, and this son he left behind there, for it chanced that Kepheus
had no male offspring: after him therefore this race was named.

7.62

The Medes served in the expedition equipped in precisely the same manner;
for this equipment is in fact Median and not Persian: and the Medes
acknowledged as their commander Tigranes an Achaimenid. These in ancient
time used to be generally called Arians; but when Medea the Colchian came
from Athens to these Arians, they also changed their name. Thus the Medes
themselves report about themselves. The Kissians served with equipment in
other respects like that of the
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vocabulary

&arog (o) insatiate of
&yxothtw nearest

&% dry up ~ash

alyun spear point ~acute
Gxtvéixng -ou (m, 1) Persian short
sword

axovtiov diminutive of javelin
dAomexd] fox skin

&vaEvpideg Persian pants
avarteivw lift, reach out, threaten

G&votoly a rising in the sky ~apostle

G&Efivn (1) war-axe

dmoxog abroad, colonizing

e aor: to sate ~sate

Bémtw submerge ~baptize
Yéoavog (f) crane (bird)

YAOQw carve ~glyph

dtaBaive pass over, cross ~basis
dtaAAdoow exchange; differ;
reconcile

OLEdg double

dopa hide, flaying

éyxetpidtog handle, hand tool,
dagger

eidog -oug (n, 3) appearance, form
~-oid

etpa -tog (n, 3) garment ~vest
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxd€pw to skin ~dermatology
“EAAnv Greek

gvémto clad, bind; set on fire
évdVdw go into, put on
éEavioTnut raise, bring/send out
émtpomtew administrate
ETLYWELOG native

émwydpLog called, named

Letpa girded coat

M00¢ #Bcoc (n, 3) habit, habitat
~ethos

futovg half ~hemisphere
Ozdopon look at, behold, consider

~theater

0dpak -nxog (m) breastplate
~thorax

xoAapvog of reed

xoazoypbdopar (mp) abuse, use up;
(act) be enough

xviuy lower leg

%®0Gvog -cog (n, 3) helmet; ship’s
ram

Atveog linen

A6y spear point; lot

Ao@té bristly back

AOQog neck, crest on a helmet,
hilltop

petafaive change the subject
~basis

peTofardw alter, transform
reTaEd between

veBpdg () fawn

dLoTog arrow

0d¢ obatoc (n) ear

maAot long ago ~paleo

moAaio wrestle ~Pallas

TN wrestling ~Pallas
moAivtovog bent back

TdAAw shake, brandish ~Pallas
TopaAldoow change, differ
TOPATANGLOG similar to
mopotiOnut put near, put at risk
~thesis

TopdoAéa leopard skin

7éduhov (1) sandals ~pedal
TéNTy shield, spear ~pelt
méhtng -ov (m, 1) type of river fish
~pelt

meptBdAlw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

ITépong Persian

myvope (D) stick, set, build ~fang
TtAog felt

TAéxw braid ~complex
mowxiAMw make elaborately
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mowilog ornamented; various
TPoPoAog thing sticking out
~ballistic

TpopeTwnidtog on the forehead
TPOGTACOW post at, attach to,
command

pomalov club, staff

ot pack, compress
oidnpog iron ~siderite
oxevalw prepare, collect
oxevy equipment

oxvtvog () of leather

oTéM\w prepare, send, furl ~apostle
otépYwm love; be content
cuvop@otepol both together
obvoxog fellow inhabitant
oLGTPATEV® join in an expedition
TeTpdmyvg four cubits tall
bdmolodvvopt (VD) undergird
@OIVLE -xog (m) red or purple dye
or color; bay (horse); palm tree
@pVY® (D) roast, parch
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Persians, but instead of the felt caps they wore fillets: 59and of the Kissians
Anaphes the son of Otanes was commander. The Hyrcanians were armed like
the Persians, acknowledging as their leader Megapanos, the same who after
these events became governor of Babylon.

7.63

The Assyrians served with helmets about their heads made of bronze or
plaited in a Barbarian style which it is not easy to describe; and they had
shields and spears, and daggers like the Egyptian knives, and moreover they
had wooden clubs with knobs of iron, and corslets of linen. These are by the
Hellenes called Syrians, but by the Barbarians they have been called always
Assyrians: [among these were the Chaldeans]: and the commander of them
was Otaspes the son of Artachaies.

7.64

The Bactrians served wearing about their heads nearly the same covering as
the Medes, and having native bows of reed and short spears. The Scaran
Scythians had about their heads caps which were carried up to a point and
set upright and stiff; and they wore trousers, and carried native bows and
daggers, and besides this axes of the kind called sagaris. These were called
Amyrgian Sacans, being in fact Scythians; for the Persians call all the Scythians
Sacans: and of the Bactrians and Sacans the commander was Hystaspes, the
son of Dareios and of Atossa the daughter of Cyrus.

7.65

The Indians wore garments made of tree-wool, and they had bows of reed
and arrows of reed with iron points. Thus were the Indians equipped; and
serving with the rest they had been assigned to Pharnazathres the son of
Artabates.

7.66

The Arians were equipped with Median bows, and in other respects like
the Bactrians: and of the Arians Sisamnes the son of Hydarnes was in
command. The Parthians and Chorasmians and Sogdians and Gandarians
and Dadicans served with the same equipment as the Bactrians. Of these
the commanders were, Artabazos the son of Pharnakes of the Parthians and
Chorasmians, Azanes the son of Artaios of the Sogdians, and Artyphios the
son of Artabanos of the Gandarians and Dadicans. The Caspians served
wearing coats of skin and having native bows of reed and short swords: thus
were these equipped; and they acknowledged as their leader Ariomardos the
brother of Artyphios. The Sarangians were conspicuous among the rest by
wearing dyed garments; and they had boots reaching up to the knee, and
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Median bows and spears: of these the commander was Pherendates the son
of Megabazos. The Pactyans were wearers of skin coats and had native bows
and daggers: these acknowledged as their commander Artay ntes the son of
Ithamitres.

7.68

The Utians and Mycans and Paricanians were equipped like the Pactyans: of
these the commanders were, Arsamenes the son of Dareios of the Utians and
Mycans, and of the Paricanians Siromitres the son of Oiobazos.

7.69

The Arabians wore loose mantles girt up, and they carried at their right
side bows that bent backward of great length. The Ethiopians had skins of
leopards and lions tied upon them, and bows made of a slip of palm-wood,
which were of great length, not less than four cubits, and for them small
arrows of reed with a sharpened stone at the head instead of iron, the same
stone with which they engrave seals: in addition to this they had spears, and
on them was the sharpened horn of a gazelle by way of a spear-head, and
they had also clubs with knobs upon them. Of their body they used to smear
over half with white, when they went into battle, and the other half with red.
Of the Arabians and the Ethiopians who dwelt above Egypt the commander
was Arsames, the son of Dareios and of Artystone, the daughter of Cyrus,
whom Dareios loved most of all his wives, and had an image made of her of
beaten gold.

7.70

Of the Ethiopians above Egypt and of the Arabians the commander, I say,
was Arsames; but the Ethiopians from the direction of the sunrising (for the
Ethiopians were in two bodies) had been appointed to serve with the Indians,
being in no way different from the other Ethiopians, but in their language
and in the nature of their hair only; for the Ethiopians from the East are
straight-haired, but those of Libya have hair more thick and woolly than that
of any other men. These Ethiopians from Asia were armed for the most part
like the Indians, but they had upon their heads the skin of a horse’s forehead
flayed off with the ears and the mane, and the mane served instead of a crest,
while they had the ears of the horse set up straight and stiff: and instead of
shields they used to make defences to hold before themselves of the skins of
cranes.

771

The Libyans went with equipments of leather, and they used javelins burnt
at the point. These acknowledged as their commander Massages the son of
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Oarizos.
7.72

The Paphlagonians served with plaited helmets upon their heads, small
shields, and spears of no great size, and also javelins and daggers; and about
their feet native boots reaching up to the middle of the shin. The Ligyans and
Matienians and Mariandynoi and Syrians served with the same equipment as
the Paphlagonians: these Syrians are called by the Persians Cappadokians.
Of the Paphlagonians and Matienians the commander was Dotos the son of
Megasidros, and of the Mariandynoi and Lygians and Syrians, Gobryas, who
was the son of Dareios and Artystone.

7.73

The Phrygians had an equipment very like that of the Paphlagonians with
some slight difference. Now the Phrygians, as the Macedonians say, used
to be called Brigians during the time that they were natives of Europe
and dwelt with the Macedonians; but after they had changed into Asia,
with their country they changed also their name and were called Phrygians.
The Armenians were armed just like the Phrygians, being settlers from the
Phrygians. Of these two together the commander was Artochmes, who was
married to a daughter of Dareios.

1.74

The Lydians had arms very closely resembling those of the Hellenes. Now the
Lydians were in old time called Medonians, and they were named again after
Lydos the son of Atys, changing their former name. The Mysians had upon
their heads native helmets, and they bore small shields and used javelins burnt
at the point. These are settlers from the Lydians, and from mount Olympos
they are called Olympienoi. Of the Lydians and Mysians the commander was
Artaphrenes the son of Artaphrenes, he who invaded Marathon together with
Datis.

7.75

The Thracians served having fox-skins upon their heads and tunics about
their body, with loose mantles of various colours thrown round over them;
and about their feet and lower part of the leg they wore boots of deer-skin;
and besides this they had javelins and round bucklers and small daggers.
These when they had crossed over into Asia came to be called Bithynians,
but formerly they were called, as they themselves report, Strymonians, since
they dwelt upon the river Strymon; and they say that they were driven out
of their abode by the Teucrians and Mysians. Of the Thracians who lived in
Asia the commander was Bassakes the son of Artabanos.
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76.... and they had small shields of raw ox-hide, and each man carried two
hunting-spears of Lykian workmanship. On their heads they wore helmets
of bronze, and to
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vocabulary

ayptog wild, savage ~agriculture
&yxothtw nearest

alyuy spear point ~acute
axo6vtiov diminutive of javelin
dxpov crest, extremity ~acute
axpog at the edge, extreme ~acute
&veBéAnTog unwelcome

&vedLog cousin ~nepotism
amayn lead away, back
~demagogue

amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopan accept ~doctrine
&moAéyw pick; decline

amotépve cut off, sever ~tonsure
GptOp.6¢ number

&opo -tog (n, 3) chariot
appbpaEa Persian carriage

e as if; since

obTwg just so, merely; in vain ~after
a@bovog ungrudging, plentiful
Bo6yog rope, noose

deppbttvog made of leather
~dermatology

deomotng -ov (m, 1) master, despot
otatdoow arrange, array

otéEetpt pass through; recount ~ion
otpOépa leather

gyyetpidtog handle, hand tool,
dagger

eippa -tog (n, 3) garment ~vest
éxAeimw leave out, pass over
Epném vomit ~emetic

€vdbw go into, put on

€v0edtev thence

gvtot some

¢Eaptpéw count up; recount
éEehadvw drive out, exile ~elastic
gmitdoow enjoin; place near
ETLYWELOg native

goxog -coc (n, 3) bulwark ~oath
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€o01g clothes ~vest

Eoyortog farthest, last

€0g good, brave, noble

nyepovia authority, rule

fimerpog (f) mainland, continent
Ocpamnin service, tending

0dpak -nxog (m) breastplate
~thorax

0wpeNxo@opog wearing a breastplate
tnég -vrog (i, m, 3) strap

iwedw ride

tremxog of horses ~hippo

{Tug rim

%xbpniog (f) camel

xotofdAAw throw down, cast off
~ballistic

xatowxilm colonize

%#éAng -tog (m, 3) fast riding horse
xviun lower leg

xotAog hollow ~hollow

%#pévog -cog (n, 3) helmet; ship’s
ram

xuvéa -fic helmet ~hound

xVveog doglike, shameless ~hound
Atveog linen

A6y spear point; lot

AO@og neck, crest on a helmet,
hilltop

péxpwy -og (m, 3) longhead (ethnic
term)

préyorpa knife, dagger

HeTaED between

ueteEérepot (+gen) some ones of
wooxog calf (animal)

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

uvpiog (0) 10,000 ~myriad
vadpoxog sea-fighting

weLdTYg -ou (m, 1) insular
vopég -8og (m, 3) roaming, grazing
vocéw be sick, be mad, suffer
vooog (f) plague, pestilence
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~noisome

voboog () plague, pestilence
~noisome

EbAvog wooden

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

oxtw eight ~octopus

6vog () donkey ~onager

6ov oD type of fruit

OTAilw prepare, arm ~hoplite
0o0OOOg not anyone

ob¢ obatoc (n) ear

obTig nobody, nothing

ToAhoxi] sex slave

TapoAb® detach, disable

Tk alongside, diverging from;
(+1] or gen) except; (+acc) beyond,
alongside

TepLépyopot go around; come next
to

wepLrtinttew embrace; fall in with
ITépong Persian

Tiouvog trusting in, relying on
(+dat)

TAextdg braided, woven ~plait
TAExw braid ~complex

moinpa -tog (n, 3) work, deed
mpooda foresee

TPO0PAL see before oneself
mpooetut approach, draw near; add
~ion

Obxog -oug (n, 3) rag

oaTTtw pack, compress

ogLpa cord, rope

onpaive give orders to; show; mark
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~semaphore

onpévtwp commander, driver,
herder ~semaphore

odfpeog of iron ~siderite

oxéMog -cog (n, 3) leg ~scoliosis
oxevdlw prepare, collect

oxevY equipment

oTpoTNYEW be a general

oTpotdg common people/soldiers
~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

ouppiyvoput mix with ~mix
oopmog (@) all together

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvthoow gather, assemble ~syntax
ToquTNg speed, hastiness
~tachometer

T00603¢ this much

Touxootol three hundred

Omept be under

vTepPaive pass, transgress ~basis
brollytov beast of burden ~zygote
UTOTEEYW run in under

VPAaW weave

@owvixeog (1) purple, red

xtAor () thousand ~kilo-
xomnotiptov oracle, response
xovoog (0) gold

Xwplg separately; except, other than
~heir

x®pog place ~heir

®oaVTwG in the same way
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8 work, deed ? trusting in, relying on (+dat) cord, rope ! fast

riding horse  '? speed, hastiness
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the helmets the ears and horns of an ox were attached, in bronze, and upon
them also there were crests; and the lower part of their legs was wrapped
round with red-coloured strips of cloth. Among these men there is an Oracle
of Ares.

7.77

The Meonian Cabelians, who are called Lasonians, had the same equipment
as the Kilikians, and what this was I shall explain when in the course of the
catalogue I come to the array of the Kilikians. The Milyans had short spears,
and their garments were fastened on with buckles; some of them had Lykian
bows, and about their heads they had caps made of leather. Of all these
Badres the son of Hystanes was in command.

7.78

The Moschoi had wooden caps upon their heads, and shields and small
spears, on which long points were set. The Tibarenians and Macronians
and Mossynoicoi served with equipment like that of the Moschoi, and these
were arrayed together under the following commanders, —the Moschoi and
Tibarenians under Ariomardos, who was the son of Dareios and of Parmys,
the daughter of Smerdis son of Cyrus; the Macronians and Mossynoicoi under
Artay ctes the son of Cherasmis, who was governor of Sestos on the Hellespont.

7.79

The Mares wore on their heads native helmets of plaited work, and had small
shields of hide and javelins; and the Colchians wore wooden helmets about
their heads, and had small shields of raw ox-hide and short spears, and also
knives. Of the Mares and Colchians the commander was Pharandates the son
of Teaspis. The Alarodians and Saspeirians served armed like the Colchians;
and of these the commander was Masistios the son of Siromitres.

7.80

The island tribes which came with the army from the Erythraian Sea,
belonging to the islands in which the king settles those who are called the
“Removed,” had clothing and arms very like those of the Medes. Of these
islanders the commander was Mardontes the son of Bagaios, who in the year
after these events was a commander of the army at Mykale and lost his life
in the battle.

7.81

These were the nations which served in the campaign by land and had been
appointed to be among the foot-soldiers. Of this army those who have been
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mentioned were commanders; and they were the men who sit it in order
by divisions and numbered it and appointed commanders of thousands and
commanders of tens of thousands, but the commanders of hundreds and of
tens were appointed by the commanders of ten thousands; and there were
others who were leaders of divisions and nations.

7.82

These, I say, who have been mentioned were commanders of the army; and
over these and over the whole army together that went on foot there were
in command Mardonios the son of Gobryas, Tritantaichmes the son of that
Artabanos who gave the opinion that they should not make the march against
Hellas, Smerdomenes the son of Otanes (both these being sons of brothers of
Dareios and so cousins of Xerxes), Masistes the son of Dareios and Atossa,
Gergis the son of Ariazos, and Megabyzos the son of Zopyros.

7.83

These were generals of the whole together that went on foot, excepting the
ten thousand; and of these ten thousand chosen Persians the general was
Hydarnes the son of Hydarnes; and these Persians were called “Immortals,”
because, if any one of them made the number incomplete, being overcome
either by death or disease, another man was chosen to his place, and they were
never either more or fewer than ten thousand. Now of all the nations, the
Persians showed the greatest splendour of ornament and were themselves the
best men. They had equipment such as has been mentioned, and besides this
they were conspicuous among the rest for great quantity of gold freely used;
and they took with them carriages, and in them concubines and a multitude
of attendants well furnished; and provisions for them apart from the soldiers
were borne by camels and beasts of burden.

7.84

The nations who serve as cavalry are these; not all however supplied cavalry,
but only as many as here follow: — the Persians equipped in the same manner
as their foot-soldiers, except that upon their heads some of them had beaten-
work of metal, either bronze or iron.

7.85

There are also certain nomads called Sagartians, Persian in race and in
language and having a dress which is midway between that of the Persians
and that of the Pactyans. These furnished eight thousand horse, and they
are not accustomed to have any arms either of bronze or of iron excepting
daggers, but they use ropes twisted of thongs, and trust to these when they
go into war: and the manner of fighting of these men is as follows: —when
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they come to conflict with the enemy, they throw the ropes with nooses at
the end of them, and whatsoever the man catches by the throw, whether
horse or man, he draws to himself, and they being entangled in toils are thus
destroyed.

7.86

This is the manner of fighting of these men, and they were arrayed next to
the Persians. The Medes had the same equipment as their men on foot, and
the Kissians likewise. The Indians were armed in the same manner as those
of them who served on foot, and they both rode horses and drove chariots,
in which were harnessed horses or wild asses. The Bactrians were equipped
in the same way as those who served on foot, and the Caspians likewise. The
Libyans too were equipped like those who served on foot, and these also all
drove chariots. So too the Caspians and Paricanians were equipped like those
who served on foot, and they all rode on camels, which in swiftness were not
inferior to horses.

7.87

These nations alone served as cavalry, and the number of the cavalry proved
to be eight myriads, apart from the camels and the chariots. Now the rest
of the cavalry was arrayed in squadrons, but the Arabians were placed after
them and last of all, for the horses could not endure the camels, and therefore
they were placed last, in order that the horses might not be frightened.

7.88

The commanders of the cavalry were Harmamithras and Tithaios sons of
Datis, but the third, Pharnuches, who was in command of the horse with
them, had been left behind at Sardis sick: for as they were setting forth
from Sardis, an accident befell him of an unwished-for kind,—as he was
riding, a dog ran up under his horse’s feet, and the horse not having seen it
beforehand was frightened, and rearing up he threw Pharnuches off his back,
who falling vomited blood, and his sickness turned to a consumption. To the
horse however they forthwith at the first did as he commanded, that is to
say, the servants led him away to the place where he had thrown his master
and cut off his legs at the knees. Thus was Pharnuches removed from his
command.

7.89

Of the triremes the number proved to be one thousand two hundred and
seven, and these were they who furnished them:—the Phenicians, together
with the Syrians who dwell in Palestine furnished three hundred; and they
were equipped thus, that is to say, they had about their heads leathern caps
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made very nearly in the Hellenic fashion, and they wore corslets of linen, and
had shields without rims and javelins. These Phenicians dwelt in ancient time,
as they themselves report, upon the Erythraian Sea, and thence they passed
over and dwell in the country along the sea coast of Syria; and this part of
Syria and all as far as Egypt is called Palestine. The Egyptians furnished two
hundred ships: these men had about their heads helmets of plaited work,
and they had hollow shields with the rims large, and spears for sea-fighting,
and large axes: the greater number of them wore
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vocabulary

&yxothTw nearest

alytolog beach, shore

oig aiydg (m) goat

aiwpén lift; (mp) hang
&xo6vtiov diminutive of javelin
avayxrain of necessity, by force
&vayxratog coerced, coercing, slavery
avoxwysbe hold back, still
&vdpnin courage

avdpitog of a man, manly
avtocipw raise against

avtalpw raise against
aEopoxog well matched for war
amoypb@w copy, register
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
dmowxog abroad, colonizing
&mooxedavvopt (D) dismiss; scatter
arogaivew display, declare
dmtepog wingless; winged
~archeopteryx

GotOpém to count ~arithmetic
Gpt0pdég number

dopa -tog (n, 3) chariot
Golsvijg weak

Yéoupa (0) dam, dike; bridge
Ye@LE6L (D) dam, move earth
yoappatietig -od (m, 1) clerk,
schoolmaster

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

dtataoow arrange, array
dieEehave drive through
dpémavoy sickle ~dermatology
éBdounxovro 70

gyyetpidtog handle, hand tool,
dagger

éxPBaivew come forth, disembark
~basis

EAGyroTog smallest, shortest, fewest
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“EAAvv Greek

€vobdw go into, put on

évOadta there, here

évtog within

gE€pym shut out; prevent; force to
gENrovTa sixty

gEomAilw prepare, arm ~hoplite
gndELog worthy of

énelpwTéw consult, ask
émPBated move into, go aboard
¢mBétng -ov (m, 1) marine,
passenger

gmimAéo sail on, over ~float
ETLYWELOG native

gmtoxaidexa 17

grwydptog called, named
€omépa evening, west

goyatdw be at the edge

Eoyatog farthest, last

€0g good, brave, noble
Nyepovedw lead ~hegemony
NO0g sweet, pleasant ~hedonism
Ozdopan look at, behold, consider
~theater

Onéopa look at, behold, consider
~theater

O0@dp.o a wonder, feeling of surprise
~theater

0wpeNro@opog wearing a breastplate
tCw to seat ~sit

iTTaywyog carrying horses
totopla science, history

x00€Axw launch; carry down
xoAapvog of reed

xotoAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

%pévog -cog (n, 3) helmet; ship’s
ram

Aowoiov hide shield

AMjpo will, desire, purpose; courage,
insolence

préyonpa knife, dagger
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petamépno send; (mid) summon
~pomp

untedey from the mother
pitpo metal waist guard
vovoapyog admiral

venving young person

vnoLdTig -ou (m, 1) insular
Eipog -cog (n, 3) sword

0L6Tlg arrow

ovop.ootég named ~name

6ov oD type of fruit

O0TAlw prepare, arm ~hoplite
maAat long ago ~paleo

ToAaiw wrestle ~Pallas

TGN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
TopaTAéw sail past ~float
meveudvrepog () ship with 50 oars
TEPLOTEQPOVOW enwreathe
ITépomng Persian

TlAog felt

TA€0pov 30 meters or its square
~plethora

TPOGTACOW post at, attach to,
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command

Tp®doa bow, prow ~prolog
7tepov feather, wing ~pterodactyl
oxevalw prepare, collect

oxNVEw camp

oxmvY tent; stage

oTEAM® prepare, send, furl ~apostle
oTpoTNYEW be a general

oTEOTLA army ~strategy

oTpatdg common people/soldiers
~strategy

6UAAEY® collect, assemble ~legion
ovvémog (aa) all together
cuvépyopon come together
cuoTpaTeb® join in an expedition
TaElopyog military rank

T000663¢ this much

TotoyiAtot 3000 ~kilo-

Topoavvic -dog () tyranny
vTopévw stay behind, await
~remain

@VOAOE -xog (m) guard; sentry
~phylactery
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corslets, and they had large knives.
7.90

These men were thus equipped; and the Cyprians furnished a hundred and
fifty ships, being themselves equipped as follows,—their kings had their
heads wound round with fillets, and the rest had tunics, but in other respects
they were like the Hellenes. Among these there are various races as follows, —
some of them are from Salamis and Athens, others from Arcadia, others
from Kythnos, others again from Phenicia and others from Ethiopia, as the
Cyprians themselves report.

7.91

The Kilikians furnished a hundred ships; and these again had about their
heads native helmets, and for shields they carried targets made of raw ox-hide:
they wore tunics of wool and each man had two javelins and a sword, this
last being made very like the Egyptian knives. These in old time were called
Hypachaians, and they got their later name from Kilix the son of Agenor,
a Phenician. The Pamphylians furnished thirty ships and were equipped in
Hellenic arms. These Pamphylians are of those who were dispersed from
Troy together with Amphilochos and Calchas.

7.92

The Lykians furnished fifty ships; and they were wearers of corslets and
greaves, and had bows of cornel-wood and arrows of reeds without feathers
and javelins and a goat-skin hanging over their shoulders, and about their
heads felt caps wreathed round with feathers; also they had daggers and
falchions. The Lykians were formerly called Termilai, being originally of
Crete, and they got their later name from Lycos the son of Pandion, an
Athenian.

7.93

The Dorians of Asia furnished thirty ships; and these had Hellenic arms and
were originally from the Peloponnese. The Carians supplied seventy ships;
and they were equipped in other respects like Hellenes but they had also
falchions and daggers. What was the former name of these has been told in
the first part of the history.

7.94

The Ionians furnished a hundred ships, and were equipped like Hellenes.
Now the Ionians, so long time as they dwelt in the Peloponnese, in the land
which is now called Achaia, and before the time when Danaos and Xuthos
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came to the Peloponnese, were called, as the Hellenes report, Pelasgians of the
Coast-land, and then Ionians after Ion the son of Xuthos.

7.95

The islanders furnished seventeen ships, and were armed like Hellenes, this
also being a Pelasgian race, though afterwards it came to be called Ionian
by the same rule as the Ionians of the twelve cities, who came from Athens.
The Aiolians supplied sixty ships; and these were equipped like Hellenes and
used to be called Pelasgians in the old time, as the Hellenes report. The
Hellespontians, excepting those of Abydos (for the men of Abydos had been
appointed by the king to stay in their place and be guards of the bridges), the
rest, I say, of those who served in the expedition from the Pontus furnished
a hundred ships, and were equipped like Hellenes: these are colonists of the
Ionians and Dorians.

7.96

In all the ships there served as fighting-men Persians, Medes, or Sacans;: and
of the ships, those which sailed best were furnished by the Phenicians, and
of the Phenicians the best by the men of Sidon. Over all these men and also
over those of them who were appointed to serve in the land-army, there were
for each tribe native chieftains, of whom, since I am not compelled by the
course of the inquiry, I make no mention by the way; for in the first place
the chieftains of each separate nation were not persons worthy of mention,
and then moreover within each nation there were as many chieftains as there
were cities. These went with the expedition too not as commanders, but like
the others serving as slaves; for the generals who had the absolute power
and commanded the various nations, that is to say those who were Persians,
having already been mentioned by me.

7.97

Of the naval force the following were commanders, — Ariabignes the son of
Dareios, Prexaspes the son of Aspathines, Megabazos the son of Megabates,
and Achaimenes the son of Dareios; that is to say, of the Ionian and Carian
force Ariabignes, who was the son of Dareios and of the daughter of Gobryas;
of the Egyptians Achaimenes was commander, being brother of Xerxes by both
parents; and of the rest of the armament the other two were in command:
and galleys of thirty oars and of fifty oars, and light vessels, and long ships
to carry horses had been assembled together, as it proved, to the number of
three thousand.

7.98

Of those who sailed in the ships the men of most note after the commanders



110 IXTOPIAI HPOAOTOY 7.89

were these,—of Sidon, Tetramnestos son of Anysos; of Tyre, Matten son of
Siromos; or Arados, Merbalos son of Agbalos; of Kilikia, Syennesis son of
Oromedon; of Lykia, Kyberniscos son of Sicas; of Cyprus, Gorgos son of
Chersis and Timonax son of Timagoras; of Caria, Histiaios son of Tymnes,
Pigres son of Hysseldomos, and Damasithymos son of Candaules.

7.99

Of the rest of the officers I make no mention by the way (since I am not
bound to do so), but only of Artemisia, at whom I marvel most that she
joined the expedition against Hellas, being a woman; for after her husband
died, she holding the power herself, although she had a son who was a young
man, went on the expedition impelled by high spirit and manly courage, no
necessity being laid upon her. Now her name, as I said, was Artemisia and
she was the daughter of Lygdamis, and by descent she was of Halicarnassos
on the side of her father, but of Crete by her mother. She was ruler of the men
of Halicarnassos and Cos and Nisyros and Calydna, furnishing five ships; and
she furnished ships which were of all the fleet reputed the best after those
of the Sidonians, and of all his allies she set forth the best counsels to the
king. Of the States of which I said that she was leader I declare the people to
be all of Dorian race, those of Halicarnassos being Troizenians, and the rest
Epidaurians. So far then I have spoken of the naval force.

7.100

Then when Xerxes had numbered the army, and it had been arranged in
divisions, he had a mind to drive through it himself and inspect it: and
afterwards he proceeded so to do; and driving through in a chariot by each
nation, he inquired about them and his scribes wrote down the names, until
he had gone from end to end both of the horse and of the foot. When he
had done this, the ships were drawn down into the sea, and Xerxes changing
from his chariot to a ship of Sidon sat down under a golden canopy and
sailed along by the prows of the ships, asking of all just as he had done with
the land-army, and having the answers written down. And the captains had
taken their ships out to a distance of about four hundred feet from the beach
and were staying them there, all having turned the prows of the ships towards
the shore in an even line and having armed all the fighting-men as for war;
and he inspected them sailing within, between the prows of the ships and the
beach.

7.101

Now when he had sailed through these and had disembarked from his ship,
he sent for Demaratos the son of Ariston, who was marching with him against
Hellas; and having called him he asked as follows: “Demaratos, now it is my
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pleasure to ask thee somewhat which I desire to know. Thou art not only a
Hellene, but also, as I am informed both by thee and by the other Hellenes
who come to speech with me, of a city which is neither the least nor the
feeblest of Hellas. Now therefore declare to me this, namely whether the
Hellenes will endure to raise hands against me: for, as I suppose, even if all
the Hellenes and the remaining nations who dwell towards the West should
be gathered together, they are not strong enough in fight to endure
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vocabulary

&nd1g unpleasant

oilvéw praise, assent, acquiesce in
aivog story, praise

alunoQopog spearman

g crowded; all together
&vayxrain of necessity, by force
avOiotnut face, make a stand
~station

&vtdElog worth just as much as
~axiom

avtéyw hold up as protection
against ~ischemia

&vTiow meet, fight, join
GVTITACoW set against

admetpog untested; infinite
amoknpaive dry up

&pyvpog silver, money ~Argentina
&pOutog allied, friendly ~harmony
GotOpém to count ~arithmetic
Got0pég number

aptotedm be the best ~aristrocrat
Gyi0ev since forever

adyéw boast

YeAdow laugh, smile, laugh at
YéAwg laughter

daopo@opog tributary

dcthlo cowardice

detpaive be afraid

dzomdrng -ov (m, 1) master, despot
dtaPaive pass over, cross ~basis
otopéw divide, distinguish,
distribute

dtaxaptepéw endure, stand by
dtappéw flow through
Sraypéopon use habitually; lend out;
reveal

oilnuar seek ~zeal

otAfotog twofold, double
Otw0éw tear, rend

dovAocivy slavery

d0vVAdw enslave
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eioBaAAw throw into ~ballistic
eioinut (mid) speed to ~jet
&xyovog offspring, descendant
~genus

éxotpatedw march out; (mp) take
the field

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

g\aotg -cwg (f) driving out
€Aev0gpog not enslaved

“EAAny Greek

gumodwy getting in the way
Eveut be in ~ion

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEshadvew drive out, exile ~elastic
éEemtiotopot know well
émuxpotéo rule over

gmtheinto fail, not work ~eclipse
émotpdve (D) urge, stir, dispatch
€omEépPa evening, west

ebvora good will, gift

gbg good, brave, noble

NO€wg pleasantly ~hedonism
noovy pleasure

fimrog kind (adj)

xaffxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

xoitot and yet; and in fact; although
xoTaTTodw stop, restrain ~pause
®OTOGTEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xatepyalopon achieve; cultivate;
get; kill

%®6pTog noise, racket

x6tepog which, whichever of two
x@og xwwg (n, 3) fleece

Alpv lake, marsh, basin, sea
~limnic

péotg -yog (f) whip

pérny in vain, randomly
peoapPein midday; the south
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wiv him, her, it

poptog (0) 10,000 ~myriad
voGTEW go home

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

o0poOg same ~homoerotic

opod together

ouow unite ~homoerotic
ovop.aotég named ~name

6ov 0D type of fruit

o6molog whatever kind

0000w stand up

00J3apdg not anyone

003¢tepog neither

Tahaiw wrestle ~Pallas

TGN wrestling ~Pallas

ol oxy sex slave

wéAAw shake, brandish ~Pallas
Tavtoyi everywhere

TavTwg by all means

mopapeifw pass by ~amoeba
TopEEeL L pass by; transgress
motpiog of the father(s), ancestral
~paternal

rotp®dog of the father(s), ancestral
Tevion poverty ~osteopenia
mevtoxtepipot (0) 50,000
Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

Mépong Persian

moAilw build a wall, city
~Minneapolis

TPEéTw be conspicuous, preeminent
~refurbish

TVPEG pyre ~pyre

0etOpov stream ~rheostat

oy (1) be silent
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copto skill; wisdom ~sophistry
oTAVLOG Tare, scanty

otépYwm love; be content
oTtpatnAaoin expedition, campaign
OTPOTLR army ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

ouvvéw swim together; pile together
obvTpo@og fellow; habitual
oLGTPATEV® join in an expedition
6@&lw cut the throat

ocw@pwv sensible, prudent ~frenzy
T00663¢ this much

Umopyog subordinate

bdmodeixvopt (VD) show, trace out
vrodetpaivew cower before
bTodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

vroAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

UT6oTOVd0g under truce
@0&yyopar make a sound, utter
~diphthong

@Avneéw talk foolishly

@ortaw go back and forth

@opPB1 food, pasture ~euphorbia
QuYde -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

XALég -dog (i, £, 3) 1000

xtAor () thousand ~kilo-

x®pog place ~heir
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my attack, supposing them to be my enemies. I desire however to be informed
also of thy opinion, what thou sayest about these matters.” He inquired thus,
and the other made answer and said: “O king, shall I utter the truth in
speaking to thee, or that which will give pleasure?” and he bade him utter
the truth, saying that he should suffer nothing unpleasant in consequence of
this, any more than he suffered before.

7.102

When Demaratos heard this, he spoke as follows: “O king, since thou biddest
me by all means utter the truth, and so speak as one who shall not be
afterwards convicted by thee of having spoken falsely, I say this: — with Hellas
poverty is ever an inbred growth, while valour is one that has been brought
in, being acquired by intelligence and the force of law; and of it Hellas makes
use ever to avert from herself not only poverty but also servitude to a master.
Now I commend all the Hellenes who are settled in those Dorian lands, but
this which I am about to say has regard not to all, but to the Lacedemonians
alone: of these I say, first that it is not possible that they will ever accept thy
terms, which carry with them servitude for Hellas; and next I say that they
will stand against thee in fight, even if all the other Hellenes shall be of thy
party: and as for numbers, ask now how many they are, that they are able to
do this; for whether it chances that a thousand of them have come out into
the field, these will fight with thee, or if there be less than this, or again if
there be more.”

7.103

Xerxes hearing this laughed, and said: “Demaratos, what a speech is this
which thou hast uttered, saying that a thousand men will fight with this vast
army! Come tell me this:—thou sayest that thou wert thyself king of these
men; wilt thou therefore consent forthwith to fight with ten men? and yet if
your State is such throughout as thou dost describe it, thou their king ought
by your laws to stand in array against double as many as another man; that is
to say, if each of them is a match for ten men of my army, I expect of thee that
thou shouldest be a match for twenty. Thus would be confirmed the report
which is made by thee: but if ye, who boast thus greatly are such men and
in size so great only as the Hellenes who come commonly to speech with me,
thyself included, then beware lest this which has been spoken prove but an
empty vaunt. For come, let me examine it by all that is probable: how could
a thousand or ten thousand or even fifty thousand, at least if they were all
equally free and were not ruled by one man, stand against so great an army?
since, as thou knowest, we shall be more than a thousand coming about each
one of them, supposing them to be in number five thousand. If indeed they
were ruled by one man after our fashion, they might perhaps from fear of
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him become braver than it was their nature to be, or they might go compelled
by the lash to fight with greater numbers, being themselves fewer in number;
but if left at liberty, they would do neither of these things: and I for my
part suppose that, even if equally matched in numbers, the Hellenes would
hardly dare to fight with the Persians taken alone. With us however this of
which thou speakest is found in single men, not indeed often, but rarely; for
there are Persians of my spearmen who will consent to fight with three men
of the Hellenes at once: but thou hast had no experience of these things and
therefore thou speakest very much at random.”

7.104

To this Demaratos replied: “O king, from the first I was sure that if I uttered
the truth I should not speak that which was pleasing to thee; since however
thou didst compel me to speak the very truth, I told thee of the matters
which concern the Spartans. And yet how I am at this present time attached
to them by affection thou knowest better than any; seeing that first they took
away from me the rank and privileges which came to me from my fathers,
and then also they have caused me to be without native land and an exile;
but thy father took me up and gave me livelihood and a house to dwell in.
Surely it is not to be supposed likely that the prudent man will thrust aside
friendliness which is offered to him, but rather that he will accept it with full
contentment. And I do not profess that I am able to fight either with ten
men or with two, nay, if I had my will, I would not even fight with one; but
if there were necessity or if the cause which urged me to the combat were a
great one, I would fight most willingly with one of these men who says that
he is a match for three of the Hellenes. So also the Lacedemonians are not
inferior to any men when fighting one by one, and they are the best of all
men when fighting in a body: for though free, yet they are not free in all
things, for over them is set Law as a master, whom they fear much more even
than thy people fear thee. It is certain at least that they do whatsoever that
master commands; and he commands ever the same thing, that is to say, he
bids them not flee out of battle from any multitude of men, but stay in their
post and win the victory or lose their life. But if when I say these things I
seem to thee to be speaking at random, of other things for the future I prefer
to be silent; and at this time I spake only because I was compelled. May it
come to pass however according to thy mind, O king.”

7.105

He thus made answer, and Xerxes turned the matter to laughter and felt no
anger, but dismissed him with kindness. Then after he had conversed with
him, and had appointed Mascames son of Megadostes to be governor at this
place Doriscos, removing the governor who had been appointed by Dareios,
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Xerxes marched forth his army through Thrace to invade Hellas.
7.106

And Mascames, whom he left behind here, proved to be a man of such
qualities that to him alone Xerxes used to send gifts, considering him the
best of all the men whom either he himself or Dareios had appointed to
be governors,—he used to send him gifts, I say, every year, and so also did
Artaxerxes the son of Xerxes to the descendants of Mascames. For even before
this march governors had been appointed in Thrace and everywhere about
the Hellespont; and these all, both those in Thrace and in the Hellespont, were
conquered by the Hellenes after this expedition, except only the one who was
at Doriscos; but Mascames at Doriscos none were ever able to conquer, though
many tried. For this reason the gifts are sent continually for him from the
king who reigns over the Persians.

7.107

Of those however who were conquered by the Hellenes Xerxes did not
consider any to be a good man except only Boges, who was at Eion: him
he never ceased commending, and he honoured very highly his children who
survived him in the land of Persia. For in truth Boges proved himself worthy
of great commendation, seeing that when he was besieged by the Athenians
under Kimon the son of Miltiades, though he might have gone forth under a
truce and so returned home to Asia, he preferred not to do this, for fear that
the king should that it was by cowardice that he survived; and he continued to
hold out till the last. Then when there was no longer any supply of provisions
within the wall, he heaped together a great pyre, and he cut the throats of
his children, his wife, his concubines and his servants, and threw them into
the fire; and after this he scattered all the gold and silver in the city from the
wall into the river Strymon, and having so done he threw himself into the
fire. Thus he is justly commended even to this present time by the Persians.

7.108

Xerxes from Doriscos was proceeding onwards to invade Hellas; and as he
went he compelled those who successively came in his way, to join his march:
for the whole country as far as Thessaly had been reduced to subjection, as
has been set forth by me before, and was tributary under the king, having
been subdued by Megabazos and afterwards by Mardonios. And he passed
in his march from Doriscos first by the Samothrakian strongholds, of which
that which is situated furthest towards the West is a city called Mesambria.
Next to this follows Stryme, a city of the Thasians, and midway between them
flows the river Lisos, which at this time did not suffice when supplying its
water to the army of Xerxes, but the stream failed. This country was in old
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time called Gallaike, but now Briantike; however by strict justice this also
belongs to the Kikonians.

7.109

Having crossed over the bed of the river Lisos after it had been dried up, he
passed by these Hellenic cities, namely Maroneia, Dicaia and Abdera. These
I say he passed by, and also the following lakes of note lying near them, —
the Ismarian lake, lying between Maroneia and Stryme; the Bistonian lake
near Dicaia, into which two rivers pour their waters, the Trauos and the
Compsantos; and at Abdera no lake indeed of any note was passed by Xerxes,
but the river Nestos, which flows there into the sea. Then after passing these
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vocabulary

aiytaddg beach, shore

&Aevpov flour

aApLEOg salty

dA@rrTov barley meal

&vaomaw draw again ~spatula
&vaotortog driven out, ruined
dmepyog idle; obsolete
amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
G&pYbpeog silver ~Argentina
&pYbpLov small coin

dpdw give water

Gptotepdg left-hand

&otlg townsman; citizen
BaoiAstog kingly

Bopéag -0b (m, 1) north, north wind
Yéopupa (0) dam, dike; bridge
YNedoxw grow old ~geriatric
daxtulog finger, toe

oatéop.or divide into portions
~demon

detmtvilw host at a meal
otatedéw accomplish; keep doing
~apostle

dratpifw (11) wear down, delay
~tribology

dig twice

3LdPLE -yog (f) ditch, canal
d6xnpog trustworthy; excellent
duop1 sunset

OwpPEw give ~donate

éxoidwut hand over ~donate
Ex@épw carry off ~bear
€Aeb0epog not enslaved

“EAAnv Greek

gvetut be in ~ion

évOedrev thence

€vtéMow (mp) command
gEevploxwm find; discover ~eureka
gmumAa -tog (n, 2) stuff, possessions
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énttdoom enjoin; place near
gmteldéw complete; do a religious
duty

gmQovyg coming to view;
conspicuous

ETLYOPLOG native

gmovopalw to name

€o07g clothes ~vest

€omépa evening, west

gtolpog ready; fulfilled
ebvvpog honored; left-hand
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
CLwog alive ~zoo

futovg half ~hemisphere
fimetpog () mainland, continent
AmelpoTyg -dog (f) landsman
OzompoTLov prophecy ~theology
tCw to seat ~sit

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
xoMtepéw have good signs
x@pTo very much ~xpdtog
xataAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xoTopEve stay; not change
xortoteive stretch out
®0TOPOEGW bury

xatoTepley above, from above
%®0ATog bosom, lap-fold; gulf
%xoMtie -og (m) mixing bowl for
wine

%tfivog -oug (n, 3) herd animal
Adixxog pond, tank

Apvaiog of a marsh

Alpvn lake, marsh, basin, sea
~limnic

povtelov prophetic warning
~mantis

peoaypPpein midday; the south
pecoyota inland

pétaAAov mine; mineral

véoog (f) plague, pestilence
~noisome
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voboog () plague, pestilence
~noisome

Eciviog of hospitality

olxnua -tog (n, 3) room

Spvypa -tog (n, 3) trench, tunnel
moavonuel the masses

mowvtolog all kinds of
mopabdaddootog by the sea
Topattéopot entreat; beg for;
decline

mopapeifw pass by ~amoeba
TOPATANGLOG similar to

TopEEeLL pass by; transgress
mapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
Topoiyopon pass, keep going
TepLayYEAM® send orders, messages
around

Tmeplodog picket, circuit

Mépong Persian

wixvg forearm, cubit

e press, squeeze ~piezoelectric
mowilog ornamented; various
TTOTHOLOY cup

TpoayopeVw declare, predict, order
mpocimoy foretell, proclaim, order
before

TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion

TEOROVTLG prophet

TEOQNTELL prophecy

oéPBopoun feel shame, awe

oxnvY tent; stage

otadin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

61t¢drov 200 meters (pl also masc)
otédrog (adj) standing upright, firm;
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(pl noun) 200 meters

otaOpog cottage; post

OTEOTLR army ~strategy

o6TpaTdg common people/soldiers
~strategy

6TPaTéw be on a campaign
~strategy

ouYyéw entangle, destroy, confound
ovpPoviedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouu@Epw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvnEeEig shaded; covering
ouyvog long; many; extensive
6@&lw cut the throat

TéAavrov scale, a unit of weight
~talent

telvw stretch, tend ~tense
TeTpoxoslot 400

T0660d¢ this much

Tpamelo a table ~trapezoid
vTaibptog in open air

umepoxéw dwell above or beyond
uTxoog heeding, subject
vTodéxopat welcome, accept, suffer
bTodoyi] reception, admission
vTolVYLOY beast of burden ~zygote
votepalog the next; later

@opf1 food, pasture ~euphorbia
xepoatog of dry land

XLy yLévog (f, 3) snow

x®pog place ~heir

woet as if
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places he went by the cities of the mainland, near one of which there is,
as it chances, a lake of somewhere about thirty furlongs in circumference,
abounding in fish and very brackish; this the baggage-animals alone dried
up, being watered at it: and the name of this city is Pistyros.

7.110

These cities, I say, lying by the sea coast and belonging to Hellenes, he
passed by, leaving them on the left hand; and the tribes of Thracians through
whose country he marched were as follows, namely the Paitians, Kikonians,
Bistonians, Sapaians, Dersaians, Edonians, Satrians. Of these they who were
settled along the sea coast accompanied him with their ships, and those of
them who dwelt inland and have been enumerated by me, were compelled
to accompany him on land, except the Satrians:

7111

The Satrians however never yet became obedient to any man, so far as we
know, but they remain up to my time still free, alone of all the Thracians; for
they dwell in lofty mountains, which are covered with forest of all kinds and
with snow, and also they are very skilful in war. These are they who possess
the Oracle of Dionysos; which Oracle is on their most lofty mountains. Of
the Satrians those who act as prophets of the temple are the Bessians; it is
a prophetess who utters the oracles, as at Delphi; and beyond this there is
nothing further of a remarkable character.

7.112

Xerxes having passed over the land which has been spoken of, next after
this passed the strongholds of the Pierians, of which the name of the one is
Phagres and of the other Pergamos. By this way, I say, he made his march,
going close by the walls of these, and keeping Mount Pangaion on the right
hand, which is both great and lofty and in which are mines both of gold and
of silver possessed by the Pierians and Odomantians, and especially by the
Satrians.

7113

Thus passing by the Paionians, Doberians and Paioplians, who dwell beyond
Pangaion towards the North Wind, he went on Westwards, until at last he
came to the river Strymon and the city of Eion, of which, so long as he lived,
Boges was commander, the same about whom I was speaking a short time
back. This country about Mount Pangaion is called Phyllis, and it extends
Westwards to the river Angites, which flows into the Strymon, and Southwards
it stretches to the Strymon itself; and at this river the Magians sacrificed for
good omens, slaying white horses.
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7114

Having done this and many other things in addition to this, as charms for
the river, at the Nine Ways in the land of the Edonians, they proceeded by
the bridges, for they had found the Strymon already yoked with bridges; and
being informed that this place was called the Nine Ways, they buried alive
in it that number of boys and maidens, children of the natives of the place.
Now burying alive is a Persian custom; for I am informed that Amestris also,
the wife of Xerxes, when she had grown old, made return for her own life to
the god who is said to be beneath the earth by burying twice seven children
of Persians who were men of renown.

7.115

As the army proceeded on its march from the Strymon, it found after this a
sea-beach stretching towards the setting of the sun, and passed by the Hellenic
city, Argilos, which was there placed. This region and that which lies above
it is called Bisaltia. Thence, keeping on the left hand the gulf which lies
of Posideion, he went through the plain which is called the plain of Syleus,
passing by Stageiros a Hellenic city, and so came to Acanthos, taking with
him as he went each one of these tribes and also of those who dwell about
Mount Pangaion, just as he did those whom I enumerated before, having
the men who dwelt along the sea coast to serve in the ships and those who
dwelt inland to accompany him on foot. This road by which Xerxes the king
marched his army, the Thracians do not disturb nor sow crops over, but pay
very great reverence to it down to my own time.

7.116

Then when he had come to Acanthos, Xerxes proclaimed a guest-friendship
with the people of Acanthos and also presented them with the Median dress
and commended them, perceiving that they were zealous to serve him in the
war and hearing of that which had been dug.

7117

And while Xerxes was in Acanthos, it happened that he who had been set
over the making of the channel, Artachaies by name, died of sickness, a man
who was highly esteemed by Xerxes and belonged to the Achaimenid family;
also he was in stature the tallest of all the Persians, falling short by only four
fingers of being five royal cubits in height, and he had a voice the loudest of
all men; so that Xerxes was greatly grieved at the loss of him, and carried
him forth and buried him with great honour, and the whole army joined in
throwing up a mound for him. To this Artachaies the Acanthians by the
bidding of an oracle do sacrifice as a hero, calling upon his name in worship.
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7.118

King Xerxes, I say, was greatly grieved at the loss of Artachaies: and
meanwhile the Hellenes who were entertaining his army and providing
Xerxes with dinners had been brought to utter ruin, so that they were being
driven from house and home; seeing that when the Thasians, for example,
entertained the army of Xerxes and provided him with a dinner on behalf of
their towns upon the mainland, Antipater the son of Orgeus, who had been
appointed for this purpose, a man of repute among the citizens equal to the
best, reported that four hundred talents of silver had been spent upon the
dinner.

7.119

Just so or nearly so in the other cities also those who were set over the business
reported the reckoning to be: for the dinner was given as follows, having
been ordered a long time beforehand, and being counted by them a matter
of great importance: —In the first place, so soon as they heard of it from the
heralds who carried round the proclamation, the citizens in the various cities
distributed corn among their several households, and all continued to make
wheat and barley meal for many months; then they fed cattle, finding out
and obtaining the finest animals for a high price; and they kept birds both of
the land and of the water, in cages or in pools, all for the entertainment of the
army. Then again they had drinking-cups and mixing-bowls made of gold
and of silver, and all the other things which are placed upon the table: these
were made for the king himself and for those who ate at his table; but for
the rest of the army only the things appointed for food were provided. Then
whenever the army came to any place, there was a tent pitched ready wherein
Xerxes himself made his stay, while the rest of the army remained out in the
open air; and when it came to be time for dinner, then the entertainers had
labour; but the others, after they had been satiated with food and had spent
the night there, on the next day tore up the tent and taking with them all the
movable furniture proceeded on their march, leaving nothing, but carrying
all away with them.

7.120

Then was uttered a word well spoken by Megacreon, a man of Abdera, who
advised those of Abdera to go in a body, both themselves and their wives, to
their temples, and to sit down as suppliants of the gods, entreating them that
for the future also they would ward off from them the half of the evils which
threatened; and he bade them feel great thankfulness to the gods for the past
events, because king Xerxes had not thought good to take food twice in each
day; for if it had been ordered to them beforehand to prepare breakfast also
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in like manner as the dinner, it would have remained for the men of Abdera
either not to await the coming of Xerxes, or if they stayed, to be crushed by
misfortune more than any other men upon the Earth.

7121

They then, I say, though hard put to it, yet were performing that which was
appointed to them; and from Acanthos Xerxes, after having commanded the
generals to wait for the fleet
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vocabulary

ayptog wild, savage ~agriculture
anut blow

axpo at the edge, extreme ~acute
Gumedog () vine

avadéyopon catch, receive ~doctrine
v (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

&vovopog nameless ~name
améyw ward off, drive off, refrain, be
at some distance

amoxAniw shut out; close up
Grpexnig precise, certain

aOA®Y canyon, strait, canal

e aor: to sate ~sate

Bopéag -00 (m, 1) north, north wind
Yvoolpoyén submit; admit a
mistake

datéop.on divide into portions
~demon

Oéw pass through; be apart
otiotnut stand apart ~stand
SLdpuE -yog () ditch, canal
do6xtpog trustworthy; excellent
eioBaive enter, board ~basis
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxBoAy throwing out

“EAAMv Greek

&\og &\coc (n, 3) marsh

év0edtev thence

gEemiotopon know well

gENAvoLg exit

gEinue send forth, allow forth ~jet
£Eodog (f) leaving, way out
éméyw hold, cover; offer; assail
émheinto fail, not work ~eclipse
gnilotog remaining

gmwyvptog called, named
€omépa evening, west

€0g good, brave, noble

M00¢ #ibcoc (n, 3) habit, habitat
~ethos
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fimepog (f) mainland, continent
Ozdopan look at, behold, consider
~theater

Ozppaive heat ~thermos

0dupo a wonder, feeling of surprise
~theater

t0pbw establish

xoOnyepddv leader, guide
xoOnyéopon lead

%xa0fxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

xépnrog (f) camel

xapmte bend, bend in exhaustion
xotoAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

xatoTepley above, from above
xepailw slay, ravage ~-caries
xotAog hollow ~hollow

%x0ATog bosom, lap-fold; gulf
Alpv lake, marsh, basin, sea
~limnic

uéyafog tall, big (person)
reocopfpein midday; the south
peodyoro inland

neTaEd between

véuw to allot, to pasture ~nemesis
vo67tog south, south wind

op6g same ~homoerotic

ouod together

O1LOVPEE® be next to

opdm unite ~homoerotic

Bov 0D type of fruit

00pilw divide; ordain, define
mavrolev from all directions
mopapeiBw pass by ~amoeba
TopamAéw sail past ~float
ToEATTA00G -L coasting
TOEATPETW turn aside ~trophy
méhayog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

TepxAnie enclose, confine
TePLUEVE® wait for
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TEPLOTEPOVOW enwreathe

TAbog - course, voyage ~float
TPOCGOO%AW expect

0etOpov stream ~rheostat

0éw flow ~rheostat

0od pl: waters of a river ~rheostat
000g (0D stream, flow, current
~rheostat

octopdg shaking

ociw shake ~seismic

ottopdpog (1) carrying, producing
grain

60Q0g skilled, clever, wise
oTPOTNYEW be a general

OoTOOTLO army ~strategy
otpotontededw encamp or take up
station ~-strategy

oTPoTog common people/soldiers
~strategy

0TPaTOW be on a campaign
~strategy

ouyxAeiew hem in, connect, conclude
6UAAEY® collect, assemble ~legion
cupplyvout mix with ~mix
oOVTOpOg truncated, concise

ouyvdg long; many; extensive
o@étepog their

TEUVo cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

T00600¢ this much

TorTNropic 1/3

OTepuxNg too long, very long
vToVYLOY beast of burden ~zygote
uTopévw stay behind, await
~remain

uropeta foothills ~hormone
@ottéw go back and forth
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at Therma, let the ships take their course apart from himself, (now this
Therma is that which is situated on the Thermaic gulf, from which also this
gulf has its name); and thus he did because he was informed that this was
the shortest way: for from Doriscos as far as Acanthos the army had been
making its march thus: — Xerxes had divided the whole land-army into three
divisions, and one of them he had set to go along the sea accompanying the
fleet, of which division Mardonios and Masistes were commanders; another
third of the army had been appointed to go by the inland way, and of this
the generals in command were Tritantaichmes and Gergis; and meanwhile the
third of the subdivisions, with which Xerxes himself went, marched in the
middle between them, and acknowledged as its commanders Smerdomenes
and Megabyzos.

7.122

The fleet, when it was let go by Xerxes and had sailed right through the
channel made in Athos (which went across to the gulf on which are situated
the cities of Assa, Piloros, Singos and Sarte), having taken up a contingent
from these cities also, sailed thence with a free course to the Thermaic gulf,
and turning round Ampelos the headland of Torone, it left on one side the
following Hellenic cities, from which it took up contingents of ships and men,
namely Torone, Galepsos, Sermyle, Mekyberna, Olynthos: this region is called
Sithonia.

7.123

And the fleet of Xerxes, cutting across from the headland of Ampelos to
that of Canastron, which runs out furthest to sea of all Pallene, took up
there contingents of ships and men from Potidaia, Aphytis, Neapolis, Aige,
Therambo, Skione, Mende and Sane, for these are the cities which occupy
the region which now is called Pallene, but was formerly called Phlegra.
Then sailing along the coast of this country also the fleet continued its course
towards the place which has been mentioned before, taking up contingents
also from the cities which come next after Pallene and border upon the
Thermaic gulf; and the names of them are these, — Lipaxos, Combreia, Lisai,
Gigonos, Campsa, Smila, Aineia; and the region in which these cities are is
called even to the present day Crossaia. Then sailing from Aineia, with which
name I brought to an end the list of the cities, at once the fleet came into the
Thermaic gulf and to the region of Mygdonia, and so it arrived at the aforesaid
Therma and at the cities of Sindos and Chalestra upon the river Axios. This
river is the boundary between the land of Mygdonia and Bottiaia, of which
district the narrow region which lies on the sea coast is occupied by the cities
of Ichnai and Pella.
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7124

Now while his naval force was encamped about the river Axios an the city of
Therma and the cities which lie between these two, waiting for the coming of
the king, Xerxes and the land-army were proceeding from Acanthos, cutting
through the middle by the shortest way with a view to reaching Therma:
and he was proceeding through Paionia and Crestonia to the river Cheidoros,
which beginning from the land of the Crestonians, runs through the region of
Mygdonia and comes out alongside of the marsh which is by the river Axios.

7.125

As he was proceeding by this way, lions attacked the camels which carried
his provisions; for the lions used to come down regularly by night, leaving
their own haunts, but they touched nothing else, neither beast of burden nor
man, but killed the camels only: and I marvel what was the cause, and what
was it that impelled the lions to abstain from all else and to attack the camels
only, creatures which they had never seen before, and of which they had had
no experience.

7.126

Now there are in these parts both many lions and also wild oxen, those that
have the very large horns which are often brought into Hellas: and the limit
within which these lions are found is on the one side the river Nestos, which
flows through Abdera, and on the other the Achelos, which flows through
Acarnania; for neither do the East of the Nestos, in any part of Europe before
you come to this, would you see a lion, nor again in the remaining part of the
continent to the West of the Acheloos, but they are produced in the middle
space between these rivers.

7.127

When Xerxes had reached Therma he established the army there; and his
army encamping there occupied of the land along by the sea no less than
this, —beginning from the city of Therma and from Mygdonia it extended as
far as the river Lydias and the Haliacmon, which form the boundary between
the lands of Bottiaia and Macedonia, mingling their waters together in one and
the same stream. The Barbarians, I say, were encamped in these regions; and
of the rivers which have been enumerated, only the river Cheidoros flowing
from the Crestonian land was insufficient for the drinking of the army and
failed in its stream.

7.128

Then Xerxes seeing from Therma the mountains of Thessaly, Olympos and
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Ossa, that they were of very great height, and being informed that in the
midst between them there was a narrow channel, through which flows the
Peneios, and hearing also that by this way there was a good road leading to
Thessaly, formed a desire to sail thither and look at the outlet of the Peneios,
because he was meaning to march by the upper road, through the land of
the Macedonians who dwell inland, until he came to the Perraibians, passing
by the city of Gonnos; for by this way he was informed that it was safest to
go. And having formed this desire, so also he proceeded to do; that is, he
embarked in a Sidonian ship, the same in which he used always to embark
when he wished to do anything of this kind, and he displayed a signal for the
others to put out to sea also, leaving there the land-army. Then when Xerxes
had looked at the outlet of the Peneios, he was possessed by great wonder,
and summoning his guides he asked them whether it was possible to turn
the river aside and bring it out to the sea by another way.

7.129

Now it is said that Thessaly was in old time a lake, being enclosed on all sides
by very lofty mountains: for the parts of it which lie towards the East are shut
in by the ranges of Pelion and Ossa, which join one another in their lower
slopes, the parts towards the North Wind by Olympos, those towards the West
by Pindos and those towards the mid-day and the South Wind by Othrys; and
the region in the midst, between these mountains which have been named,
is Thessaly, forming as it were a hollow. Whereas then many rivers flow
into it and among them these five of most note, namely Peneios, Apidanos,
Onochonos, Enipeus and Pamisos, these, which collect their waters from the
mountains that enclose Thessaly round, and flow into this plain, with names
separate each one, having their outflow into the sea by one channel and that
a narrow one, first mingling their waters all together in one and the same
stream; and so soon as they are mingled together, from that point onwards
the Peneios prevails with its name over the rest and causes the others to lose
their separate names. And it is said that in ancient time, there not being
yet this channel and outflow between the mountains, these rivers, and besides
these rivers the lake Boibeis also, had no names as they have now, but by their
waters they made Thessaly to be all sea. The Thessalians themselves say that
Poseidon made the channel through which the Peneios flows; and reasonably
they report it thus, because whosoever believes that it is Poseidon who shakes
the Earth and that the partings asunder produced by earthquake are the work
of this god, would say, if he saw this, that it was made by Poseidon; for the
parting asunder of the mountains is the work of an earthquake, as is evident
to me.
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7.130

So the guides, when Xerxes asked whether there was any other possible outlet
to the sea for the Peneios, said with exact knowledge of the truth: “O king,
for this river there is no other outgoing which extends to the sea, but this
alone; for all Thessaly is circled about with mountains as with a crown.” To
this Xerxes is said to have replied: “The Thessalians then are prudent men.
This it appears was that which they desired to guard against in good time
when they changed their counsel, reflecting on this especially besides other
things, namely that they had a country which, it appears, is easy to
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aitnotg -ewg () request, demand
dMog of the sea; fruitless
aAioxopot be captured ~helix
&vayxain of necessity, by force
&vayxraiog coerced, coercing, slavery
GveBéAntog unwelcome

&vixw reach up to; belong
avtamtopan grapple, seize
&vTiow meet, fight, join
aEtopoxog well matched for war
droyyéMw announce, order,
promise ~angel

amayw lead away, back
~demagogue

admetpog untested; infinite
aroPAémw stare at, adore
&moyovog descended from
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amopdyonont fight off
amovootéw go home

amoméuTw send away ~pomp
amomAéw sail away ~float
G&pt0pég number

ate as if; since

oOA®Y canyon, strait, canal
dyaprg -dog (f) ungracious
dyOopot be burdened with
Baoabpov gulf, pit ~voracious
Yevvaiog noble, sincere ~genesis
Yépog -w¢ (n, 3) reward, honor
YAuxDg sweet, pleasant ~glycerine
dsipa -tog (n, 3) fear

dexatedw take a tenth

ONéw be inimical, hurt, tear, kill
dratpipw (11) wear down, delay
~tribology

OtéEeLpt pass through; recount ~ion
30E6w (mp) have the character of
80pLPO6PO0g spear-brearing
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€0cAovtyig -00 (m, 1) a volunteer
éxAeinw leave out, pass over
éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

éAevlepla freedom

“EAAy Greek

évbadta there, here

év0ebtey thence

gEemiotapot know well

gE€pym shut out; prevent; force to
gmdveLpt return

gneyeipw wake up

éméyw hold, cover; offer; assail
gmmAnoow attack, chide ~plectrum
éni@Oovog jealous

€otia hearth ~Hestia

gbg good, brave, noble

N\Ow sharpen

fimetpog (f) mainland, continent
0dpoog boldness, over-boldness
Ozdopon look at, behold, consider
~theater

Ozppoaive heat ~thermos

00w (D) rush; sacrifice ~00w
0dpo a wonder, feeling of surprise
~theater

totlov sail ~stand

xoBawAow spread over

xaBinue (W) speed down upon; take
down ~jet

xoimep even if

xoMtepéw have good signs
xoTotA®® land

®oToPPwoéw fear, dread
xotooxinte fall upon

xelpw shave, sever, raze; devour, use
up

%EVOg empty, vain

wfpvypa -tog (n, 3) proclamation
petémerta afterward, next

uivig -og (f) rage

voppog customary, legal, natural
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Eewvilw be host, treat as a guest
Eciviog of hospitality

0Axébg -8oc (f, 3) towed merchant
ship

ouoloyiy, agreement, consent

6ov oD type of fruit

6pxtov oath ~orc

00J3apdg not anyone

obxw no longer

g BPewg (f) sight, view
~thanatopsis

wapabaddootog by the sea
TOEXTPETT® turn aside ~trophy
Topoavtixa immediately

méhexvg ax (for war or woodcutting)
7ép0Ow sack, ravage, plunder
ITépong Persian

mAfong full, complete; (+gen) full of
~plethora

mowy] blood-price ~penalty
TPodidmwut betray

mp60upog (0) willing, eager ~fume
TEOGXVVEW kow tow to; kiss
TpooninTe attack; befall; kow-tow
mpotiOnuL prefer, set out ~thesis
0etlpov stream ~rheostat

0éw flow ~rheostat

codoov lily

otpotniacin expedition, campaign
oTpoTLd army ~strategy

otpotég common people/soldiers
~strategy

07p0téw be on a campaign
~strategy
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ouyyéw entangle, destroy, confound
oLAAEY® collect, assemble ~legion
ovpPoviedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

ovuBovAin advice; consultation
ocvumitve fall together, happen
oLUEEP® bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouyvog long; many; extensive
o@étepog their

teivw stretch, tend ~tense

TEUVo cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
Tiw value, honor; mp: exact
recompense for

TOLO6de such

ToLTnopis 1/3

vroppvya submerged

O7odbw® (mp) get under; play a
character

vroxpivopon (1) answer; pretend
@ilog friendly

@péap well

@botg -cwg () nature (of a thing)
~physics

@V produce, beget; clasp ~physics
xoOpo -tog (n, 3) mound of dirt
®0<w push

o@életa -{og profit
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conquer and may quickly be taken: for it would have been necessary only to
let the river flow over their land by making an embankment to keep it from
going through the narrow channel and so diverting the course by which now it
flows, in order to put all Thessaly under water except the mountains.” This he
said in reference to the sons of Aleuas, because they, being Thessalians, were
the first of the Hellenes who gave themselves over to the king; for Xerxes
thought that they offered him friendship on behalf of their whole nation.
Having said thus and having looked at the place, he sailed back to Therma.

7.131

He then was staying in the region of Pieria many days, for the road over the
mountains of Macedonia was being cut meanwhile by a third part of his army,
that all the host might pass over by this way into the land of the Perraibians:
and now the heralds returned who had been sent to Hellas to demand the
gift of earth, some empty-handed and others bearing earth and water.

7.132

And among those who gave that which was demanded were the following,
namely the Thessalians, Dolopians, Enianians, Perraibians, Locrians,
Megnesians, Malians, Achaians of Phthiotis, and Thebans, with the rest of
the Boeotians also excepting the Thespians and Plataians. Against these the
Hellenes who took up war with the Barbarian made an oath; and the oath
was this, —that whosoever being Hellenes had given themselves over to the
Persian, not being compelled, these, if their own affairs should come to a good
conclusion, they would dedicate as an offering to the god at Delphi.

7.133

Thus ran the oath which was taken by the Hellenes: Xerxes however had
not sent to Athens or to Sparta heralds to demand the gift of earth, and for
this reason, namely because at the former time when Dareios had sent for
this very purpose, the one people threw the men who made the demand into
the pit and the others into a well, and bade them take from thence earth and
water and bear them to the king. For this reason Xerxes did not send men to
make this demand. And what evil thing came upon the Athenians for having
done this to the heralds, I am not able to say, except indeed that their land
and city were laid waste; but I do not think that this happened for that cause:

7.134

On the Lacedemonians however the wrath fell of Talthybios, the herald of
Agamemnon; for in Sparta there is a temple of Talthybios, and there are
also descendants of Talthybios called Talthybiads, to whom have been given
as a right all the missions of heralds which go from Sparta; and after this
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event it was not possible for the Spartans when they sacrificed to obtain
favourable omens. This was the case with them for a long time; and as
the Lacedemonians were grieved and regarded it as a great misfortune, and
general assemblies were repeatedly gathered together and proclamation made,
asking if any one of the Lacedemonians was willing to die for Sparta, at length
Sperthias the son of Aneristos and Bulis the son of Nicolaos, Spartans of noble
birth and in wealth attaining to the first rank, voluntarily submitted to pay
the penalty to Xerxes for the heralds of Dareios which had perished at Sparta.
Thus the Spartans sent these to the Medes to be put to death.

7.135

And not only the courage then shown by these men is worthy of admiration,
but also the following sayings in addition: for as they were on their way
to Susa they came to Hydarnes (now Hydarnes was a Persian by race and
commander of those who dwelt on the sea coasts of Asia), and he offered
them hospitality and entertained them; and while they were his guests he
asked them as follows: “Lacedemonians, why is it that ye flee from becoming
friends to the king? for ye may see that the king knows how to honour good
men, when ye look at me and at my fortunes. So also ye, Lacedemonians, if
ye gave yourselves to the king, since ye have the reputation with him already
of being good men, would have rule each one of you over Hellenic land by
the gift of the king.” To this they made answer thus: “Hydarnes, thy counsel
with regard to us is not equally balanced, for thou givest counsel having made
trial indeed of the one thing, but being without experience of the other: thou
knowest well what it is to be a slave, but thou hast never yet made trial of
freedom, whether it is pleasant to the taste or no; for if thou shouldest make
trial of it, thou wouldest then counsel us to fight for it not with spears only
but also with axes.”

7.136

Thus they answered Hydarnes; and then, after they had gone up to Susa and
had come into the presence of the king, first when the spearmen of the guard
commanded them and endeavoured to compel them by force to do obeisance
to the king by falling down before him, they said that they would not do
any such deed, though they should be pushed down by them head foremost;
for it was not their custom to do obeisance to a man, and it was not for this
that they had come. Then when they had resisted this, next they spoke these
words or words to this effect: “O king of the Medes, the Lacedemonians sent
us in place of the heralds who were slain in Sparta, to pay the penalty for
their lives.” When they said this, Xerxes moved by a spirit of magnanimity
replied that he would not be like the Lacedemonians; for they had violated
the rules which prevailed among all men by slaying heralds, but he would
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not do that himself which he blamed them for having done, nor would he
free the Lacedemonians from their guilt by slaying these in return.

7.137

Thus the wrath of Talthybios ceased for the time being, even though the
Spartans had done no more than this and although Sperthias and Bulis
returned back to Sparta; but a long time after this it was roused again during
the war between the Peloponnesians and Athenians, as the Lacedemonians
report. This I perceive to have been most evidently the act of the Deity: for
in that the wrath of Talthybios fell upon messengers and did not cease until
it had been fully satisfied, so much was but in accordance with justice; but
that it happened to come upon the sons of these men who went up to the
king on account of the wrath, namely upon Nicolaos the son of Bulis and
Aneristos the son of Sperthias (the same who conquered the men of Halieis,
who came from Tiryns, by sailing into their harbour with a merchant ship
filled with fighting men), — by this it is evident to me that the matter came to
pass by the act of the Deity caused by this wrath. For these men, sent by the
Lacedemonians as envoys to Asia, having been betrayed by Sitalkes the son
of Teres king of the Thracians and by Nymphodoros the son of Pythes a man
of Abdera, were captured at Bisanthe on the Hellespont; and then having
been carried away to Attica they were put to death by the Athenians, and
with them also Aristeas the son of Adeimantos the Corinthian. These things
happened many years after the expedition of the king; and I return now to
the former narrative.

7.138

Now the march of the king’s army was in name against Athens, but in fact
it was going against all Hellas: and the Hellenes being informed of this long
before were not all equally affected by it; for some of them having given earth
and water to the Persian had confidence, supposing that they would suffer no
hurt from the Barbarian; while others not having given were in great terror,
seeing that there were not ships existing in Hellas which were capable as
regards number of receiving the invader in fight, and seeing that the greater
part of the States were not willing to take up the war, but adopted readily the
side of the Medes.

7.139

And here I am compelled by necessity to declare an opinion which in the eyes
of most men would seem to be invidious, but nevertheless I will not abstain
from saying that which I see evidently to be the truth. If the Athenians had
been seized with fear of the danger which threatened them and had left their
land, or again, without leaving their land, had stayed and given themselves
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up to Xerxes, none would have made any attempt by sea to oppose the king.
If then none had opposed Xerxes by sea, it would have happened on the land
somewhat thus: —even if many tunics of walls had been thrown across the
Isthmus by the Peloponnesians, the Lacedemonians would have been deserted
by their allies, not voluntarily but of necessity, since these would have been
conquered city after city by the naval force of the Barbarian, and so they
would have been left alone: and having been left alone and having displayed
great deeds of valour, they would have met their death nobly. Either they
would have suffered this fate, or before this, seeing the other Hellenes also
taking the side of the Medes, they would have made an agreement with
Xerxes; and thus in either case Hellas would have come to be under the rule
of the Persians: for as to the good to be got from the walls thrown across the
Isthmus, I am unable to
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&dvrov inner sanctum

aidéopat respect, be ashamed
atpetig takeable, desirable ~heresy
Gxptg -6¢ (f) hilltop ~acute
dxpov crest, extremity ~acute
axpomohLs -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

Avoytyvwoxe recognize, read,
understand, persuade

Gvtacipw raise against

avwbéw put out to sea

&mbyw lead away, back
~demagogue

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

am6p0nTog not pillaged
arogaive display, declare
dptotedm be the best ~aristrocrat
&pog dpeog (n, 3) bane, harm;
prayer

dotéop.on be ready

Baoavilw interrogate, test, torture
dcipa -tog (n, 3) fear

Oépw build ~domicile

dilnuar seek ~zeal

d6xpog trustworthy; excellent
00pVPOPO0g spear-brearing
dpoyun drachma

éxAelmw leave out, pass over
€Aeb0epog not enslaved

“EAAnv Greek

gumedog solid, constant, (pl) one
after another ~pedal

évtéMw (mp) command

€vtog within

gELlaoxopat propitiate, atone
énduotog heard of, perceived
éneyeipw wake up

gmuxidvnut spread over
gmxpatéw rule over

ETMLOTPEP® turn towards ~atrophy
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gpeimtw pull down; fall ~reap
goyatdw be at the edge

Eoyatog farthest, last

gtolpog ready; fulfilled

edpvora far-sounding

€0g good, brave, noble

gx0on hate

Za0eog holy

fimertpog () mainland, continent
fimrog kind (adj)

flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

Novyog quiet

OaAdootog marine, maritime
OzompoTOog seer ~theology
10pwg sweat ~exude

¢ to seat ~sit

txetiptog of a supplication
ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
iwoobyn horsemanship ~hippo
xaxdtyg -tog (f, 3) badness
~cacophony

x&pnvov head, top, mountaintop,
citadel ~cranium

xotoxpive sentence, condemn
xoTaAAdoow exchange; make up
with

xatopovdave examine, observe
xoTopEve stay; not change
®OTAOXOTTOG Spy, inspector
%®e00poY -og (m, 3) innermost part
~cuticle

Aoyyve be allotted; (esp. Aeho-
forms) allot; receive

Alooopoat beg, beseech ~litany
roAepog raging, devouring
povtelov prophetic warning
~mantis

wéAleog vain, idle, useless
réppopon blame; reject
pretoAaew interrogate, ask about
uétaAloy mine; mineral
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peteEérepot (+gen) some ones of
wiv him, her, it

vovpoylo naval warfare

véatog lowest, outermost

vnog temple, shrine

v@Tov back of the body; rear of an
army; top of a box

v&7og back of the body; rear of an
army; top of a box

EbAvog wooden

oixNTwpe inhabitant

oixilw colonize, settle

ovéw help, please, be available
6vyotg -og (f) benefit

ovivnut help, please, be available
6vopae blame ~name

6ov oD type of fruit

omoTepog which of two, either of two
6p0@og thatching

0o0JOOg Not anyone

mdAot long ago ~paleo

Tohaiw wrestle ~Pallas

T&AN wrestling ~Pallas

TGAAw shake, brandish ~Pallas
movonuel the masses
TopapTéopal get something ready
7A@ bring/come to, near, into
contact with

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

ITépomng Persian

méte when?

TPof&AAw throw before; propose;
(mp) pretend, abandon, nominate
~ballistic

TEOROVTLG prophet

mpdéoLda foresee

mpomotéw do beforehand

153

Péw incline or sink downwards
onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

ox(dvnut spread something, be
spread

GTPOTLR army ~strategy
0TPaTég common people/soldiers
~strategy

6Tp0Téw be on a campaign
~strategy

ouYYP&@w write down
ocuyxdTTe go in a huddle
ouYyéw entangle, destroy, confound
6UAAEY® collect, assemble ~legion
ocuuBaie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

oopmog (@) all together
oup@opd collecting; accident,
misfortune

oOveLpt be with; have sex ~ion
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
o@AaMw® overthrow, balk, stagger
oyétAog tough, sound, stubborn,
cruel ~ischemia

cwTtip -oc (m) savior

TeAé0w turn out, come around
~apostle

Televtaiog last, final

TPOY0ELdMg round, circular
OTTOYWPEEW recoil ~heir

@ofepdg frightful, afraid
@paocow fence in, protect
XOMOROAGYOG prophesying
xonoTNELale prophesy
XonoTnotov oracle, response
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discover what it would have been, when the king had command of the sea.
As it is however, if a man should say that the Athenians proved to be the
saviours of Hellas, he would not fail to hit the truth; for to whichever side
these turned, to that the balance was likely to incline: and these were they
who, preferring that Hellas should continue to exist in freedom, roused up
all of Hellas which remained, so much, that is, as had not gone over to the
Medes, and (after the gods at least) these were they who repelled the king.
Nor did fearful oracles, which came from Delphi and cast them into dread,
induce them to leave Hellas, but they stayed behind and endured to receive
the invader of their land.

7.140

For the Athenians had sent men to Delphi to inquire and were preparing
to consult the Oracle; and after these had performed the usual rites in the
sacred precincts, when they had entered the sanctuary and were sitting down
there, the Pythian prophetess, whose name was Aristonike, uttered to them
this oracle:

“Why do ye sit, O ye wretched? Flee thou to the uttermost limits, Leaving
thy home and the heights of the wheel-round city behind thee! Lo, there
remaineth now nor the head nor the body in safety, — Neither the feet below
nor the hands nor the middle are left thee,— All are destroyed together; for
fire and the passionate War-god, Urging the Syrian car to speed, doth hurl
them to ruin. Not thine alone, he shall cause many more great strongholds
to perish, Yes, many temples of gods to the ravening fire shall deliver,—
Temples which stand now surely with sweat of their terror down-streaming,
Quaking with dread; and lo! from the topmost roof to the pavement Dark
blood trickles, forecasting the dire unavoidable evil. Forth with you, forth
from the shrine, and steep your soul in the sorrow!”

7.141

Hearing this the men who had been sent by the Athenians to consult the
Oracle were very greatly distressed; and as they were despairing by reason of
the evil which had been prophesied to them, Timon the son of Androbulos, a
man of the Delphians in reputation equal to the first, counselled them to take
a suppliant’s bough and to approach the second time and consult the Oracle
as suppliants. The Athenians did as he advised and said: “Lord, we pray
thee utter to us some better oracle about our native land, having respect to
these suppliant boughs which we have come to thee bearing; otherwise surely
we will not depart away from the sanctuary, but will remain here where we
are now, even until we bring our lives to an end.” When they spoke these
words, the prophetess gave them a second oracle as follows:
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“Pallas cannot prevail to appease great Zeus in Olympos, Though she with
words very many and wiles close-woven entreat him. But I will tell thee
this more, and will clench it with steel adamantine: Then when all else shall
be taken, whatever the boundary of Kecrops Holdeth within, and the dark
ravines of divinest Kithairon, A bulwark of wood at the last Zeus grants to
the Trito-born goddess Sole to remain unwasted, which thee and thy children
shall profit. Stay thou not there for the horsemen to come and the footmen
unnumbered; Stay thou not still for the host from the mainland to come, but
retire thee, Turning thy back to the foe, for yet thou shalt face him hereafter.
Salamis, thou the divine, thou shalt cause sons of women to perish, Or when
the grain is scattered or when it is gathered together.”

7.142

This seemed to them to be (as in truth it was) a milder utterance than the
former one; therefore they had it written down and departed with it to Athens:
and when the messengers after their return made report to the people, many
various opinions were expressed by persons inquiring into the meaning of the
oracle, and among them these, standing most in opposition to one another: —
some of the elder men said they thought that the god had prophesied to them
that the Acropolis should survive; for the Acropolis of the Athenians was in
old time fenced with a thorn hedge; and they conjectured accordingly that
this saying about the “bulwark of wood” referred to the fence: others on the
contrary said that the god meant by this their ships, and they advised to
leave all else and get ready these. Now they who said that the ships were the
bulwark of wood were shaken in their interpretation by the two last verses
which the prophetess uttered:

“Salamis, thou the divine, thou shalt cause sons of women to perish, Or when
the grain is scattered or when it is gathered together.”

In reference to these verses the opinions of those who said that the ships were
the bulwark of wood were disturbed; for the interpreters of oracles took these
to mean that it was fated for them, having got ready for a sea-fight, to suffer
defeat round about Salamis.

7.143

Now there was one man of the Athenians who had lately been coming forward
to take a place among the first, whose name was Themistocles, called son
of Neocles. This man said that the interpreters of oracles did not make
right conjecture of the whole, and he spoke as follows, saying that if these
words that had been uttered referred really to the Athenians, he did not
think it would have been so mildly expressed in the oracle, but rather thus,
“Salamis, thou the merciless,” instead of “Salamis, thou the divine,” at least
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if its settlers were destined to perish round about it: but in truth the oracle
had been spoken by the god with reference to the enemy, if one understood
it rightly, and not to the Athenians: therefore he counselled them to get
ready to fight a battle by sea, for in this was their bulwark of wood. When
Themistocles declared his opinion thus, the Athenians judged that this was
to be preferred by them rather than the advice of the interpreters of oracles,
who bade them not make ready for a sea-fight, nor in short raise their hands
at all in opposition, but leave the land of Attica and settle in some other.

7.144

Another opinion too of Themistocles before this one proved the best at the
right moment, when the Athenians, having got large sums of money in the
public treasury, which had come in to them from the mines which are at
Laureion, were intending to share it among themselves, taking each in turn
the sum of ten drachmas. Then Themistocles persuaded the Athenians to
give up this plan of division and to make for themselves with this money
two hundred ships for the war, meaning by that the war with the Eginetans:
for this war having arisen proved in fact the salvation of Hellas at that time,
by compelling the Athenians to become a naval power. And the ships, not
having been used for the purpose for which they had been made, thus proved
of service at need to Hellas. These ships then, I say, the Athenians had already,
having built them beforehand, and it was necessary in addition to these to
construct others. They resolved then, when they took counsel after the oracle
was given, to receive the Barbarian invading Hellas with their ships in full
force, following the commands of the god, in combination with those of the
Hellenes who were willing to join them.

7.145

These oracles had been given before to the Athenians: and when those
Hellenes who had the better mind about Hellas came together to one place,
and considered their affairs and interchanged assurances with one another,
then deliberating together they thought it well first of all things to reconcile
the enmities and bring to an end the wars which they had with one another.
Now there were wars engaged between others also, and especially between the
Athenians and the Eginetans. After this, being informed that Xerxes was with
his army at Sardis, they determined to send spies to Asia to make observation
of the power of the king; and moreover they resolved to send envoys to Argos
to form an alliance against the Persian, and to send others to Sicily to Gelon
the son of Deinomenes and also to Corcyra, to urge them to come to the
assistance of Hellas, and others again to Crete; for they made it their aim that
if possible the Hellenic race might unite in one, and that they might join all
together and act towards the same end, since dangers were threatening all the
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Hellenes equally. Now the power of Gelon was said to be great, far greater
than any other Hellenic power.

7.146

When they had thus resolved, they reconciled their enmities and then sent
first three men as spies to Asia. These having come to Sardis and having
got knowledge about the king’s army, were discovered, and after having been
examined by the generals of the land-army were being led off to die. For
these men, I say, death had been determined; but Xerxes, being informed
of this, found fault with the decision of the generals and sent some of the
spearmen of his guard, enjoining them, if they should find the spies yet alive,
to bring them to
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vocabulary

aioypog shameful

alyuy spear point ~acute
GAA&Gow trade, transform
avopépw bring up ~bear
é&vtiEoog opposed to

droyyéMw announce, order,
promise ~angel

aroyopeVw forbid; fail, be worn out
oA A&oow free from, remove; be
freed, depart

&moyovog descended from
amoméumw send away ~pomp
amo@aivew display, declare
amo@épw carry off, carry back
~bear

aroypdw suffice; abuse

dotvig unharmed

aomaotog gladly, with glad welcome
&Tpexig precise, certain
BouvAevTiptov council chamber
deomotng -ov (m, 1) master, despot
ofitac emphatic 1

otatedéw accomplish; keep doing
~apostle

80pVPO6PO0g spear-brearing
elo@épw carry into, carry along
~bear

ExxOTTER peep out

glevlepio freedom

“EAAnv Greek

éupéve stay put, be faithful, fixed
évlcdTev thence

évtéMe (mp) command
gEaxtoyiAtot 6000

gEaptiw (D) train, equip
éneipopar ask as well; ask then
gmelpwTdw consult, ask
émetpwtém consult, ask
émdeixvope (0) display, exhibit
gmuxoAén call upon

EmAéyw say re, say also; choose;
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(mid) think over

gtolpog ready; fulfilled

€0g good, brave, noble

Nyepovia authority, rule

fiuovg half ~hemisphere
flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

novyia peace and quiet

Ozdopon look at, behold, consider
~theater

OzompodTTog seer ~theology
Omngopon look at, behold, consider
~theater

0dpo a wonder, feeling of surprise
~theater

xainep even if

xoattot and yet; and in fact; although
xépoa (o) head (n) ~cranium
xotéyw lead down/home; land
~demagogue

xotohopBave seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

XOTAOXOTTOG Spy, inspector
xotepyalopat achieve; cultivate;
get; kill

xelpw shave, sever, raze; devour, use
up

xToopoL acquire, possess

xtilw found, populate ~oxytocin
AUTn distress

petodidwyt give part of ~donate
petortén demand one’s share; beg
from

vooTtéw go home

dov 0D type of fruit

67N wherever, however

0o0dardg not anyone

00détepog neither

obxw no longer

o@eilw owe, should, if only

6drg Bewg (f) sight, view
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~thanatopsis

TovTaTooty altogether; yes,
certainly

ToPoYYEM® transmit; order,
summon, recommend, encourage
Topayoijua on the spot

TAPESPOG assessor

TéNog near, close

mepLtdyw lead around

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

TePLETm treat, handle

Mépovg Persian

miovvog trusting in, relying on
(+dat)

mAfomg full, complete; (+gen) full of
~plethora

TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
cpocimoy foretell, proclaim, order
before

cporuvlavopat learn in advance
Tp6Qaotg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

0000V rose

oivopon (1) rob, damage
ortaywyog (1) grain-carrying
codoov lily

omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous
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omovdn libation, treaty
~spontaneous

omovdi] zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

otdotg -ewg (f) placing; faction
oTpaTNAaTéw lead an army
0TPaTég common people/soldiers
~strategy

ocuppoyio alliance

cupplyvopt mix with ~mix
ocvumitve fall together, happen
ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

cLYOROTNS -ov (m, 1) confederate
o@étepog their

Tpwpéo (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

TOLO6de such

umeixw yield, withdraw ~victor
uTxo0g heeding, subject
broxpivopon (1) answer; pretend
vmoAapPdave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@ilog friendly

xomnotiptov oracle, response
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his presence. So having found them yet surviving they brought them into the
presence of the king; and upon that Xerxes, being informed for what purpose
they had come, commanded the spearmen to lead them round and to show
them the whole army both foot and horse, and when they should have had
their fill of looking at these things, to let them go unhurt to whatsoever land
they desired.

7.147

Such was the command which he gave, adding at the same time this saying,
namely that if the spies had been put to death, the Hellenes would not have
been informed beforehand of his power, how far beyond description it was;
while on the other hand by putting to death three men they would not very
greatly have damaged the enemy; but when these returned back to Hellas,
he thought it likely that the Hellenes, hearing of his power, would deliver
up their freedom to him themselves, before the expedition took place which
was being set in motion; and thus there would be no need for them to have
the labour of marching an army against them. This opinion of his is like his
manner of thinking at other times; for when Xerxes was in Abydos, he saw
vessels which carried corn from the Pontus sailing out through the Hellespont
on their way to Egina and the Peloponnese. Those then who sat by his side,
being informed that the ships belonged to the enemy, were prepared to capture
them, and were looking to the king to see when he would give the word; but
Xerxes asked about them whither the men were sailing, and they replied:
“Master, to thy foes, conveying to them corn”: he then made answer and
said: “Are we not also sailing to the same place as these men, furnished with
corn as well as with other things necessary? How then do these wrong us,
since they are conveying provisions for our use?”

7.148

The spies then, having thus looked at everything and after that having been
dismissed, returned back to Europe: and meanwhile those of the Hellenes
who had sworn alliance against the Persian, after the sending forth of the
spies proceeded to send envoys next to Argos. Now the Argives report that the
matters concerning themselves took place as follows: — They were informed,
they say, at the very first of the movement which was being set on foot by the
Barbarian against Hellas; and having been informed of this and perceiving
that the Hellenes would endeavour to get their alliance against the Persians,
they had sent messengers to inquire of the god at Delphi, and to ask how
they should act in order that it might be best for themselves: because lately
there had been slain of them six thousand men by the Lacedemonians and by
Cleomenes the son of Anaxandrides, and this in fact was the reason that they
were sending to inquire: and when they inquired, the Pythian prophetess
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made answer to them as follows:

“Thou to thy neighbours a foe, by the gods immortal beloved, Keep thou thy
spear within bounds, and sit well-guarded behind it: Guard well the head,
and the head shall preserve the limbs and the body.”

Thus, they say, the Pythian prophetess had replied to them before this; and
afterwards when the messengers of the Hellenes came, as I said, to Argos,
they entered the Council-chamber and spoke that which had been enjoined
to them; and to that which was said the Council replied that the Argives
were ready to do as they were requested, on condition that they got peace
made with the Lacedemonians for thirty years and that they had half the
leadership of the whole confederacy: and yet by strict right (they said) the
whole leadership fell to their share, but nevertheless it was sufficient for them
to have half.

7.149

Thus they report that the Council made answer, although the oracle forbade
them to make the alliance with the Hellenes; and they were anxious, they
say, that a truce from hostilities for thirty years should be made, although
they feared the oracle, in order, as they allege, that their sons might grow to
manhood in these years; whereas if a truce did not exist, they had fear that,
supposing another disaster should come upon them in fighting against the
Persian in addition to that which had befallen them already, they might be
for all future time subject to the Lacedemonians. To that which was spoken
by the Council those of the envoys who were of Sparta replied, that as to
the truce they would refer the matter to their public assembly, but as to the
leadership they had themselves been commissioned to make reply, and did
in fact say this, namely that they had two kings, while the Argives had one;
and it was not possible to remove either of the two who were of Sparta from
the leadership, but there was nothing to prevent the Argive king from having
an equal vote with each of their two. Then, say the Argives, they could not
endure the grasping selfishness of the Spartans, but chose to be ruled by the
Barbarians rather than to yield at all to the Lacedemonians; and they gave
notice to the envoys to depart out of the territory of the Argives before sunset,
or, if not, they would be dealt with as enemies.

7.150

The Argives themselves report so much about these matters: but there is
another story reported in Hellas to the effect that Xerxes sent a herald to
Argos before he set forth to make an expedition against Hellas, and this
herald, they say, when he had come, spoke as follows: “Men of Argos, king
Xerxes says to you these things:— We hold that Perses, from whom we are
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descended, was the son of Perseus, the son of Danae, and was born of the
daughter of Kepheus, Andromeda; and according to this it would seem that
we are descended from you. It is not fitting then that we should go forth
on an expedition against those from whom we trace our descent, nor that ye
should set yourselves in opposition to us by rendering assistance to others;
but it is fitting that ye keep still and remain by yourselves: for if things
happen according to my mind, I shall not esteem any people to be of greater
consequence than you.” Having heard this the Argives, it is said, considered
it a great matter; and therefore at first they made no offer of help nor did
they ask for any share; but afterwards, when the Hellenes tried to get them
on their side, then, since they knew well that the Lacedemonians would not
give them a share in the command, they asked for this merely in order that
they might have a pretext for remaining still.

7.151

Also some of the Hellenes report that the following event, in agreement with
this account, came to pass many years after these things: —there happened,
they say, to be in Susa the city of Memnon envoys of the Athenians come
about some other matter, namely Callias the son of Hipponicos and the others
who went up with him; and the Argives at that very time had also sent
envoys to Susa, and these asked Artoxerxes the son of Xerxes, whether the
friendship which they had formed with Xerxes still remained unbroken, if
they themselves desired to maintain it, or whether they were esteemed by
him to be enemies; and king Artoxerxes said that it most certainly remained
unbroken, and that there was no city which he considered to be more his
friend than Argos.

7.152

Now whether Xerxes did indeed send a herald to Argos saying that which
has been reported, and whether envoys of the Argives who had gone up to
Susa inquired of Artoxerxes concerning friendship, I am not able to say for
certain; nor do I declare any opinion about the matters in question other than
that which the Argives themselves report: but I know this much, that if all
the nations of men should bring together into one place the evils which they
have suffered themselves, desiring to make exchange with their neighbours,
each people of them, when they had examined closely the evils suffered by
their fellows, would gladly carry away back with them those which they had
brought. Thus it is not the Argives who have acted most basely of all. I
however am bound to report that which is reported, though I am not bound
altogether to believe it; and let this saying be considered to hold good as
regards every narrative in the history: for I must add that this also is reported,
namely that the Argives were actually those who invited the Persian to invade
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Hellas, because their war with the Lacedemonians had had an evil issue, being
willing to suffer anything whatever rather than the trouble which was then
upon them.

7.153

That which concerns the Argives has now been said: and meanwhile envoys
had come to Sicily from the allies, to confer with Gelon, among whom was also
Syagros from the Lacedemonians. Now the ancestor of this Gelon, he who was
at Gela as a settler, was a native of the island of Telos, which lies off Triopion;
and when Gela was founded by the Lindians of Rhodes and by Antiphemos,
he was not left behind. Then in course of time his descendants became and
continued to be priests of the mysteries of the Earth goddesses, an office which
was acquired by Telines one of their ancestors in the following manner: —
certain of the men of Gela, being worsted in a party struggle, had fled to
Mactorion, the city which stands above Gela: these men Telines brought back
to Gela from exile with no force of men but only with the sacred rites of these
goddesses; but from whom he received them, or whether he obtained them
for himself, this I am not able to say; trusting in these however, he brought
the men back from exile, on the condition that his descendants should be
priests of the mysteries of the goddesses. To me it has caused wonder also
that Telines should have been able to perform so great a deed, considering
that which I am told; for such deeds, I think, are not apt to proceed from
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Mg crowded; all together
é&uotPv requital, compensation
~amoeba

avodappave take up, recover,
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G&vdpmnin courage

&vdpntog of a man, manly
aEopoxog well matched for war
&méyovog descended from
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appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
dmomépume send away ~pomp
&mootepéw despoil, defraud
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dpéoxnw please, satisfy; make
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&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

aoynuey ugly, shameful

&ripio (iv) dishonor

apoatpéw take away ~heresy
BopBoptndg non-Greek
BAaoctave bud, sprout

YeAdw laugh, smile, laugh at
Yépog -w¢ (n, 3) reward, honor
YAixopou cling to, long for
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owotow demand/make justice
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dovAocivy slavery
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éxminto fall out of ~petal
éxgpaive bring to light ~photon
ENGytoTog smallest, shortest, fewest
€hev0spowm set free
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“EAAvv Greek

gumoptov immigrant, metic, trading
post

évOoadto there, here

¢Eaywyt] going out, export
éndyw drive game; induce belief
~demagogue

gmavayw sit up, bring up; retreat;
set sail

gmuylyvopon succeed, come after
~genus

g¢mixepbvvopt (D) mix ~crater
émuxpotéw rule over

gmixpatyg overpoweringly, strongly
~democracy

gnimay =Emi

gntoxNmtw lay something on
émutpénw entrust, decide, allow
~trophy

€pfjnog empty

EoNuow raze, bereave; desert, isolate
gtolpog ready; fulfilled

ebpnra invention; windfall
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
Nyepovedw lead ~hegemony
nyepovia authority, rule
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twmwddpopog race track ~hippo
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xoTaAAdoow exchange; make up
with
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®oTOGTEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xatetpt go down, disembark ~ion
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xotNx00g hearing; obedient
%xpoTOVW® strengthen

xThopot acquire, possess

%VPEEW come upon, come up against;
obtain

Aopedg brilliant ~lamp

pohoxdg soft

petoitiog accessory

un%éTL no more

wiv him, her, it

wvfieTtig -8og (f) thought,
mindfulness ~mnemonic
provvopyin monarchy

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
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opoloyiy agreement, consent
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Tévtwg by all means

Topovtixa immediately
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7ép0Ow sack, ravage, plunder
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to
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TPOCOO%AW expect
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TPOGYWPEW go to, join, support
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poun strength, might

oTpoTNYEW be a general
oTpoTNAaTED lead an army
6TEOTLA army ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

0TpaTéw be on a campaign
~strategy
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consult; fight ~haptic
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o@étepog their
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TelevTy] conclusion, fulfilment
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punish; aid one who has been
attacked

TOLO6d¢e such

T0EdTtNg -ou (m, 1) archer ~toxic
TPEYW run, spin

TLPaYYEV® be an absolute ruler
Topavvic -dog (f) tyranny
TOpOVvOog tyrant

bBotopa -tog (n, 3) outrage,
insolence

uYtoive be healthy

bTepNULovg mostly

uTioyopot promise, agree to do
vodéxopat welcome, accept, suffer
vTosixw yield, withdraw

@0aZe do first, outstrip

©04ve (a) do first, outstrip

@V produce, beget; clasp ~physics
xonotog useful; brave, worthy
PtA6g (1) naked, bare ~epsilon
w@éheta -{og profit
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every man, but from one who has a brave spirit and manly vigour, whereas
Telines is said by the dwellers in Sicily to have been on the contrary a man
of effeminate character and rather poor spirit.

7.154

He then had thus obtained the privilege of which I speak: and when Cleander
the son of Pantares brought his life to an end, having been despot of Gela
for seven years and being killed at last by Sabyllos a man of Gela, then
Hippocrates succeeded to the monarchy, who was brother of Cleander. And
while Hippocrates was despot, Gelon, who was a descendant of Telines the
priest of the mysteries, was spearman of the guard to Hippocrates with many
others and among them Ainesidemos the son of Pataicos. Then after no long
time he was appointed by reason of valour to be commander of the whole
cavalry; for when Hippocrates besieged successively the cities of Callipolis,
Naxos, Zancle, Leontini, and also Syracuse and many towns of the Barbarians,
in these wars Gelon showed himself a most brilliant warrior; and of the cities
which I just now mentioned, not one except Syracuse escaped being reduced
to subjection by Hippocrates: the Syracusans however, after they had been
defeated in battle at the river Eloros, were rescued by the Corinthians and
Corcyreans; these rescued them and brought the quarrel to a settlement on
this condition, namely that the Syracusans should deliver up Camarina to
Hippocrates. Now Camarina used in ancient time to belong to the men of
Syracuse.

7.155

Then when it was the fate of Hippocrates also, after having been despot for
the same number of years as his brother Cleander, to be killed at the city of
Hybla, whither he had gone on an expedition against the Sikelians, then Gelon
made a pretence of helping the sons of Hippocrates, Eucleides and Cleander,
when the citizens were no longer willing to submit; but actually, when he
had been victorious in a battle over the men of Gela, he robbed the sons of
Hippocrates of the power and was ruler himself. After this stroke of fortune
Gelon restored those of the Syracusans who were called “land-holders,” after
they had been driven into exile by the common people and by their own
slaves, who were called Kyllyrians, these, I say, he restored from the city
of Casmene to Syracuse, and so got possession of this last city also, for the
common people of Syracuse, when Gelon came against them, delivered up to
him their city and themselves.

7.156

So after he had received Syracuse into his power, he made less account of Gela,
of which he was ruler also in addition, and he gave it in charge to Hieron his
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brother, while he proceeded to strengthen Syracuse. So forthwith that city
rose and shot up to prosperity; for in the first place he brought all those of
Camarina to Syracuse and made them citizens, and razed to the ground the
city of Camarina; then secondly he did the same to more than half of the men
of Gela, as he had done to those of Camarina: and as regards the Megarians of
Sicily, when they were besieged and had surrendered by capitulation, the well
to do men of them, though they had stirred up war with him and expected
to be put to death for this reason, he brought to Syracuse and made them
citizens, but the common people of the Megarians, who had no share in the
guilt of this war and did not expect that they would suffer any evil, these
also he brought to Syracuse and sold them as slaves to be carried away from
Sicily: and the same thing he did moreover to the men of Euboia in Sicily,
making a distinction between them: and he dealt thus with these two cities
because he thought that a body of commons was a most unpleasant element
in the State.

7.157

In the manner then which has been described Gelon had become a powerful
despot; and at this time when the envoys of the Hellenes had arrived
at Syracuse, they came to speech with him and said as follows: “The
Lacedemonians and their allies sent us to get thee to be on our side against
the Barbarian; for we suppose that thou art certainly informed of him who is
about to invade Hellas, namely that a Persian is designing to bridge over the
Hellespont, and to make an expedition against Hellas, leading against us out
of Asia all the armies of the East, under colour of marching upon Athens, but
in fact meaning to bring all Hellas to subjection under him. Do thou therefore,
seeing that thou hast attained to a great power and hast no small portion of
Hellas for thy share, being the ruler of Sicily, come to the assistance of those
who are endeavouring to free Hellas, and join in making her free; for if all
Hellas be gathered together in one, it forms a great body, and we are made a
match in fight for those who are coming against us; but if some of us go over
to the enemy and others are not willing to help, and the sound portion of
Hellas is consequently small, there is at once in this a danger that all Hellas
may fall to ruin. For do not thou hope that if the Persian shall overcome us
in battle he will not come to thee, but guard thyself against this beforehand;
for in coming to our assistance thou art helping thyself; and the matter which
is wisely planned has for the most part a good issue afterwards.”

7.158

The envoys spoke thus; and Gelon was very vehement with them, speaking
to them as follows: “Hellenes, a selfish speech is this, with which ye have
ventured to come and invite me to be your ally against the Barbarian; whereas
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ye yourselves, when I in former time requested of you to join with me in
fighting against an army of Barbarians, contention having arisen between me
and the Carthaginians, and when I charged you to exact vengeance of the
men of Egesta for the death of Dorieos the son of Anaxandrides, while at
the same time I offered to help in setting free the trading-places, from which
great advantages and gains have been reaped by you,—ye, I say, then neither
for my own sake came to my assistance, nor in order to exact vengeance
for the death of Dorieos; and, so far as ye are concerned, all these parts are
even now under the rule of Barbarians. But since it turned out well for us
and came to a better issue, now that the war has come round and reached
you, there has at last arisen in your minds a recollection of Gelon. However,
though I have met with contempt at your hands, I will not act like you; but
I am prepared to come to your assistance, supplying two hundred triremes
and twenty thousand hoplites, with two thousand horsemen, two thousand
bowmen, two thousand slingers and two thousand light-armed men to run
beside the horsemen; and moreover I will undertake to supply corn for the
whole army of the Hellenes, until we have finished the war. These things I
engage to supply on this condition, namely that I shall be commander and
leader of the Hellenes against the Barbarian; but on any other condition I will
neither come myself nor will I send others.”

7.159

Hearing this Syagros could not contain himself but spoke these words:
“Deeply, I trow, would Agamemnon son of Pelops lament, if he heard that the
Spartans had had the leadership taken away from them by Gelon and by the
Syracusans. Nay, but make thou no further mention of this condition, namely
that we should deliver the leadership to thee; but if thou art desirous to come
to the assistance of Hellas, know that thou wilt be under the command of
the Lacedemonians; and if thou dost indeed claim not to be under command,
come not thou to our help at all.”

7.160

To this Gelon, seeing that the speech of Syagros was adverse, set forth to
them his last proposal thus: “Stranger from Sparta, reproaches sinking into
the heart of a man are wont to rouse his spirit in anger against them; thou
however, though thou hast uttered insults against me in thy speech, wilt not
bring me to show myself unseemly in my reply. But whereas ye so strongly
lay claim to the leadership, it were fitting that I should lay claim to it more
than ye, seeing that I am the leader of an army many times as large and of
ships many more. Since however this condition is so distasteful to you, we
will recede somewhat from our former proposal. Suppose that ye should be
leaders of the land-army and I of the fleet; or if it pleases you to lead the
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sea-forces, I am willing to be leader of those on land; and either ye must be
contented with these terms or go away without the alliance which I have to
give.”

7.161

Gelon, I say, made these offers, and the envoy of the Athenians, answering
before that of the Lacedemonians, replied to him as follows: “O king of the
Syracusans, it was not of a leader that Hellas was in want when it sent us
to thee, but of an army. Thou however dost not set before us the hope that
thou wilt send an army, except thou have the leadership of Hellas; and thou
art striving how
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eixalw liken; conjecture

EXWY willingly, on purpose; giving
in too easily

ENGytoTog smallest, shortest, fewest
“EAAnv Greek

IXTOPIATI HPOAOTOY 7.153

gvavtioopat oppose, contradict
gEapéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy
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gEehabvew drive out, exile ~elastic
gENrovTa sixty

gndyw drive game; induce belief
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EmelpmTaw consult, ask
éncképyopat sally

gmixpatéw rule over
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ETLOTEVIW pour over
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OzompoTOog seer ~theology
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uivig -og (f) rage
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pnviw be enraged at

uteo0ev from the mother
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woytg with difficulty, barely
podvopyog monarch
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myriad

vowoapyéw be admiral

vovpoylo naval warfare
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O6unpog insurance, hostage
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6ov 0D type of fruit

0o03opod nowhere

obg obatoc (n) ear
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mopadeixvopt (D) receive, admit
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TapoAb® detach, disable
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Tot600¢ such
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OTePPaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

vTtloyopat promise, agree to do
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©06ve (&) do first, outstrip
@iAog friendly

®0w push
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thou mayest become commander of the armies of Hellas. So long then as
it was thy demand to be leader of the whole army of the Hellenes, it was
sufficient for us Athenians to keep silence, knowing that the Lacedemonian
would be able to make defence even for us both; but now, since being repulsed
from the demand for the whole thou art requesting to be commander of the
naval force, we tell that thus it is: —not even if the Lacedemonian shall permit
thee to be commander of it, will we permit thee; for this at least is our own,
if the Lacedemonians do not themselves desire to have it. With these, if they
desire to be the leaders, we do not contend; but none others beside ourselves
shall we permit to be in command of the ships: for then to no purpose should
we be possessors of a sea-force larger than any other which belongs to the
Hellenes, if, being Athenians, we should yield the leadership to Syracusans,
we who boast of a race which is the most ancient of all and who are of all the
Hellenes the only people who have not changed from one land to another; to
whom also belonged a man whom Homer the Epic poet said was the best of
all who came to Ilion in drawing up an army and setting it in array. Thus
we are not justly to be reproached if we say these things.”

7.162

To this Gelon made answer thus: “Stranger of Athens, it would seem that ye
have the commanders, but that ye will not have the men to be commanded.
Since then ye will not at all give way, but desire to have the whole, it were well
that ye should depart home as quickly as possible and report to the Hellenes
that the spring has been taken out of their year.” Now this is the meaning of
the saying: —evidently the spring is the noblest part of the year; and so he
meant to say that his army was the noblest part of the army of the Hellenes:
for Hellas therefore, deprived of his alliance, it was, he said, as if the spring
had been taken out of the year.

7.163

The envoys of the Hellenes, having thus had conference with Gelon, sailed
away; and Gelon upon this, fearing on the one hand about the Hellenes,
lest they should not be able to overcome the Barbarian, and on the other
hand considering it monstrous and not to be endured that he should come
to Peloponnesus and be under the command of the Lacedemonians, seeing
that he was despot of Sicily, gave up the thought of this way and followed
another: for so soon as he was informed that the Persian had crossed over the
Hellespont, he sent Cadmos the son of Skythes, a man of Cos, with three fifty-
oared galleys to Delphi, bearing large sums of money and friendly proposals,
to wait there and see how the battle would fall out: and if the Barbarian
should be victorious, he was to give him the money and also to offer him
earth and water from those over whom Gelon had rule; but if the Hellenes
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should be victorious, he was bidden to bring it back.
7.164

Now this Cadmos before these events, having received from his father in a
prosperous state the government of the people of Cos, had voluntarily and
with no danger threatening, but moved merely by uprightness of nature,
placed the government in the hands of the people of Cos and had departed
to Sicily, where he took from the Samians and newly colonised the city of
Zancle, which had changed its name to Messene. This same Cadmos, having
come thither in such manner as I have said, Gelon was now sending, having
selected him on account of the integrity which in other matters he had himself
found to be in him; and this man, in addition to the other upright acts which
had been done by him, left also this to be remembered, which was not the
least of them: for having got into his hands that great sum of money which
Gelon entrusted to his charge, though he might have taken possession of it
himself he did not choose to do so; but when the Hellenes had got the better
in the sea-fight and Xerxes had marched away and departed, he also returned
to Sicily bringing back with him the whole sum of money.

7.165

The story which here follows is also reported by those who dwell in
Sicily, namely that, even though he was to be under the command of the
Lacedemonians, Gelon would have come to the assistance of the Hellenes, but
that Terillos, the son of Crinippos and despot of Himera, having been driven
out of Himera by Theron the son of Ainesidemos the ruler of the Agrigentines,
was just at this very time bringing in an army of Phenicians, Libyans,
Iberians, Ligurians, Elisycans, Sardinians and Corsicans, to the number of
thirty myriads, with Amilcas the son of Annon king of the Carthaginians as
their commander, whom Terillos had persuaded partly by reason of his own
guest-friendship, and especially by the zealous assistance of Anaxilaos the son
of Cretines, who was despot of Rhegion, and who to help his father in law
endeavoured to bring in Amilcas to Sicily, and had given him his sons as
hostages; for Anaxilaos was married to the daughter of Terillos, whose name
was Kydippe. Thus it was, they say, that Gelon was not able to come to the
assistance of the Hellenes, and sent therefore the money to Delphi.

7.166

In addition to this they report also that, as it happened, Gelon and Theron
were victorious over Amilcas the Carthaginian on the very same day when the
Hellenes were victorious at Salamis over the Persian. And this Amilcas, who
was a Carthaginian on the father’s side but on the mother’s Syracusan, and
who had become king of the Carthaginians by merit, when the engagement
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took place and he was being worsted in the battle, disappeared, as I am
informed; for neither alive nor dead did he appear again anywhere upon the
earth, though Gelon used all diligence in the search for him.

7.167

Moreover there is also this story reported by the Carthaginians themselves,
who therein relate that which is probable in itself, namely that while the
Barbarians fought with the Hellenes in Sicily from the early morning till late in
the afternoon (for to such a length the combat is said to have been protracted),
during this time Amilcas was remaining in the camp and was making sacrifices
to get good omens of success, offering whole bodies of victims upon a great
pyre: and when he saw that there was a rout of his own army, he being then,
as it chanced, in the act of pouring a libation over the victims, threw himself
into the fire, and thus he was burnt up and disappeared. Amilcas then having
disappeared, whether it was in such a manner as this, as it is reported by the
Phenicians, or in some other way, the Carthaginians both offer sacrifices to
him now, and also they made memorials of him then in all the cities of their
colonies, and the greatest in Carthage itself.

7.168

So far of the affairs of Sicily: and as for the Corcyreans, they made answer
to the envoys as follows, afterwards acting as I shall tell: for the same men
who had gone to Sicily endeavoured also to obtain the help of these, saying
the same things which they said to Gelon; and the Corcyreans at the time
engaged to send a force and to help in the defence, declaring that they must
not permit Hellas to be ruined without an effort on their part, for if it should
suffer disaster, they would be reduced to subjection from the very first day; but
they must give assistance so far as lay in their power. Thus speciously they
made reply; but when the time came to send help, they manned sixty ships,
having other intentions in their minds, and after making much difficulty they
put out to sea and reached Peloponnese; and then near Pylos and Tainaron
in the land of the Lacedemonians they kept their ships at anchor, waiting, as
Gelon did, to see how the war would turn out: for they did not expect that
the Hellenes would overcome, but thought that the Persian would gain the
victory over them with ease and be ruler of all Hellas. Accordingly they were
acting of set purpose, in order that they might be able to say to the Persian
some such words as these: “O king, when the Hellenes endeavoured to obtain
our help for this war, we, who have a power which is not the smallest of all,
and could have supplied a contingent of ships in number not the smallest,
but after the Athenians the largest, did not choose to oppose thee or to do
anything which was not to thy mind.” By speaking thus they hoped that they
would obtain some advantage over the rest, and so it would have happened, as
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I am of opinion: while they had for the Hellenes an excuse ready made, that
namely of which they actually made use: for when the Hellenes reproached
them because they did not come to help, they said that they had manned
sixty triremes, but had not been able to get past Malea owing to the Etesian
Winds; therefore it was that they had not come to Salamis, nor was it by any
want of courage on their part that they had been left of the sea-fight.

7.169

These then evaded the request of the Hellenes thus: but the Cretans, when
those of the Hellenes who had been appointed to deal with these endeavoured
to obtain their help, did thus, that is to say, they joined together and sent men
to inquire of the god at Delphi whether it would be better for them if they
gave assistance to Hellas: and the Pythian prophetess answered: “Ye fools, do
ye think those woes too few, which Minos sent upon you in his wrath, because
of the assistance that ye gave to Menelaos? seeing that, whereas they did not
join with you in taking vengeance for his death in Camicos, ye nevertheless
joined with them in taking vengeance for the woman who by a Barbarian was
carried off from Sparta.” When the Cretans heard this answer
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&Boatog untrodden; impassable
&yxothtw nearest

&Yyod near, nigh; like ~angina
&dvvoosia inability, weakness
aiytoddg beach, shore

aAilw gather, assemble
aAloxopot be captured ~helix
apagltog road

&vayxain of necessity, by force
&vayxaiog coerced, coercing, slavery
avorteivw lift, reach out, threaten
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

av3avw please ~hedonism
GavdpLag -vtog (m, 3) portrait, statue
v (o) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

amoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

amoéxpnuvog sheer, precipitous
&TovooTéw go home

amo@épw carry off, carry back
~bear

Gpt0pdég number

G ppwdin terror

G&oyotog ancient, from the beginning
~oligarch

dite as if; since

arpamdg dtopmitod (f) trail
BaoiAstog kingly

Béoog by force

Bowwog altar; stand, pedestal
S3épm build ~domicile

otaBaive pass over, cross ~basis
Stadéyopon be next, succeed
~doctrine

eioBaAAw throw into ~ballistic
eioBoA] -wPbéArg invasion, an
entrance ~ballistic

eloowxilw settle

éxminto fall out of ~petal
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“EAAvv Greek

évladTa there, here

géEavioTnut raise, bring/send out
é¢miortiCopon (1) take supplies
énitpomog agent, officer
ETLYOPLOG native

é¢rotpvve (D) urge, stir, dispatch
EoNuow raze, bereave; desert, isolate
€6000g entrance

€oTEéPa evening, west

gtolpog ready; fulfilled

ebvoog kindly; favorable

€bg good, brave, noble

géCopon sit on; bring aboard ~sit
épinue (1) send at, let fly; mp: rush
at, spring upon ~jet

Lot -ewg () search, inquiry
N\Ow sharpen

nuiAeOpov 15 meters

fimetpog () mainland, continent
AmepoTYg -dog (f) landsman
0&AAw® bloom, flourish, abound
~thallium

0zpp6g warm, hot ~thermos
t0pbw establish

x&pnvov head, top, mountaintop,
citadel ~cranium

xoTapéve stay; not change
XOTOTOTEW trample
XOTUOTPEPL overturn, subdue
~catastrophe

xoutd care, tending, providing for
xtilw found, populate ~oxytocin
xouy village

Apdg (@, ) famine

AoyiCopon reckon, consider
Aotpog plague

Aovutpdv bathing water
peTofardw alter, transform
reTaEd between

pnyovéopon build, contrive
~mechanism
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poptog (0) 10,000 ~myriad

vépw to allot, to pasture ~nemesis
vnoLtdTg -ou (m, 1) insular
oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

oixilw colonize, settle

6ov 0D type of fruit

6mto0ev behind, hereafter

00060 stand up

6ppwdla terror

00JOOg Not anyone

Topopéve stay with ~remain
mopev0xy an aside, addition

~parentheses

mopinut dangle; pass over, allow
~jet

méhayog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

ITépong Persian

TOAER YOG chief

7épog way, bridge ~fare

7épw aor. give, pf. be fated
mpbéBartov cattle, flocks, herds
mpbéOvpog (0) willing, eager ~fume
mpoxa0lopon preside; besiege
TpoxdOnuon sit before; preside
TPOGAO%AL expect

Tpodoetut approach, draw near; add
~ion

cpoowToiw batter; be set back
TPOoPULAGoow guard the front
onuaive give orders to; show; mark
~semaphore

oxémog -w¢ (n) shelter

oxéxy shelter, protection

oxémw cover, seal

oTPOTNYEW be a general
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otpatnin expedition, campaign
OTEOTLR army ~strategy
oTpaToTTEdeb ™ encamp or take up
station ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

0TPaTéw be on a campaign
~strategy

6UAAEYW collect, assemble ~legion
ovpBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

obumag (a) all together
ouvapdoow smash together
ocwtnela saving, preservation
évayog -cog (n, 3) shoal, shallows
Tpwpén (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Tipwpio (L) vengeance, punishment
Ttuepeds (1) avenging

Totoyiitot 3000 ~kilo-
vrodéxopat welcome, accept, suffer
vroAapPBave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

vToroLTTog left over

vTopLpvoxw remind of
~mnemonic

@AoDpog trifling

@V produce, beget; clasp ~physics
xopadpoopar be full of gullies
ey -oc (m, 3) winter, storm
xotpog young fattened pig
xonotpog useful

x0MoTog useful; brave, worthy
x®pog place ~heir
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reported, they abstained from the giving of assistance.
7470

For the story goes that Minos, having come to Sicania, which is now called
Sicily, in search of Daidalos, died there by a violent death; and after a time the
Cretans, urged thereto by a god, all except the men of Polichne and Praisos,
came with a great armament to Sicania and besieged for seven years the city
of Camicos, which in my time was occupied by the Agrigentines; and at last
not being able either to capture it or to remain before it, because they were
hard pressed by famine, they departed and went away. And when, as they
sailed, they came to be off the coast of lapygia, a great storm seized them
and cast them away upon the coast; and their vessels being dashed to pieces,
they, since they saw no longer any way of coming to Crete, founded there the
city of Hyria; and there they stayed and were changed so that they became
instead of Cretans, Messapians of lapygia, and instead of islanders, dwellers
on the mainland: then from the city of Hyria they founded those other
settlements which the Tarentines long afterwards endeavoured to destroy
and suffer great disaster in that enterprise, so that this in fact proved to
be the greatest slaughter of Hellenes that is known to us, and not only of the
Tarentines themselves but of those citizens of Rhegion who were compelled by
Mikythos the son of Choiros to go to the assistance of the Tarentines, and of
whom there were slain in this manner three thousand men: of the Tarentines
themselves however, who were slain there, there was no numbering made.
This Mikythos, who was a servant of Anaxilaos, had been left by him in
charge of Rhegion; and he it was who after being driven out of Rhegion took
up his abode at Tegea of the Arcadians and dedicated those many statues at
Olympia.

7171

This of the men of Rhegion and of the Tarentines has been an episode in my
narrative: in Crete however, as the men of Praisos report, after it had been
thus stripped of inhabitants, settlements were made by various nations, but
especially by Hellenes; and in the next generation but one after the death
of Minos came the Trojan war, in which the Cretans proved not the most
contemptible of those who came to assist Menelaos. Then after this, when
they had returned home from Troy, famine and pestilence came upon both the
men and their cattle, until at last Crete was stripped of its inhabitants for the
second time, and a third population of Cretans now occupy it together with
those which were left of the former inhabitants. The Pythian prophetess, I
say, by calling these things to their minds stopped them from giving assistance
to the Hellenes, though they desired to do so.
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7.172

As for the Thessalians, they at first had taken the side of the Persians against
their will, and they gave proof that they were not pleased by that which
the Aleuadai were designing; for so soon as they heard that the Persian was
about to cross over into Europe, they sent envoys to the Isthmus: now at the
Isthmus were assembled representatives of Hellas chosen by the cities which
had the better mind about Hellas: having come then to these, the envoys of
the Thessalians said: “Hellenes, ye must guard the pass by Olympos, in order
that both Thessaly and the whole of Hellas may be sheltered from the war.
We are prepared to join with you in guarding it, but ye must send a large
force as well as we; for if ye shall not send, be assured that we shall make
agreement with the Persian; since it is not right that we, standing as outposts
so far in advance of the rest of Hellas, should perish alone in your defence:
and not being willing to come to our help, ye cannot apply to us any force to
compel inability; but we shall endeavour to devise some means of safety for
ourselves.”

7173

Thus spoke the Thessalians; and the Hellenes upon this resolved to send to
Thessaly by sea an army of men on foot to guard the pass: and when the
army was assembled it set sail through Euripos, and having come to Alos in
the Achaian land, it disembarked there and marched into Thessaly leaving the
ships behind at Alos, and arrived at Tempe, the pass which leads from lower
Macedonia into Thessaly by the river Peneios, going between the mountains
of Olympos and Ossa. There the Hellenes encamped, being assembled to the
number of about ten thousand hoplites, and to them was added the cavalry
of the Thessalians; and the commander of the Lacedemonians was Euainetos
the son of Carenos, who had been chosen from the polemarchs, not being
of the royal house, and of the Athenians Themistocles the son of Neocles.
They remained however but few days here, for envoys came from Alexander
the son of Amyntas the Macedonian, who advised them to depart thence
and not to remain in the pass and be trodden under foot by the invading
host, signifying to them at the same time both the great numbers of the army
and the ships which they had. When these gave them this counsel, they
followed the advice, for they thought that the counsel was good, and the
Macedonian was evidently well-disposed towards them. Also, as I think, it
was fear that persuaded them to it, when they were informed that there was
another pass besides this to the Thessalian land by upper Macedonia through
the Perraibians and by the city of Gonnos, the way by which the army of
Xerxes did in fact make its entrance. So the Hellenes went down to their
ships again and made their way back to the Isthmus.
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7174

Such was the expedition to Thessaly, which took place when the king was
about to cross over from Asia to Europe and was already at Abydos. So the
Thessalians, being stripped of allies, upon this took the side of the Medes
with a good will and no longer half-heartedly, so that in the course of events
they proved very serviceable to the king.

7.175

When the Hellenes had returned to the Isthmus, they deliberated, having
regard to that which had been said by Alexander, where and in what regions
they should set the war on foot: and the opinion which prevailed was to
guard the pass at Thermopylai; for it was seen to be narrower than that
leading into Thessaly, and at the same time it was single, and nearer also to
their own land; and as for the path by means of which were taken those of
the Hellenes who were taken by the enemy at Thermopylai, they did not even
know of its existence until they were informed by the people of Trachis after
they had come to Thermopylai. This pass then they resolved to guard, and
not permit the Barbarian to go by into Hellas; and they resolved that the fleet
should sail to Artemision in the territory of Histiaia: for these points are near
to one another, so that each division of their forces could have information
of what was happening to the other. And the places are so situated as I shall
describe.

7.176

As to Artemision first, coming out of the Thracian Sea the space is contracted
from great width to that narrow channel which lies between the island of
Skiathos and the mainland of Magnesia; and after the strait there follows at
once in Euboea the sea-beach called Artemision, upon which there is a temple
of Artemis. Then secondly the passage into Hellas by Trechis is, where it is
narrowest, but fifty feet wide: it is not here however that the narrowest part
of this whole region lies, but in front of Thermopylai and also behind it,
consisting of a single wheel-track only both by Alpenoi, which lies behind
Thermopylai and again by the river Phoinix near the town of Anthela there
is no space but a single wheel-track only: and on the West of Thermopylai
there is a mountain which is impassable and precipitous, rising up to a great
height and extending towards the range of Oite, while on the East of the road
the sea with swampy pools succeeds at once. In this passage there are hot
springs, which the natives of the place call the “Pots,” and an altar of Heracles
is set up near them. Moreover a wall had once been built at this pass, and
in old times there was a gate set in it; which wall was built by the Phokians,
who were struck with fear because the Thessalians had come from the land
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of the Thesprotians to settle in the Aiolian land, the same which they now
possess. Since then the Thessalians, as they supposed, were attempting to
subdue them, the Phokians guarded themselves against this beforehand; and
at that time they let the water of the hot springs run over the passage, that
the place might be converted into a ravine, and devised every means that the
Thessalians might not make invasion of their land. Now the ancient wall had
been built long before, and the greater part of it was by that time in ruins
from lapse of time; the Hellenes however resolved to set it up again, and at
this spot to repel the Barbarian from Hellas: and very near the road there is
a village called Alpenoi, from which the Hellenes counted on getting supplies.



202

vocabulary

aiytaddg beach, shore

&xoarog (f) boat

é&xtn beach; cereal grain
aAioxopot be captured ~helix
&vdpamrodov ¢ slave ~androgynous
évev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

avinut urge, impel; release ~jet
avtéxw hold up as protection
against ~ischemia

&m0y unaffected, impassive
amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
arobpodoxw jump off of
GptOp.6¢ number

doyotog ancient, from the beginning
~oligarch

Bvoowvog of linen; bandage
Bwwog altar; stand, pedestal
dexdg -dog (f, 3) decade, group of
ten ~decimal

OtoAbw break up; relax, weaken
dtotdoow arrange, array
Swepdpror (0) 20,000
gBdopnxovta 70

éxoatovtég 100

éxBoAy throwing out

Exxaidexa 16

éxmoayAéopot be amazed
éxmAneow fill, fulfill

€Ae00=zpog not enslaved

&\xog -coc (n, 3) wound ~ulcer
“EAAMv Greek

EumMéo sail in

gumodwy getting in the way
€vdexa eleven ~decimal

gvetut be in ~ion

€E six ~hexagon

gEayyEéAAw bring news out ~angel
gEaxtoyiAtot 6000
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gEavdyw (mp) set sail

gEavOw bring to pass; slay
gEaplOpém count up; recount
gEélaotg expulsion; expedition
eENxovra sixty

¢Elobéw equalize

gmavpéw touch, get one’s hands on,
incur ~eureka

gmeladve beat out ~elastic
émPBatedw move into, go aboard
é¢mdeinvopt (0) display, exhibit
gmixepon impose; shut a door
gmimAéo sail on, over ~float
ETLYWELOG native

gmwvdpLog called, named
gopa -tog (n, 3) prop; earring
gbg good, brave, noble

gpémew drive, meet, follow ~sequel
NuepooxoTog watching by day
Ozpamin service, tending
Ozppaive heat ~thermos
06pvBog noise, clamor

Ovoia sacrifice

tdopon (1) cure ~pediatrician
tAdoxopot appease

xo0pdg clean, pure
xobelicow wrap around and
around

xoOnyéopon lead

xoAtoTed® be the best
xépniog (f) camel
®ATUPPWOEW fear, dread
xototiOnut put down, deposit, lay
aside ~thesis

Aoyilopo reckon, consider
povtelov prophetic warning
~mantis

wéyeog warlike

reboppifew move anchorage
petoioow jump on, rush after
neTaEd between

petatiOnue set or cause among
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~thesis

pétetpt be among, go, follow ~ion
wiv him, her, it

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

popuNE ant

oydowxovta eighty

oxt® eight ~octopus

Sutrog (1) crowd, throng ~homily
6ov 0D type of fruit

mopafBdAlw put at risk ~ballistic
TOPAMOG seaside

Thoow sprinkle; insert in a web
Telpw pierce, run through ~pierce
wevtoxodotot 500

mevtnuovrepog (f) ship with 50 oars
mePLETm treat, handle

TEPLTTOLEW preserve; obtain
ITépong Persian

7épog way, bridge ~fare

mpdéoLda foresee

TPO0PAL see before oneself
TPOGA0O%AL expect
mpoohoyilopot include, count as
well

TPOPULAGcow guard the front
Tp®dpa bow, prow ~prolog
TVPo0OG signal fire ~pyre

owd®v -6vog (I, 3) linen
ottaywyog (1) grain-carrying
oxdupog (t6) hull, ship; (6) digging
opbdpva myrrh

oA post, column
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otphrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

OTEOTLR army ~strategy
oTpOTOTEdEV ™ encamp or take up
station ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

oUAAEYW collect, assemble ~legion
oupBaAie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
obumag (a) all together

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
opaytaopon sacrifice an animal
6@a&lwm cut the throat

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Tépevog -£og (n, 3) non-common
land

Ttetpaxntoyiitor 4000 ~kilo-
Tetpoaxootot 400

Tvixodto at that time, in that case
ToUEoEYEw command a trireme
Toopvptot (o) 30,000

TotoyiAtor 3000 ~kilo-

@uyn flight, means of escape
~fugitive

XeL00w dominate, subdue

YtAtég -dog (u, f, 3) 1000

xtAor () thousand ~kilo-
x0MoTNELage prophesy
XonoThotov oracle, response

Xwplg separately; except, other than
~heir

x®pog place ~heir
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These places then the Hellenes perceived to be such as their purpose required;
for they considered everything beforehand and calculated that the Barbarians
would not be able to take advantage either of superior numbers or of cavalry,
and therefore they resolved here to receive the invader of Hellas: and when
they were informed that the Persian was in Pieria, they broke up from the
Isthmus and set forth for the campaign, some going to Thermopylai by land,
and others making for Artemision by sea.

7.178

The Hellenes, I say, were coming to the rescue with speed, having been
appointed to their several places: and meanwhile the men of Delphi consulted
the Oracle of the god on behalf of themselves and on behalf of Hellas, being
struck with dread; and a reply was given them that they should pray to
the Winds, for these would be powerful helpers of Hellas in fight. So the
Delphians, having accepted the oracle, first reported the answer which had
been given them to those of the Hellenes who desired to be free; and having
reported this to them at a time when they were in great dread of the Barbarian,
they laid up for themselves an immortal store of gratitude: then after this the
men of Delphi established an altar for the Winds in Thuia, where is the sacred
enclosure of Thuia the daughter of Kephisos, after whom moreover this place
has its name; and also they approached them with sacrifices.

7.179

The Delphians then according to the oracle even to this day make propitiary
offerings to the Winds: and meanwhile the fleet of Xerxes setting forth from
the city of Therma had passed over with ten of its ships, which were those that
sailed best, straight towards Skiathos, where three Hellenic ships, a Troizenian,
an Eginetan and an Athenian, were keeping watch in advance. When the
crews of these caught sight of the ships of the Barbarians, they set off to
make their escape:

7.180

And the ship of Troizen, of which Prexinos was in command, was pursued
and captured at once by the Barbarians; who upon that took the man who
was most distinguished by beauty among the fighting-men on board of her,
and cut his throat at the prow of the ship, making a good omen for themselves
of the first of the Hellenes whom they had captured who was pre-eminent for
beauty. The name of this man who was sacrificed was Leon, and perhaps he
had also his name to thank in some degree for what befell him.
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7.181

The ship of Egina however, of which Asonides was master, even gave them
some trouble to capture it, seeing that Pytheas the son of Ischenods served
as a fighting-man on board of her, who proved himself a most valiant man
on this day; for when the ship was being taken, he held out fighting until
he was hacked all to pieces: and as when he had fallen he did not die, but
had still breath in him, the Persians who served as fighting-men on board the
ships, because of his valour used all diligence to save his life, both applying
unguents of myrrh to heal his wounds and also wrapping him up in bands
of the finest linen; and when they came back to their own main body, they
showed him to all the army, making a marvel of him and giving him good
treatment; but the rest whom they had taken in this ship they treated as
slaves.

7.182

Two of the three ships, I say, were captured thus; but the third, of which
Phormos an Athenian was master, ran ashore in its flight at the mouth of the
river Peneios; and the Barbarians got possession of the vessel but not of the
crew; for so soon as the Athenians had run the ship ashore, they leapt out of
her, and passing through Thessaly made their way to Athens.

7.183

Of these things the Hellenes who were stationed at Artemision were informed
by fire-signals from Skiathos; and being informed of them and being struck
with fear, they removed their place of anchorage from Atermision to Chalkis,
intending to guard the Euripos, but leaving at the same time watchers by day
on the heights of Euboea. Of the ten ships of the Barbarians three sailed up
to the reef called Myrmex, which lies between Skiathos and Magnesia; and
when the Barbarians had there erected a stone pillar, which for that purpose
they brought to the reef, they set forth with their main body from Therma, the
difficulties of the passage having now been cleared away, and sailed thither
with all their ships, having let eleven days go by since the king set forth on
his march from Therma. Now of this reef lying exactly in the middle of the
fairway they were informed by Pammon of Skyros. Sailing then throughout
the day the Barbarians accomplished the voyage to Sepias in Magnesia and
to the sea-beach which is between the city of Casthanaia and the headland of
Sepias.

7.184

So far as this place and so far as Thermopylai the army was exempt from
calamity; and the number was then still, as I find by computation, this: —
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Of the ships which came from Asia, which were one thousand two hundred
and seven, the original number of the crews supplied by the several nations
I find to have been twenty-four myriads and also in addition to them one
thousand four hundred, if one reckons at the rate of two hundred men to
each ship: and on board of each of these ships there served as fighting-men,
besides the fighting-men belonging to its own nation in each case, thirty men
who were Persians, Medes, or Sacans; and this amounts to three myriads six
thousand two hundred and ten in addition to the others. I will add also to
this and to the former number the crews of the fifty-oared galleys, assuming
that there were eighty men, more or less, in each one. Of these vessels there
were gathered together, as was before said, three thousand: it would follow
therefore that there were in them four and twenty myriads of men. This
was the naval force which came from Asia, amounting in all to fifty-one
myriads and also seven thousand six hundred and ten in addition. Then
of the footmen there had been found to be a hundred and seventy myriads,
and of the horsemen eight myriads: and I will add also to these the Arabian
camel-drivers and the Libyan drivers of chariots, assuming them to amount
to twenty thousand men. The result is then that the number of the ships’
crews combined with that of the land-army amounts to two hundred and
thirty-one myriads and also in addition seven thousand six hundred and ten.
This is the statement of the Army which was brought up out of Asia itself,
without counting the attendants which accompanied it or the corn-transports
and the men who sailed in these.

7.185

There is still to be reckoned, in addition to all this which has been summed
up, the force which was being led from Europe; and of this we must give a
probable estimate. The Hellenes of Thrace and of the islands which lie off the
coast of Thrace supplied a hundred and twenty ships; from which ships there
results a sum of twenty-four thousand men: and as regards the land-force
which was supplied by the Thracians, Paionians, Eordians, Bottiaians, the race
which inhabits Chalkidike, the Brygians, Pierians, Macedonians, Perraibians,
Enianians, Dolopians, Magnesians, Achaians, and all those who dwell in the
coast-region of Thrace, of these various nations I estimate that there were
thirty myriads. These myriads then added to those from Asia make a total
sum of two hundred and sixty-four myriads of fighting men and in addition
to these sixteen hundred and ten.

7.186

Such being the number of this body of fighting-men, the attendants who went
with these and the men who were in the small vessels which carried corn,
and again in the other vessels which sailed with the army, these I suppose
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were not less in number but more than the fighting men. I assume them
to be equal in number with these, and neither at all more nor less; and
so, being supposed equal in number with the fighting body, they make up
the same number of myriads as they. Thus five hundred and twenty-eight
myriads three thousand two hundred and twenty was the number of men
whom Xerxes son of Dareios led as far as Sepias and Thermopylai.
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vocabulary

&yxvpa (D) anchor

alytolog beach, shore

aifpto clear air

dxpov crest, extremity ~acute
é&xtn beach; cereal grain
apdotypoe -toc (n, 3) failure, fault
dptAha conflict

avoxpepavvope (0) get snagged on
avopibuntog countless

&vaomaw draw again ~spatula
avooTavedw impale

é&vtiEoog opposed to

aEtévixog (1) worthy of winning
&g -ov (m, 1) east wind
amoPdAlew throw away, lose
dmomelpdopat try, try out
amoypdw suffice; abuse

amoypéw suffice; abuse

Gpt0pég number

apmlw carry off, seize ~harpoon
ate as if; since

&Tpexy|g precise, certain
aenAtdTNG -ou (m, 1) east wind
agpbovog ungrudging, plentiful
a@opnrog unendurable; irresistible
Gyaprg -8og (f) ungracious
BaoiActog kingly

Baotiog kingly

Bopéog -0b (m, 1) north, north wind
YouBedg son-in-law, brother-in-law
~bigamy

oLtapedyw escape, survive
eioBaAAw throw into ~ballistic
elomimttw fall into, rush in
ExQEpw carry off ~bear
ENGyroTog smallest, shortest, fewest
“EAAy Greek

gvdexa eleven ~decimal

évOecdrev thence

€vtopog cut up; (pl) sacrificial
victims
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gEavdyw (mp) set sail

gmavayw sit up, bring up; retreat;
set sail

émeiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

gnixovpog ally; mercenary ~cereal
gmumistro fall upon, attack
gmwvdptog called, named

&oxnog -cog (n, 3) bulwark ~oath
edvodyog eunuch

gdmeTig coming out well; (adv)
fortunately

ebpnuoa invention; windfall

€0g good, brave, noble

ebte when, as, since

evTuyg fortunate

ed@EO6VY euphemism for night
Céw boil ~eczema

Nuepooxomog watching by day
OcompomLov prophecy ~theology
Onoavpdg treasury ~treasure
0dpa a wonder, feeling of surprise
~theater

t0pbw establish

io0pdg narrow neck

xo0awA6w spread over

xabopéw look down ~panorama
xox6w harm, disfigure ~cacophony
%60 -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xapmTe bend, bend in exhaustion
xotomAéw land ~float
xoToA®® land

xotaomdn pull down
xoToTEEYW overrun; trash talk
xotepyalopat achieve; cultivate;
get; kill

%%id0g -coc (n, 3) sorrow ~heinous
%®0ATog bosom, lap-fold; gulf
®®og xWwe (n, 3) fleece
AoyiCopoun reckon, consider
Améw (D) annoy, distress
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rédtuvog bushel

poptéeg -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vounyin shipwreck

vofytov wreckage

vowloyéw lie in wait in a harbor
vnvéptog still, windless
~anemometer

ot eight ~octopus

O0Axég -Sog (f, 3) towed merchant
ship

6ov oD type of fruit

6p0po¢c dawn

o0puéw be anchored

6ppog cord, chain, anchorage
matdo@dvog child killer

oA oxy sex slave

mapek alongside, diverging from;
(+7] or gen) except; (+acc) beyond,
alongside

méhoyog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

wevtexaidexa 15

meptBdA A act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

TePLYlYVOU L surpass; survive;
attain ~genus

Tepietpt be superior to; be left over;
still exist

wepirtinttw embrace; fall in with
ITépomng Persian

TTOTHPLOY cup

TPodidmwut betray

TEbéxposooL row after row
TPooTAéw sail toward, against
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TPOYEW stream toward; pour out
TVPEG pyre ~pyre

mwpdg (D) wheat

TVPOW burn something

0ctOpov stream ~rheostat
onuaive give orders to; show; mark
~semaphore

ortaywYog (i) grain-carrying
o60@0g skilled, clever, wise
otépvopt (D) smooth out
otpdrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

oTpoTNYEW be a general
oTEOTLA army ~strategy
6TpaTédg common people/soldiers
~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

oup@opd collecting; accident,
misfortune

cwTip -oc (m) savior
TeTpoxoslot 400

Tottatog on the third day
TOpavvog tyrant

0Opeb® draw water ~hydrogen
Umopyog subordinate

vTolvytov beast of burden ~zygote
@dtig -tog (f) report, rumor ~fame
©86ve (&) do first, outstrip
XLl overwinter

¥oIvtg -xog (f) liter; shackle
xomnotiptov oracle, response
xonotog usetul; brave, worthy
x®p0og place ~heir
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7.187

This is the number of the whole army of Xerxes; but of the women who made
bread for it, and of the concubines and eunuchs no man can state any exact
number, nor again of the draught-animals and other beasts of burden or of
the Indian hounds, which accompanied it, could any one state the number by
reason of their multitude: so that it does not occur to me to wonder that the
streams of some rivers should have failed them, but I wonder rather how the
provisions were sufficient to feed so many myriads; for I find on computation
that if each man received a quart of wheat every day and nothing more, there
would be expended every day eleven myriads of medimnoi and three hundred
and forty medimnoi besides: and here I am not reckoning anything for the
women, eunuchs, baggage-animals, or dogs. Of all these men, amounting
to so many myriads, not one was for beauty and stature more worthy than
Xerxes himself to possess this power.

7.188

The fleet, I say, set forth and sailed: and when it had put in to land in the
region of Magnesia at the beach which is between the city of Casthanaia and
the headland of Sepias, the first of the ships which came lay moored by the
land and the others rode at anchor behind them; for, as the beach was not
large in extent, they lay at anchor with prows projecting towards the sea in
an order which was eight ships deep. For that night they lay thus; but at
early dawn, after clear sky and windless calm, the sea began to be violently
agitated and a great storm fell upon them with a strong East Wind, that wind
which they who dwell about those parts call Hellespontias. Now as many of
them as perceived that the wind was rising and who were so moored that
it was possible for them to do so, drew up their ships on land before the
storm came, and both they and their ships escaped; but as for those of the
ships which it caught out at sea, some it cast away at the place called Ipnoi in
Pelion and others on the beach, while some were wrecked on the headland
of Sepias itself, others at the city of Meliboia, and others were thrown up on
shore at Casthanaia: and the violence of the storm could not be resisted.

7.189

There is a story reported that the Athenians had called upon Boreas to aid
them, by suggestion of an oracle, because there had come to them another
utterance of the god bidding them call upon their brother by marriage to be
their helper. Now according to the story of the Hellenes Boreas has a wife who
is of Attica, Oreithuia the daughter of Erechththeus. By reason of this affinity,
I say, the Athenians, according to the tale which has gone abroad, conjectured
that their “brother by marriage” was Boreas, and when they perceived the
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wind rising, as they lay with their ships at Chalkis in Euboea, or even before
that, they offered sacrifices and called upon Boreas and Oreithuia to assist
them and to destroy the ships of the Barbarians, as they had done before
round about mount Athos. Whether it was for this reason that the wind
Boreas fell upon the Barbarians while they lay at anchor, I am not able to
say; but however that may be, the Athenians report that Boreas had come to
their help in former times, and that at this time he accomplished those things
for them of which I speak; and when they had returned home they set up a
temple dedicated to Boreas by the river Ilissos.

7.190

In this disaster the number of the ships which were lost was not less than
four hundred, according to the report of those who state the number which is
lowest, with men innumerable and an immense quantity of valuable things;
insomuch that to Ameinocles the son of Cretines, a Magnesian who held
lands about Sepias, this shipwreck proved very gainful; for he picked up
many cups of gold which were thrown up afterwards on the shore, and many
also of silver, and found treasure-chests which had belonged to the Persians,
and made acquisition of other things of gold more than can be described.
This man however, though he became very wealthy by the things which he
found, yet in other respects was not fortunate; for he too suffered misfortune,
being troubled by the slaying of a child.

7.191

Of the corn-transports and other vessels which perished there was no
numbering made; and so great was the loss that the commanders of the
fleet, being struck with fear lest the Thessalians should attack them now that
they had been brought into an evil plight, threw round their camp a lofty
palisade built of the fragments of wreck. For the storm continued during
three days; but at last the Magians, making sacrifice of victims and singing
incantations to appease the Wind by enchantments, and in addition to this,
offering to Thetis and the Nereids, caused it to cease on the fourth day, or
else for some other reason it abated of its own will. Now they offered sacrifice
to Thetis, being informed by the Ionians of the story that she was carried off
from the place by Peleus, and that the whole headland of Sepias belonged to
her and to the other Nereids.

7.192

The storm then had ceased on the fourth day; and meanwhile the day-
watchers had run down from the heights of Euboea on the day after the
first storm began, and were keeping the Hellenes informed of all that had
happened as regards the shipwreck. They then, being informed of it, prayed
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first to Poseidon the Saviour and poured libations, and then they hastened to
go back to Artemision, expecting that there would be but a very few ships of
the enemy left to come against them.

7.193

They, I say, came for the second time and lay with their ships about
Artemision: and from that time even to this they preserve the use of the
surname ‘“Saviour” for Poseidon. Meanwhile the Barbarians, when the wind
had ceased and the swell of the sea had calmed down, drew their ships into
the sea and sailed on along the shore of the mainland, and having rounded the
extremity of Magnesia they sailed straight into the gulf which leads towards
Pagasai. In this gulf of Magnesia there is a place where it is said that Heracles
was left behind by Jason and his comrades, having been sent from the Argo
to fetch water, at the time when they were sailing for the fleece to Aia in the
land of Colchis: for from that place they designed, when they had taken in
water, to loose their ship into the open sea; and from this the place has come
to have the name Aphetai. Here then the fleet of Xerxes took up its moorings.

7.194

Now it chanced that fifteen of these ships put out to sea a good deal later
than the rest, and they happened to catch sight of the ships of the Hellenes
at Artemision. These ships the Barbarians supposed to be their own, and
they sailed thither accordingly and fell among the enemy. Of these the
commander was Sandokes the son of Thamasios, the governor of Kyme
in Aiolia, whom before this time king Dareios had taken and crucified (he
being one of the Royal Judges) for this reason, namely that Sandokes had
pronounced judgment unjustly for money. So then after he was hung up,
Dareios reckoned and found that more good services had been done by him
to the royal house than were equal to his offences; and having found this,
and perceived that he had himself acted with more haste than wisdom, he let
him go. Thus he escaped from king Dareios, and did not perish but survived;
now, however, when he sailed in toward the Hellenes, he was destined not to
escape the second time; for when the Hellenes saw them sailing up, perceiving
the mistake which was being made they put out against them and captured
them without difficulty.

7.195

Sailing in one of these ships Aridolis was captured, the despot of Alabanda in
Caria, and in another the Paphian commander Penthylos son of Demonods,
who brought twelve ships from Paphos, but had lost eleven of them in the
storm which had come on by Sepias, and now was captured sailing in towards
Artemision with the one which had escaped. These men the Hellenes sent
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away in bonds to the Isthmus of the Corinthians, after having inquired of
them that which they desired to learn of the army of Xerxes.

7.196

The fleet of the Barbarians then, except the fifteen ships of which I said that
Sandokes was in command, had arrived at Aphetai; and Xerxes meanwhile
with the land-army, having marched through Thessalia and Achaia, had
already entered the land of the Malians two days before, after having held in
Thessaly a contest for his own horses, making trial also of the Thessalian
cavalry, because he was informed that it was the best of all among the
Hellenes; and in this trial the horses of Hellas were far surpassed by the
others. Now of the rivers in Thessalia the Onochonos alone failed to suffice
by its stream for the drinking of the army; but of the
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rivers which flow in Achaia even that which is the largest of them, namely
Epidanos, even this, I say, held out but barely.

7.197

When Xerxes had reached Alos of Achaia, the guides who gave him
information of the way, wishing to inform him fully of everything, reported
to him a legend of the place, the things, namely, which have to do with the
temple of Zeus Laphystios; how Athamas the son of Aiolos contrived death
for Phrixos, having taken counsel with Ino, and after this how by command
of an oracle the Achaians propose to his descendants the following tasks to
be performed: —whosoever is the eldest of this race, on him they lay an
injunction that he is forbidden to enter the City Hall, and they themselves
keep watch; now the City Hall is called by the Achaians the “Hall of the
People”; and if he enter it, it may not be that he shall come forth until he is
about to be sacrificed. They related moreover in addition to this, that many of
these who were about to be sacrificed had before now run away and departed
to another land, because they were afraid; and if afterwards in course of time
they returned to their own land and were caught, they were placed in the City
Hall: and they told how the man is sacrificed all thickly covered with wreaths,
and with what form of procession he is brought forth to the sacrifice. This is
done to the descendants of Kytissoros the son of Phrixos, because, when the
Achaians were making of Athamas the son of Aiolos a victim to purge the
sins of the land according to the command of an oracle, and were just about
to sacrifice him, this Kytissoros coming from Aia of the Colchians rescued
him; and having done so he brought the wrath of the gods upon his own
descendants. Having heard these things, Xerxes, when he came to the sacred
grove, both abstained from entering it himself, and gave the command to his
whole army to so likewise; and he paid reverence both to the house and to
the sacred enclosure of the descendants of Athamas.

7.198

These then are the things which happened in Thessalia and in Achaia; and
from these regions he proceeded to the Malian land, going along by a gulf of
the sea, in which there is an ebb and flow of the tide every day. Round about
this gulf there is a level space, which in parts is broad but in other parts very
narrow; and mountains lofty and inaccessible surrounding this place enclose
the whole land of Malis and are called the rocks of Trachis. The first city upon
this gulf as one goes from Achaia is Antikyra, by which the river Spercheios
flowing from the land of the Enianians runs out into the sea. At a distance of
twenty furlongs or thereabouts from this river there is another, of which the
name is Dyras; this is said to have appeared that it might bring assistance to
Heracles when he was burning: then again at a distance of twenty furlongs
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from this there is another river called Melas.
7.199

From this river Melas the city of Trachis is distant five furlongs; and here,
in the parts where Trachis is situated, is even the widest portion of all this
district, as regards the space from the mountains to the sea; for the plain
has an extent of twenty-two thousand plethra. In the mountain-range which
encloses the land of Trachis there is a cleft to the South of Trachis itself; and
through this cleft the river Asopos flows, and runs along by the foot of the
mountain.

7.200

There is also another river called Phoinix, to the South of the Asopos, of no
great size, which flowing from these mountains runs out into the Asopos;
and at the river Phoinix is the narrowest place, for here has been constructed
a road with a single wheel-track only. Then from the river Phoinix it is a
distance of fifteen furlongs to Thermopylai; and in the space between the
river Phoinix and Thermopylai there is a village called Anthela, by which
the river Asopos flows, and so runs out into the sea; and about this village
there is a wide space in which is set up a temple dedicated to Demeter of
the Amphictyons, and there are seats for the Amphictyonic councillors and a
temple dedicated to Amphictyon himself.

7.201

King Xerxes, I say, was encamped within the region of Trachis in the land
of the Malians, and the Hellenes within the pass. This place is called by the
Hellenes in general Thermopylai, but by the natives of the place and those who
dwell in the country round it is called Pylai. Both sides then were encamped
hereabout, and the one had command of all that lies beyond Trachis in the
direction of the North Wind, and the others of that which tends towards the
South Wind and the mid-day on this side of the continent.

7.202

These were the Hellenes who awaited the attack of the Persian in this place: —
of the Spartans three hundred hoplites; of the men of Tegea and Mantineia
a thousand, half from each place, from Orchomenos in Arcadia a hundred
and twenty, and from the rest of Arcadia a thousand,— of the Arcadians so
many; from Corinth four hundred, from Phlius two hundred, and of the men
of Mykene eighty: these were they who came from the Peloponnese; and
from the Boeotians seven hundred of the Thespians, and of the Thebans four
hundred.
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7.203

In addition to these the Locrians of Opus had been summoned to come in
their full force, and of the Phokians a thousand: for the Hellenes had of
themselves sent a summons to them, saying by messengers that they had come
as forerunners of the others, that the rest of the allies were to be expected
every day, that their sea was safely guarded, being watched by the Athenians
and the Eginetans and by those who had been appointed to serve in the fleet,
and that they need fear nothing: for he was not a god, they said, who was
coming to attack Hellas, but a man; and there was no mortal, nor would be
any, with those fortunes evil had not been mingled at his very birth, and
the greatest evils for the greatest men; therefore he also who was marching
against them, being mortal, would be destined to fail of his expectation. They
accordingly, hearing this, came to the assistance of the others at Trachis.

7.204

Of these troops, although there were other commanders also according to
the State to which each belonged, yet he who was most held in regard
and who was leader of the whole army was the Lacedemonian Leonidas
son of Anaxandrides, son of Leon, son of Eurycratides, son of Anaxander,
son of Eurycrates, son of Polydoros, son of Alcamenes, son of Teleclos, son
of Archelaos, son of Hegesilaos, son of Doryssos, son of Leobotes, son of
Echestratos, son of Agis, son of Eurysthenes, son of Aristodemos, son of
Aristomachos, son of Cleodaios, son of Hyllos, son of Heracles; who had
obtained the kingdom of Sparta contrary to expectation.

7.205

For as he had two brothers each older than himself, namely Cleomenes and
Dorieos, he had been far removed from the thought of becoming king. Since
however Cleomenes had died without male child, and Dorieos was then no
longer alive, but he also had brought his life to an end in Sicily, thus the
kingdom came to Leonidas, both because was of elder birth than Cleombrotos
(for Cleombrotos was the youngest of the sons of Anaxandrides) and also
because he had in marriage the daughter of Cleomenes. He then at this time
went to Thermopylai, having chosen the three hundred who were appointed
by law and men who chanced to have sons; and he took with him besides,
before he arrived, those Thebans whom I mentioned when I reckoned them
in the number of the troops, of whom the commander was Leontiades the son
of Eurymachos: and for this reason Leonidas was anxious to take up these
with him of all the Hellenes, namely because accusations had been strongly
brought against them that they were taking the side of the Medes; therefore
he summoned them to the war, desiring to know whether they would send
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troops with them or whether they would openly renounce the alliance of the
Hellenes; and they sent men, having other thoughts in their mind the while.

7.206

These with Leonidas the Spartans had sent out first, in order that seeing
them the other allies might join in the campaign, and for fear that they also
might take the side of the Medes, if they heard that the Spartans were putting
off their action. Afterwards, however, when they had kept the festival, (for
the festival of the Carneia stood in their way), they intended then to leave
a garrison in Sparta and to come to help in full force with speed: and just
so also the rest of the allies had thought of doing themselves; for it chanced
that the Olympic festival fell at the same time as these events. Accordingly,
since they did not suppose that the fighting in Thermopylai would so soon
be decided, they sent only the forerunners of their force.
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vocabulary

&PovAia ill-advisedness
aywvifopot contend, exert oneself
G0Méw toil ~athlete

GAEEW ward off; aid

g crowded; all together
aAilw gather, assemble
aAloxopot be captured ~helix
&AAolog of another kind ~alien
&Moyiy disrespect, disregard;
unreason

&vaideta shamelessness
&vopiOpyrog countless
avotpéyew run/extend up/away
&vop0dw rebuild, restore
Gvtacipw raise against

Gvtaipw raise against

amahloy relief, escape
amoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

amedadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

@mtoTog not trusting, not
trustworthy ~stand

amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare

amopéw be confused, distressed
GpYbpLov small coin

Gpéoxw please, satisfy; make
amends

doxéw work on

ate as if; since

&rpamdg dropmitod (f) trail
Grpexnig precise, certain

YéMlorog laughable; joking

YéAwg laughter

Youvalw exercise, do training
d0aw learn ~didactic

ofjfev strong form of 37
dtaypéopon use habitually; lend out;
reveal

eioBol -wPOAng invasion, an
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entrance ~ballistic

elomimto fall into, rush in
éxPaive come forth, disembark
~basis

gxdéxopon receive; succeed to a
position

“EAAnv Greek

évladTa there, here

évopaw look at, notice something in
€vtéMo (mp) command
évtpémtw heed ~trophy
éEemtiotopot know well
éEevpioxwm find; discover ~eureka
EmelpwTaw consult, ask
gmLaATng nightmare

émBonféw come to aid
EmLdPLOg native

£0€66w tO0 TOW ~TOW

£0000g entrance

edmeti)g coming out well; (adv)
fortunately

ebte when, as, since

{wypéw capture, give quarter; revive
~Z00

xtotog least; above all

novyia peace and quiet

Ozdopon look at, behold, consider
~theater

Onéopat look at, behold, consider
~theater

Oupow (D) anger

xoOnyéopon lead

xabopéw look down ~panorama
xoirmep even if

x@qpto very much ~xpdtog
xotofdAA® throw down, cast off
~ballistic

xatadeixvopt (D) discover, make
known

xotohopBove seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen

~epilepsy
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ROTAPOL CcUrse

®oTaPPwoEw fear, dread
XOTAGKOTOG SpY, inspector
XOTACTPEPL overturn, subdue
~catastrophe

xototpwpotifeo wound, cripple
xotepyalopot achieve; cultivate;
get; kill

xotépyopot come down, out from
xopaw have long hair

%6y hair ~comet

xoopéw marshal, array ~cosmos
AOYvog lamp

petomépno send; (mid) summon
~pomp

peETOoTEEQ® turn around, change
one’s mind ~atrophy

wiv him, her, it

v&tov back of the body; rear of an
army; top of a box

optréw (1) associate with ~homily
Omto0ev behind, hereafter

07é060g as many as, how many, how

great

o0JOOg Not anyone

g BPewg (f) sight, view
~thanatopsis

mowvtolog all kinds of

TavTwg by all means

TaTayog chatter, cracking, splash
TéNog near, close

mépmrog fifth ~pentagon

7ép0Ow sack, ravage, plunder
TepLénw treat, handle
TEQLYOENG Very glad

ITépomng Persian

TPooBaAAm hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic
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Tpoce bV go to, approach
~elastic

mpo6codog (f) approach, procession;
a rent

cpoomtaie batter; be set back
TPOTEPXLOG previous to

0éw flow ~rheostat

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

oxémag -wg (n) shelter

oxémy shelter, protection

o%ETTW cover, seal

otoOpoopon judge, conclude
oTpoTNYEW be a general

GTEOTLR army ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

oLAAEY® collect, assemble ~legion
ouufdAAw pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouu oA encounter; contribution
ooppiyvopt mix with ~mix
Tpodg (@) rough ~trachea

Tplig 3 times

uréEeut withdraw; go out
UTEYw promise; hold out one’s
hand; submit to

bropévew stay behind, await
~remain

0O TEEQP® turn around, go back
~atrophy

votepaiog the next; later
@paoow fence in, protect
xeMoTog useful; brave, worthy
x®pog place ~heir

Pedotng -ov (m, 1) liar ~pseudo-
Pneilew count, vote

®pog year
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7.207

These, I say, had intended to do thus: and meanwhile the Hellenes at
Thermopylai, when the Persian had come near to the pass, were in dread,
and deliberated about making retreat from their position. To the rest of the
Peloponnesians then it seemed best that they should go to the Peloponnese and
hold the Isthmus in guard; but Leonidas, when the Phokians and Locrians
were indignant at this opinion, gave his vote for remaining there, and for
sending at the same time messengers to the several States bidding them to
come up to help them, since they were but few to repel the army of the Medes.

7.208

As they were thus deliberating, Xerxes sent a scout on horseback to see how
many they were in number and what they were doing; for he had heard while
he was yet in Thessaly that there had been assembled in this place a small
force, and that the leaders of it were Lacedemonians together with Leonidas,
who was of the race of Heracles. And when the horseman had ridden up
towards their camp, he looked upon them and had a view not indeed of the
whole of their army, for of those which were posted within the wall, which
they had repaired and were keeping a guard, it was not possible to have a view,
but he observed those who were outside, whose station was in front of the
wall; and it chanced at that time that the Lacedemonians were they who were
posted outside. So then he saw some of the men practising athletic exercises
and some combing their long hair: and as he looked upon these things he
marvelled, and at the same time he observed their number: and when he
had observed all exactly, he rode back unmolested, for no one attempted to
pursue him and he found himself treated with much indifference. And when
he returned he reported to Xerxes all that which he had seen.

7.209

Hearing this Xerxes was not able to conjecture the truth about the matter,
namely that they were preparing themselves to die and to deal death to the
enemy so far as they might; but it seemed to him that they were acting in
a manner merely ridiculous; and therefore he sent for Demaratos the son of
Ariston, who was in his camp, and when he came, Xerxes asked him of these
things severally, desiring to discover what this was which the Lacedemonians
were doing: and he said: “Thou didst hear from my mouth at a former time,
when we were setting forth to go against Hellas, the things concerning these
men; and having heard them thou madest me an object of laughter, because
I told thee of these things which I perceived would come to pass; for to me it
is the greatest of all ends to speak the truth continually before thee, O king.
Hear then now also: these men have come to fight with us for the passage,
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and this is it that they are preparing to do; for they have a custom which is
as follows; —whenever they are about to put their lives in peril, then they
attend to the arrangement of their hair. Be assured however, that if thou shalt
subdue these and the rest of them which remain behind in Sparta, there is
no other race of men which will await thy onset, O king, or will raise hands
against thee: for now thou art about to fight against the noblest kingdom and
city of those which are among the Hellenes, and the best men.” To Xerxes
that which was said seemed to be utterly incredible, and he asked again a
second time in what manner being so few they would fight with his host. He
said; “O king, deal with me as with a liar, if thou find not that these things
come to pass as I say.”

7.210

Thus saying he did not convince Xerxes, who let four days go by, expecting
always that they would take to flight; but on the fifth day, when they did not
depart but remained, being obstinate, as he thought, in impudence and folly,
he was enraged and sent against them the Medes and the Kissians, charging
them to take the men alive and bring them into his presence. Then when the
Medes moved forward and attacked the Hellenes, there fell many of them, and
others kept coming up continually, and they were not driven back, though
suffering great loss: and they made it evident to every man, and to the king
himself not least of all, that human beings are many but men are few. This
combat went on throughout the day:

7.211

And when the Medes were being roughly handled, then these retired from
the battle, and the Persians, those namely whom the king called “Immortals,”
of whom Hydarnes was commander, took their place and came to the attack,
supposing that they at least would easily overcome the enemy. When however
these also engaged in combat with the Hellenes, they gained no more success
than the Median troops but the same as they, seeing that they were fighting in
a place with a narrow passage, using shorter spears than the Hellenes, and not
being able to take advantage of their superior numbers. The Lacedemonians
meanwhile were fighting in a memorable fashion, and besides other things of
which they made display, being men perfectly skilled in fighting opposed to
men who were unskilled, they would turn their backs to the enemy and make
a pretence of taking to flight; and the Barbarians, seeing them thus taking
a flight, would follow after them with shouting and clashing of arms: then
the Lacedemonians, when they were being caught up, turned and faced the
Barbarians; and thus turning round they would slay innumerable multitudes
of the Persians; and there fell also at these times a few of the Spartans
themselves. So, as the Persians were not able to obtain any success by making
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trial of the entrance and attacking it by divisions and every way, they retired
back.

7.212

And during these onsets it is said that the king, looking on, three times leapt
up from his seat, struck with fear for his army. Thus they contended then:
and on the following day the Barbarians strove with no better success; for
because the men opposed to them were few in number, they engaged in battle
with the expectation that they would be found to be disabled and would not be
capable any longer of raising their hands against them in fight. The Hellenes
however were ordered by companies as well as by nations, and they fought
successively each in turn, excepting the Phokians, for these were posted upon
the mountain to guard the path. So the Persians, finding nothing different
from that which they had seen on the former day, retired back from the fight.

7.213

Then when the king was in a strait as to what he should do in the matter
before him, Epialtes the son of Eurydemos, a Malian, came to speech with
him, supposing that he would win a very great reward from the king; and
this man told him of the path which leads over the mountain to Thermopylai,
and brought about the destruction of those Hellenes who remained in that
place. Afterwards from fear of the Lacedemonians he fled to Thessaly, and
when he had fled, a price was proclaimed for his life by the Deputies, when
the Amphictyons met for their assembly at Pylai. Then some time afterwards
having returned to Antikyra he was slain by Athenades a man of Trachis.
Now this Athenades killed Epialtes for another cause, which I shall set forth
in the following part of the history, but he was honoured for it none the less
by the Lacedemonians.

7.214

Thus Epialtes after these events was slain: there is however another tale told,
that Onetes the son of Phanagoras, a man of Carystos, and Corydallos of
Antikyra were those who showed the Persians the way round the mountain;
but this I can by no means accept: for first we must judge by this fact,
namely that the Deputies of the Hellenes did not proclaim a price for the
lives of Onetes and Corydallos, but for that of Epialtes the Trachinian, having
surely obtained the most exact information of the matter; and secondly we
know that Epialtes was an exile from his country to avoid this charge. True
it is indeed that Onetes might know of this path, even though he were not a
Malian, if he had had much intercourse with the country; but Epialtes it was
who led them round the mountain by the path, and him therefore I write
down as the guilty man.
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7.215

Xerxes accordingly, being pleased by that which Epialtes engaged to
accomplish, at once with great joy proceeded to send Hydarnes and the men
of whom Hydarnes was commander; and they set forth from the camp about
the time when the lamps are lit. This path of which we speak had been
discovered by the Malians who dwell in that land, and having discovered
it they led the Thessalians by it against the Phokians, at the time when the
Phokians had fenced the pass with a wall and thus were sheltered from the
attacks upon them: so long ago as this had the pass been proved by the
Malians to be of no value. And this path lies as follows: —it begins from the
river Asopos, which flows through the cleft, and the name of this mountain
and
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vocabulary

&éxwy unwilling

axpov crest, extremity ~acute
dxpog at the edge, extreme ~acute
AxPWTNELOY cape, extremity
avépaots -tog () going up,
mounting, going inland
GvOoTEMAL cause to grow ~apostle
&véxaley from the start

avoraio upward? unseen?
avtBinv face to face

Gvriftog hostile

é&vtiEoog opposed to

GmoAAdoow free from, remove; be
freed, depart

arorméumem send away ~pomp
amp6bupog () not eager
Gdptotepdg left-hand

dre as if; since

Gtéw act rashly

&rpandg drapmitod (f) trail
&Tpexig precise, certain
o0topohog deserting, defecting
oYy -évog (m, 3) neck

YevéOAa race, stock ~genus
datéopon divide into portions
~demon

otaPaive pass over, cross ~basis
dtaxpive (1) separate, sort ~critic
dtaoxedavvopt (D) scatter, disperse
dtotdoow arrange, array
otaaive seem, show through
~photon

dtepyalopon cultivate; kill, end
dpbg -6¢ (f) tree, oak, lumber
~druid

g€dpa (o) seat, seated group
~polyhedron

€0chovtyig -00 (m, 1) a volunteer
eiofBol] -wPdéAng invasion, an
entrance ~ballistic

ciocidw look at, behold ~wit
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eioopdw look at, see; treat with
respect ~panorama

elonimto fall into, rush in
éxPaive come forth, disembark
~basis

éxdidwpt hand over ~donate
éxAelmw leave out, pass over

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

ENGyrotog smallest, shortest, fewest
“EAAny Greek

€vdbvw (D) go into, put on

€vdVw go into, put on

évOodto there, here

gEayyéM o bring news out ~angel
€EapeTpog hexameter

£E0dog (f) leaving, way out
gméEet attack, prosecute

éméyw hold, cover; offer; assail
gmLaATng nightmare

gmdidmut give, give with, give
reciprocally ~donate

gmAéyw say re, say also; choose;
(mid) think over

gnimicog very full

grmtmtAéwm sail on, over ~float
gmtotéAAw send to, order
é¢notpvve (D) urge, stir, dispatch
gptxvdig () very famous

Epvpa -tog (n, 3) protection ~serve
ebdatpovia prosperity

edTpemg comely, decent; specious
ebpVLY0pog with broad dancing
places

Cwog alive ~zoo

Nuepooxo6Tog watching by day
0dpo a wonder, feeling of surprise
~theater

ratéfaoctg -cwe (f) way down
xoTopEve stay; not change
xotoToTéw trample
®oToPPwoEw fear, dread
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xototiOnut put down, deposit, lay
aside ~thesis

®oTaTEEYW overrun; trash talk
x10w distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

%xAéog xhod¢ (n, 3) fame ~Euclid
x6pvpPog stern mast

My cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax

pévtig -oc (m) seer ~mantis
popTHELOY testimony, proof

péottg -yog (f) whip

provoyevyg unique, the only member
vnvéptog still, windless
~anemometer

Etpog -coc (n, 3) sword

oixtwp inhabitant

6unpog insurance, hostage
ovopaotég named ~name

6mto0ey behind, hereafter
o0modamdg of what country

7evOéw grieve ~Nepenthe

7ép0w sack, ravage, plunder
Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

meplodog picket, circuit

ITépong Persian

Tpdoetut approach, draw near; add
~ion

mp6codog (f) approach, procession;
a rent

Teocw forward, in the future; far
pamilw thrash, slap, beat

Obyts -tog (f) spine, lower back
ooy strength, might

onuaive give orders to; show; mark
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~semaphore

omovdi] libation, treaty
~spontaneous

oteivog -cog (n, 3) a narrows, pass
oTPaTNYEW be a general

GTPOTLR army ~strategy

0TPaTég common people/soldiers
~strategy

6TP0Téw be on a campaign
~strategy

ooppiyvopt mix with ~mix
ouvarobvijoxw die along with
obvTopog truncated, concise
oLoTPaTEV® join in an expedition
o@étepog their

oyilw split ~schism

ToDPOog bull ~steer

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Telvo stretch, tend ~tense
Tetpdxtg four times ~trapezoid
Tvixodto at that time, in that case
t6Eevpa -toc (n, 3) arrow

TPEYW run, spin

Toutxobotol three hundred
uréEeut withdraw; go out
Orodeixvopt (VD) show, trace out
vTodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

bmoyéw spread under; (mp+dat) fill
someone

PoovPEw keep watch

@OALOV leaf

xtAor () thousand ~kilo-

x®p0og place ~heir

{pé@og noise

®0wop6g thrusting, jostling
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of the path is the same, namely Anopaia; and this Anopaia stretches over the
ridge of the mountain and ends by the town of Alpenos, which is the first
town of the Locrians towards Malis, and by the stone called Black Buttocks
and the seats of the Kercopes, where is the very narrowest part.

7.217

By this path thus situated the Persians after crossing over the Asopos
proceeded all through the night, having on their right hand the mountains
of the Oitaians and on the left those of the Trachinians: and when dawn
appeared, they had reached the summit of the mountain. In this part of
the mountain there were, as I have before shown, a thousand hoplites of the
Phokians keeping guard, to protect their own country and to keep the path:
for while the pass below was guarded by those whom I have mentioned, the
path over the mountain was guarded by the Phokians, who had undertaken
the business for Leonidas by their own offer.

7.218

While the Persians were ascending they were concealed from these, since all
the mountain was covered with oak-trees; and the Phokians became aware of
them after they had made the ascent as follows: —the day was calm, and not
a little noise was made by the Persians, as was likely when leaves were lying
spread upon the ground under their feet; upon which the Phokians started
up and began to put on their arms, and by this time the Barbarians were
close upon them. These, when they saw men arming themselves, fell into
wonder, for they were expecting that no one would appear to oppose them,
and instead of that they had met with an armed force. Then Hydarnes, seized
with fear lest the Phokians should be Lacedemonians, asked Epialtes of what
people the force was; and being accurately informed he set the Persians in
order for battle. The Phokians however, when they were hit by the arrows of
the enemy, which flew thickly, fled and got away at once to the topmost peak
of the mountain, fully assured that it was against them that the enemy had
designed to come, and here they were ready to meet death. These, I say, were
in this mind; but the Persians meanwhile with Epialtes and Hydarnes made
no account of the Phokians, but descended the mountain with all speed.

7.219

To the Hellenes who were in Thermopylai first the soothsayer Megistias, after
looking into the victims which were sacrificed, declared the death which was
to come to them at dawn of day; and afterwards deserters brought the report
of the Persians having gone round. These signified it to them while it was
yet night, and thirdly came the day-watchers, who had run down from the
heights when day was already dawning. Then the Hellenes deliberated, and
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their opinions were divided; for some urged that they should not desert their
post, while others opposed this counsel. After this they departed from their
assembly, and some went away and dispersed each to their several cities, while
others of them were ready to remain there together with Leonidas.

7.220

However it is reported also that Leonidas himself sent them away, having a
care that they might not perish, but thinking that it was not seemly for himself
and for the Spartans who were present to leave the post to which they had
come at first to keep guard there. I am inclined rather to be of this latter
opinion, namely that because Leonidas perceived that the allies were out of
heart and did not desire to face the danger with him to the end, he ordered
them to depart, but held that for himself to go away was not honourable,
whereas if he remained, a great fame of him would be left behind, and the
prosperity of Sparta would not be blotted out: for an oracle had been given
by the Pythian prophetess to the Spartans, when they consulted about this
war at the time when it was being first set on foot, to the effect that either
Lacedemon must be destroyed by the Barbarians, or their king must lose his
life. This reply the prophetess gave them in hexameter verses, and it ran
thus:

“But as for you, ye men who in wide-spaced Sparta inhabit, Either your
glorious city is sacked by the children of Perses, Or, if it be not so, then a king
of the stock Heracleian Dead shall be mourned for by all in the boundaries of
broad Lacedemon. Him nor the might of bulls nor the raging of lions shall
hinder; For he hath might as of Zeus; and I say he shall not be restrained,
Till one of the other of these he have utterly torn and divided.” I am of
opinion that Leonidas considering these things and desiring to lay up for
himself glory above all the other Spartans, dismissed the allies, rather than
that those who departed did so in such disorderly fashion, because they were
divided in opinion.

7.221

Of this the following has been to my mind a proof as convincing as any
other, namely that Leonidas is known to have endeavoured to dismiss the
soothsayer also who accompanied this army, Megistias the Acarnanian, who
was said to be descended from Melampus, that he might not perish with them
after he had declared from the victims that which was about to come to pass
for them. He however when he was bidden to go would not himself depart,
but sent away his son who was with him in the army, besides whom he had
no other child.
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7.222

The allies then who were dismissed departed and went away, obeying the
word of Leonidas, and only the Thespians and the Thebans remained behind
with the Lacedemonians. Of these the Thebans stayed against their will
and not because they desired it, for Leonidas kept them, counting them as
hostages; but the Thespians very willingly, for they said that they would
not depart and leave Leonidas and those with him, but they stayed behind
and died with them. The commander of these was Demophilos the son of
Diadromes.

7.223

Xerxes meanwhile, having made libations at sunrise, stayed for some time,
until about the hour when the market fills, and then made an advance upon
them; for thus it had been enjoined by Epialtes, seeing that the descent of
the mountain is shorter and the space to be passed over much less than the
going round and the ascent. The Barbarians accordingly with Xerxes were
advancing to the attack; and the Hellenes with Leonidas, feeling that they were
going forth to death, now advanced out much further than at first into the
broader part of the defile; for when the fence of the wall was being guarded,
they on the former days fought retiring before the enemy into the narrow
part of the pass; but now they engaged with them outside the narrows, and
very many of the Barbarians fell: for behind them the leaders of the divisions
with scourges in their hands were striking each man, ever urging them on
to the front. Many of them then were driven into the sea and perished, and
many more still were trodden down while yet alive by one another, and there
was no reckoning of the number that perished: for knowing the death which
was about to come upon them by reason of those who were going round the
mountain, they displayed upon the Barbarians all the strength which they
had, to its greatest extent, disregarding danger and acting as if possessed by
a spirit of recklessness.

7.224

Now by this time the spears of the greater number of them were broken,
so it chanced, in this combat, and they were slaying the Persians with their
swords; and in this fighting fell Leonidas, having proved himself a very good
man, and others also of the Spartans with him, men of note, of whose names
I was informed as of men who had proved themselves worthy, and indeed I
was told also the names of all the three hundred. Moreover of the Persians
there fell here, besides many others of note, especially two sons of Dareios,
Abrocomes and Hyperanthes, born to Dareios of Phratagune the daughter
of Artanes: now Artanes was the brother of king Dareios and the son of
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Hystaspes, the son of Arsames; and he in giving his daughter in marriage to
Dareios gave also with her all his substance, because she was his only child.

7.225

Two brothers of Xerxes, I say, fell here fighting; and meanwhile over the
body of Leonidas there arose a great struggle between the Persians and the
Lacedemonians, until the Hellenes by valour dragged this away from the
enemy and turned their opponents to flight four times. This conflict continued
until those who had gone with Epialtes came up; and when the Hellenes learnt
that these had come, from that moment
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&Yyt near, nigh ~angina
aywvifopor contend, exert oneself
&iloow dart, glance

GAYéw suffer ~analgesic

GAéEw ward off; aid

Mg crowded; all together
&Moyiy disrespect, disregard;
unreason

&vayxrain of necessity, by force
avoyxoatog coerced, coercing, slavery
avaitiog blameless ~etiology
avodapBave take up, recover,
resume

avoyweéw return, retreat ~heir
amayyw throttle

amoxpVTTw hide away ~cryptic
&moévnTog without toil or trouble
amovootéw go home

amoméuTw send away ~pomp
Grooyilw sever

amoolw save from

dptotedm be the best ~aristrocrat
d&oow dart, glance

Gt () dishonor

atipnéw (1) punish, dishonor
BaoiAetog kingly

BovAsvp.a -tog (n, 3) resolution,
purpose

yoappo -tog (n, 3) writing, letter
otaAéyw go through, debate ~legion
StéEodog StaEGdou (f) outlet, path;
narrative

d0bpappog (1) dithyramb
elomintw fall into, rush in
éxpovlavew know by heart
éxmAfoow panic, be knocked out
~plectrum

“EAAnv Greek

€v3Vw go into, put on
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€v0évde hence

évBedrey thence

gEetut go forth; is possible ~ion
gEnyéopoun lead forth; set out,
describe ~hegemony

éneiyw weigh upon, drive; (mid)
hurry

éniyooppa -tog (n, 3) inscription,
title, maker’s signature

EmYpdQw scratch, graze
~photograph

gmixepon impose; shut a door
émuxoopén decorate; celebrate
gmxpatéw rule over

EmLQEPL bestow, impute ~bear
Zovpo -tog (n, 3) protection ~serve
£€0000¢ entrance

Eoyortog farthest, last

ETEPOLOW alter

ebOoxtéwm be esteemed

edTVYE® be lucky, prosper, succeed
Epéntwm drive, meet, follow ~sequel
0émTo bury ~epitaph

0éomig -ewg (m) divine, inspired
tCw to seat ~sit

xotod0w enter, sink

xataxepot lie down
xatahopBave seize, understand,
catch, overtake; (mp) happen
~epilepsy

xatoyovvopt (0) bury
xotuTépTePOg having the upper
hand

%#€pd0g -oug (n, 3) advantage,
cunning

N doom, death, fate

xAetvdg famous

®€0A®wv0dg hill, mound

%xop.Ld1 care, tending, providing for
%®660¢ how many, much, far?
AtOwvog made of stone

pévtig -og (m) seer ~mantis
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rapTLG Witness

péyorpa knife, dagger

petémetta afterward, next

pivig -og (f) rage

pnvie be enraged at

pwvijre -tog (n, 3) reminder,
memorial ~mnemonic
pynuocvvoy memorial

poptég -dog (0, f, 3) countless,
myriad

vavw flow

veixog -cog (n, 3) quarrel, battle
v0ooTEw go home

Eciviog of hospitality

0L6Tlg arrow

Suthog (1) crowd, throng ~homily
opoOg same ~homoerotic

opod together

opo@povéw sympathize, agree
opdéw unite ~homoerotic

6verdog -coc (n, 3) blame; insult
016006 as many as, how many, how
great

obTLg nobody, nothing

mévtoley from all directions
mopapeifw pass by ~amoeba
TmepLyiyvopon surpass; survive;
attain ~genus

Tepietpt be superior to; be left over;
still exist

meptépyopon go around; come next
to

Tmeplodog picket, circuit
TeploTaddy standing around
~station

ITépomng Persian

méte when?
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TEOoAeiTw abandon, withdraw
~eclipse

TpdoLda foresee

TPOG30oXAwW expect

Tpocdoxéw be thought besides
TpooeLut approach, draw near; add
~ion

mpooinut be allowed near
Tmporteive hold out, offer
mpdéQaots -ewg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

oapa with full understanding
oxté& shadow ~shadow

o60@0g skilled, clever, wise
oTNAY post, column

otiypa -tog (n, 3) tattoo

otilw tattoo

oTpoTNYEW be a general
OTEOTLA army ~strategy
ouYYOw cover with dirt
ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer
Texpaipopot conclude, declare from
evidence

Tetpoaxootot 400

TAG® take upon oneself ~talent
TOLO6d¢< such

t6Eevpa -toc (n, 3) arrow
Tpéw flee in fear ~tremor
Totrdotot three hundred
uTTEPEY W be over; protect
vTopévem stay behind, await
~remain

@oveio kill

Mbig -3og (i, £, 3) 1000

iAot (t) thousand ~kilo-
x®pog place ~heir
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the nature of the combat was changed; for they retired backwards to the
narrow part of the way, and having passed by the wall they went and placed
themselves upon the hillock, all in a body together except only the Thebans:
now this hillock is in the entrance, where now the stone lion is placed for
Leonidas. On this spot while defending themselves with daggers, that is
those who still had them left, and also with hands and with teeth, they were
overwhelmed by the missiles of the Barbarians, some of these having followed
directly after them and destroyed the fence of the wall, while others had come
round and stood about them on all sides.

7.226

Such were the proofs of valour given by the Lacedemonians and Thespians;
yet the Spartan Dienekes is said to have proved himself the best man of all,
the same who, as they report, uttered this saying before they engaged battle
with the Medes: —being informed by one of the men of Trachis that when
the Barbarians discharged their arrows they obscured the light of the sun by
the multitude of the arrows, so great was the number of their host, he was
not dismayed by this, but making small account of the number of the Medes,
he said that their guest from Trachis brought them very good news, for if the
Medes obscured the light of the sun, the battle against them would be in the
shade and not in the sun.

7.227

This and other sayings of this kind they report that Dienekes the
Lacedemonian left as memorials of himself; and after him the bravest they
say of the Lacedemonians were two brothers Alpheos and Maron, sons of
Orsiphantos. Of the Thespians the man who gained most honour was named
Dithyrambos son of Harmatides.

7.228

The men were buried were they fell; and for these, as well as for those who
were slain before being sent away by Leonidas, there is an inscription which
runs thus:

“Here once, facing in fight three hundred myriads of foemen, Thousands four
did contend, men of the Peloponnese.”

This is the inscription for the whole body; and for the Spartans separately
there is this:

“Stranger, report this word, we pray, to the Spartans, that lying Here in
this spot we remain, faithfully keeping their laws.” This, I say, for the
Lacedemonians; and for the soothsayer as follows:
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“This is the tomb of Megistias renowned, whom the Median foemen, Where
Sperchios doth flow, slew when they forded the stream; Soothsayer he, who
then knowing clearly the fates that were coming, Did not endure in the fray
Sparta’s good leaders to leave.”

The Amphictyons it was who honoured them with inscriptions and memorial
pillars, excepting only in the case of the inscription to the soothsayer; but that
of the soothsayer Megistias was inscribed by Simonides the son of Leoprepes
on account of guest-friendship.

7.229

Two of these three hundred, it is said, namely Eurystos and Aristodemos,
who, if they had made agreement with one another, might either have come
safe home to Sparta together (seeing that they had been dismissed from the
camp by Leonidas and were lying at Alpenoi with disease of the eyes, suffering
extremely), or again, if they had not wished to return home, they might have
been slain together with the rest,—when they might, I say, have done either
one of these two things, would not agree together; but the two being divided
in opinion, Eurystos, it is said, when he was informed that the Persians had
gone round, asked for his arms and having put them on ordered his Helot
to lead him to those who were fighting; and after he had led him thither, the
man who had led him ran away and departed, but Eurystos plunged into
the thick of the fighting, and so lost his life: but Aristodemos was left behind
fainting. Now if either Aristodemos had been ill alone, and so had returned
home to Sparta, or the men had both of them come back together, I do not
suppose that the Spartans would have displayed any anger against them;
but in this case, as the one of them had lost his life and the other, clinging
to an excuse which the first also might have used, had not been willing to
die, it necessarily happened that the Spartans had great indignation against
Aristodemos.

7.230

Some say that Aristodemos came safe to Sparta in this manner, and on a
pretext such as I have said; but others, that he had been sent as a messenger
from the camp, and when he might have come up in time to find the battle
going on, was not willing to do so, but stayed upon the road and so saved
his life, while his fellow-messenger reached the battle and was slain.

7.231

When Aristodemos, I say, had returned home to Lacedemon, he had reproach
and dishonour; and that which he suffered by way of dishonour was this,—
no one of the Spartans would either give him light for a fire or speak with
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him, and he had reproach in that he was called Aristodemos the coward.
7.232

He however in the battle at Plataia repaired all the guilt that was charged
against him: but it is reported that another man also survived of these
three hundred, whose name was Pantites, having been sent as a messenger to
Thessaly, and this man, when he returned back to Sparta and found himself
dishonoured, is said to have strangled himself.

7.233

The Thebans however, of whom the commander was Leontiades, being with
the Hellenes had continued for some time to fight against the king’s army,
constrained by necessity; but when they saw that the fortunes of the Persians
were prevailing, then and not before, while the Hellenes with Leonidas were
making their way with speed to the hillock, they separated from these and
holding out their hands came near to the Barbarians, saying at the same time
that which was most true, namely that they were on the side of the Medes
and that they had been among the first to give earth and water to the king;
and moreover that they had come to Thermopylai constrained by necessity,
and were blameless for the loss which had been inflicted upon the king: so
that thus saying they preserved their lives, for they had also the Thessalians
to bear witness to these words. However, they did not altogether meet with
good fortune, for some had even been slain as they had been approaching, and
when they had come and the Barbarians had them in their power, the greater
number of them were branded by command of Xerxes with the royal marks,
beginning with their leader Leontiades, the same whose son Eurymachos was
afterwards slain by the Plataians, when he had been made commander of
four hundred Thebans and had seized the city of the Plataians.

7.234

Thus did the Hellenes at Thermopylai contend in fight; and Xerxes summoned
Demaratos and inquired of him, having first said this: “Demaratos, thou art
a good man; and this I conclude by the truth of thy words, for all that thou
saidest turned out so as thou didst say. Now, however, tell me how many in
number are the remaining Lacedemonians, and of them how many are like
these in matters of war; or are they so even all of them?” He said: “O king,
the number of all the Lacedemonians is great and their cities are many, but
that which thou desirest to learn, thou shalt know. There is in Lacedemon the
city of Sparta, having about eight thousand men; and these are all equal to
those who fought here: the other Lacedemonians are not equal to these, but
they are good men too.” To this Xerxes said: “Demaratos, in what manner
shall we with least labour get the better of these men? Come set forth to us
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this; for thou knowest the courses of their counsels, seeing that thou wert
once their king.”

7.235

He made answer: “O king, if thou dost in very earnest take counsel with me,
it is right that I declare to thee the best thing. What if thou shouldest send
three hundred ships from thy fleet to attack the Laconian land? Now there is
lying near it an island named Kythera, about which Chilon, who was a very
wise man among us, said that it would be a greater gain for the Spartans that
it should be sunk under the sea than that it should remain above it; for he
always anticipated that something would happen from it of such a kind as I
am now setting forth to thee: not that he knew of thy armament beforehand,
but that he feared equally every armament of men. Let thy forces then set
forth from this island and keep the Lacedemonians in fear; and while they
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vocabulary

axéopot heal, fix

Mg crowded; all together
aAioxopot be captured ~helix
auoymrt without a fight
Avaylyv@woxwm recognize, read,
understand, persuade
avooTavedéw impale

&vetpt go up, inland, to, back ~ion
&vixw reach up to; belong
avtimodog rival; balanced
aEtopoxog well matched for war
amoméuTw send away ~pomp
amotépve cut off, sever ~tonsure
&pNyw succor; prevent ~right
Golsvijg weak

&othg townsman; citizen

yobppa -tog (n, 3) writing, letter
deltiov little tablet

dtaomdw tear apart ~spatula
OtéEeLt pass through; recount ~ion
dimruyog twice-folded

dvopevyg hostile, enemy

eixdlow liken; conjecture

éxeloe thither

éxAelmo leave out, pass over
“EAAnv Greek

évdeixvopt (D) address, consider
gvoéxopat accept, admit, be possible
gvoéyopon accept, admit, be possible
gEayyéAw bring news out ~angel
éntxivduvog (D) in danger,
dangerous

gémAéyw say re, say also; choose;
(mid) think over

gmLTAoo® enjoin; place near
gmLpedlwm realize, think of ~frenzy
éocdopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

edpevig kind

ebvora good will, gift

edvoog kindly; favorable
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gbg good, brave, noble

edTUYE® be lucky, prosper, succeed
NxtoTog least; above all
Oavpdorog wonderful

fupdw (D) anger

t60pog narrow neck

*0To30VAGW enslave

xoToxolpw exult over, greatly
%EVOG empty, vain

®NPOg wax

Abpo shine ~lamp

pmovaopor build, contrive
~mechanism

vaunyéw be shipwrecked

o0pdg same ~homoerotic

6pod together

opOw unite ~homoerotic

6ov oD type of fruit

TOEOTUYXGVe happen to be present
TapoLxog neighboring; foreign
TeptTAéw sail around ~float
ITépong Persian

TPodidmwut betray

TPOCIEXOPOL await, expect; suppose
TPOG30oXAW expect

TPOGYWPEEW go to, join, support
TPocw forward, in the future; far
onuoaive give orders to; show; mark
~semaphore

oLyd silence

otydw (1) be silent

codoov lily

omdyvLog rare, scanty

otobudopot judge, conclude
oTéMAw prepare, send, furl ~apostle
oTpatnAotéw lead an army
oTpatég common people/soldiers
~strategy

oTPaTOW be on a campaign
~strategy

otuyéw dread, shrink from ~Styx
ocuuBaAie pit against; compare;
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mp: meet, fall in with ~ballistic
ovpBoviebe give advice; (mid)
consult ~volunteer
ooppéyopon fight with
suvépvopt (VD) join in league
TEXUNOLOV sign; proof
TeTpaxostot 400

ToLé0de such

Totxdotol three hundred

vToTiOnuL suggest, advise
~hypothesis

@Oovéw envy

@povtilw consider, ponder
xonotpog useful
xomnotiptov oracle, response
x®p0g place ~heir
®oadtwg in the same way
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have a war of their own close at their doors, there will be no fear for thee
from them that when the remainder of Hellas is being conquered by the land-
army, they will come to the rescue there. Then after the remainder of Hellas
has been reduced to subjection, from that moment the Lacedemonian power
will be left alone and therefore feeble. If however thou shalt not do this, I
will tell thee what thou must look for. There is a narrow isthmus leading
to the Peloponnese, and in this place thou must look that other battles will
be fought more severe than those which have taken place, seeing that all the
Peloponnesians have sworn to a league against thee: but if thou shalt do the
other thing of which I spoke, this isthmus and the cities within it will come
over to thy side without a battle.”

7.236

After him spoke Achaimenes, brother of Xerxes and also commander of the
fleet, who chanced to have been present at this discourse and was afraid lest
Xerxes should be persuaded to do this: “O king,” he said, “I see that thou
art admitting the speech of a man who envies thy good fortune, or is even a
traitor to thy cause: for in truth the Hellenes delight in such a temper as this;
they envy a man for his good luck, and they hate that which is stronger than
themselves. And if, besides other misfortunes which we have upon us, seeing
that four hundred of our ships have suffered wreck, thou shalt send away
another three hundred from the station of the fleet to sail round Peloponnese,
then thy antagonists become a match for thee in fight; whereas while it is all
assembled together our fleet is hard for them to deal with, and they will not
be at all a match for thee: and moreover the whole sea-force will support the
land-force and be supported by it, if they proceed onwards together; but if
thou shalt divide them, neither wilt thou be of service to them nor they to
thee. My determination is rather to set thy affairs in good order and not to
consider the affairs of the enemy, either where they will set on foot the war or
what they will do or how many in number they are; for it is sufficient that they
should themselves take thought for themselves, and we for ourselves likewise:
and if the Lacedemonians come to stand against the Persians in fight, they
will assuredly not heal the wound from which they are now suffering.”

7.237

To him Xerxes made answer as follows: “Achaimenes, I think that thou
speakest well, and so will I do; but Demaratos speaks that which he believes
to be best for me, though his opinion is defeated by thine: for I will not
certainly admit that which thou saidest, namely that he is not well-disposed
to my cause, judging both by what was said by him before this, and also
by that which is the truth, namely that though one citizen envies another
for his good fortune and shows enmity to him by his silence, nor would a
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citizen when a fellow-citizen consulted him suggest that which seemed to
him the best, unless he had attained to a great height of virtue, and such
men doubtless are few; yet guest-friend to guest-friend in prosperity is well-
disposed as nothing else on earth, and if his friend should consult him, he
would give him the best counsel. Thus then as regards the evil-speaking
against Demaratos, that is to say about one who is my guest-friend, I bid
every one abstain from it in the future.”

7.238

Having thus said Xerxes passed in review the bodies of the dead; and as
for Leonidas, hearing that he had been the king and commander of the
Lacedemonians he bade them cut off his head and crucify him. And it has
been made plain to me by many proofs besides, but by none more strongly
than by this, that king Xerxes was enraged with Leonidas while alive more
than with any other man on earth; for otherwise he would never have done
this outrage to his corpse; since of all the men whom I know, the Persians
are accustomed most to honour those who are good men in war. They then
to whom it was appointed to do these things, proceeded to do so.

7.239

I will return now to that point of my narrative where it remained unfinished.
The Lacedemonians had been informed before all others that the king was
preparing an expedition against Hellas; and thus it happened that they sent
to the Oracle at Delphi, where that reply was given them which I reported
shortly before this. And they got this information in a strange manner; for
Demaratos the son of Ariston after he had fled for refuge to the Medes was not
friendly to the Lacedemonians, as I am of opinion and as likelihood suggests
supporting my opinion; but it is open to any man to make conjecture whether
he did this thing which follows in a friendly spirit or in malicious triumph
over them. When Xerxes had resolved to make a campaign against Hellas,
Demaratos, being in Susa and having been informed of this, had a desire to
report it to the Lacedemonians. Now in no other way was he able to signify
it, for there was danger that he should be discovered, but he contrived thus,
that is to say, he took a folding tablet and scraped off the wax which was
upon it, and then he wrote the design of the king upon the wood of the
tablet, and having done so he melted the wax and poured it over the writing,
so that the tablet (being carried without writing upon it) might not cause any
trouble to be given by the keepers of the road. Then when it had arrived
at Lacedemon, the Lacedemonians were not able to make conjecture of the
matter; until at last, as I am informed, Gorgo, the daughter of Cleomenes and
wife of Leonidas, suggested a plan of which she had herself thought, bidding
them scrape the wax and they would find writing upon the wood; and doing
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as she said they found the writing and read it, and after that they sent notice
to the other Hellenes. These things are said to have come to pass in this
manner.



